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J. W. Starofto 


Dobrodzieju. 


Adanie powfzechne wielu 
godnych, uczyniło mi śmia- 
łość, iako niegodne Kaza- 
nie (ktore po dyfputach 
Contva-Talmudysfow miałem] wy- 
dać, tak tę e nich Hiftorya ze- 
brać krotko. Sądzęrzecz tę bydź 
iednę z naydwornieyfzych; tym 
wdzięcznicyfzą  czytaliącym, że 
fię tzalow nafzych działa; tym 
prawdziwfzą, ze po  więkfzey 
części włafnemi oczyma patrzy- 
liśmy na nię. Ktora to robota, 
val by 


aby więkfze zalecenie u wfzy (t- 
kich znaleść mogła/  Jmieniem 
ia Twoim J. W. Starofto Do- 
brodzieiu zafzczycam.  Zacność 
Jmienia Twego, ślicznych przy- 


iniotow dofkonałość, f4 dwie ~“ 


mocne pobudki, że tę ofiarę o- 
bligacyi mey- czynię. Obfitość 
wod nie dla fiebie zrzodła ma- 
ią, dai pełność światła dla fie- 
bie trzyma fłońce, lecz. fie in- 
nym zrak dobremi fkutkami u- 
dziclac zwykły. Jmienia Two- 
iego godność J. W. Kafztelani- 
cu 1). dolyć y z Antenatow fwo- 
ich, y z Domow zpowinowaco- 
nych maiafności,przyciemaey pra- 
cy moiey tego światła że użyczafz? 
fprawiedliwą mam y mieć będę 
wdzięczność. 


Wiadomo bydź rozumiem wizy : 
ftkim, 


ftkim, iako od wiekow w flanie 
Rycerfkim zafłużone Ofoby Aa- 
tcnatow Twoich. © Niemam tu 
potrzeby pracować, odwieczne 
wyprowadzaiąc jch zaflugi. Dolyé 
| pobliżlzych piękne przytoczyć 
dzieła, na ktorych nafze patrzy- 
ły latay a ztych tak flodkich y 
obfitych awocow dochodzić {za- 
cunku zadawnionego drzewa. 


Floryan  Rozwadowłki Stolnik 
Halicki, z Rudziń(kii zrodzony 
Dziad Twoy godny, Mąż u wizy- 
fikich wzięty, w dziełach Rycer- 
(kich zachwalony, w Poflowaniu, 
mowny y mocny, w pogodze- 
niu, fron fzczęśliwy, ktory miat 
benor po drogiey śmierci Nay- 
iaśnieyfzego jana IH. Krola, mię- 
dzy Nayiaśnicy(zemi Krolewica- 

mis 


mi: Jakubem, Alexandrem, Kon- 
ftantym dział uczynić. Ten z 
Katarzyna Z wielkiego Gumowa 
Gumow/ka Herbu Pobog, Cze- 
Snika Zakrocimfkiego z Gidziń- 
{ki Corką, złączywizy fic, (kto- 
rey lmie z wielkiemi Sobie/kich, 
Ma/]alfkicb, Łafzczow, Łofow, Ne- 
chrebeckich, llomami {powinowa- 
cone) Slicznym  potomftwem 
y (woią rozkrzewit Familia, y 
zacne w Oyczyznie nafzey Do- 
my zafaczycit. Bo, pierwfzą 
znacznych dofkonałości Corkę 
Katarzyne Humiecktemu Podcza- 
fenu Podol{kiemu zaślubiwfzy, 
z Potockiemi, Rzewu[kiemi, Mała- 
chowlkiemi, Katlkiemi, Szembeka- 
mi, Czapfkiemi, Lanckoroń/kterni, 
Krofnow/kiemi, złączył fię z olo- 
blwfzą krwi {woiey chwałą. Dru- 
gą Corke Zofe Przeremblkiemau, | 

pier- 


pierwfzym, Mor/lynowi Kafztela- 
nowi Sądeckiemu > powtornym 
ślubem oddawfzy, tak godnym 
związkiem, wielkich Imion w 
Dom fwoy pociągnął ozdoby, 
| iako to: Myfzkow/kich, Tarno- 
| w/kicb, Bedchackich, Rybenfkich, &c. 


Tenże wyfoce chwalebnyDziad 
Twoy zacney krwi fwoiey, fa- 
| memu na ofiaręużyczył BOGU, 
- dwie Corek, á trzech Synow na 
wieczną femu poświęciwfzy fiu- 
abe, Wiktorya, ktora pobożną 
śmiercią u WW. PP. Karmelitek 
dawnieyfżey Obferwy w Lwowie 
zoftawiia -przykład. Katarzynę, 
| ktora w tymże Zakonie y natym 
.mieyfcu dofkonalego, życia do 
tąd iet przykładem. Podobną 
ftali fic ofiara BOGU, y trzey 

Stry- 


Seryiowie Twoi Francifzfek, Ka- 
nonik y Kantor Lwowfki, Du- 
chowne obrawfzy życie, w Rzy- 
mie piękną enot fwoich 'zofła- 
wit flawę, śle powrociwizy, kro- 
tko wielkie o fobie nadzicie cie- 
izył, śmiercią miewczefną wfzy- 
ftkich zalmuciwfzy. Jozef, wiel- 
kiego Patryarchy Dominika przy- 
iąwizy Regułę, w pierwfzych za- 
raz Zakonaości latach w rzemie= 
śle Kaznodzieyfkim tak poftąpii,żę 
przed Nayiaśnieyfzym Krolewi- 
cem fJakobóm w Zołkwi Kazanią 
maiąc, zgodne od wfzyftkich od 
bierał pochwały. MzkoZay, w Za- 
konie WW. OO. Karmelitow 
dawney Obferwy, w młodym co 
prawda wieku zakończył życie, 
ale doyrzałą obyczaiow ftateczno- 
ścią y gruntowną dofkonałością, 
nayftarfzym rownał. Lecz zofta- 
„wmyfz 


wmyfz pochwałę tych, ktorzy: 
juz od lat dawnych powinną fo- 
bie w Świętych wiecznosci odz: 
bieraią nadgrode. 


| Jdzmy do innych, ktorzy ży- 
| ciem fwoim y wdzięcznemi przy- 
kłady nas y wfzyfikich konten- 
towac nie przeftaią. Stanifiaw 
Rozwadow/ki Stelnik teraz Hali- 
|cki, Stryt Twoy nayukochańfzy, 
Mąż przymiotow miłych, ktory 
| z obcych Imion ozdoby nie (zu- 
kaiąc z Maryanua Rozwadowfka 
Chorazanka, Lukew(ka wizelkiey 
do{konalosci Dama zaśslubił fies 
Temu publiczne funkcye tyle 
razy chwalebnie podięte, świade- 
€two daią, iako w fentymentach 
wyborny, w obyczajach flodki, 
Już na Trybunatach Radom- 
(kich Komifatzem będąc, iuż 
kilka= 


kilkakrotnie na Seymy Poflem, 
iuz od Przeswietney Ziemr Ha- 
lickiey na oddanie czci Majetta- 
towi j. K. M. cum recognitione 
naywyżlzey władzy Jego obra- 
nym, dał wfzędzie dowody pię- 


kney fpofobności fwoiey, że fpra- | 


wować nayokazalfze w Qyczyznie 
urzędy zhonorem umie. 
Ociec zaś Fwoy Antoni na 


Rozwadowie Rozwadow/ki Kafz- | 
telan Halicki, iako prym między | 
tak licznym y godnym Rodzen- | 
Awem trzyma, tak tych wiayft- , 
kich dofkonałości zamyka w fo- | 


bie. Bo ktoreżbyły fankcye?kto- 
rychby niefprawował chwalebnie? 


Dziewięć razy na Wielkie Sey- | 


my Pofeł, z wolności mowienia 
zachwalony zawfze, iż co dobrze 
fądził, mowił wolnie. Na Try- 


bunaly: Radomfki, Łubelfki, Piotr- | 


kowfki, 


|| ruya 
polit 
bruk 


dliwi 


| utezi 


iako 
glos 
tor 

prze 


5 || kowfki, Deputat, iako w fprawie- 
„ |dliwości niepoślakowany, tak w 
utrzymaniu iey żwawy y mocny; 
iako fam wielkiey rozumu bie- 
| głości, tak mądrych Eftyma- 
| tor wielk. Jego to ftarowny 
przemyfł, z fprawiedliwego nad 
ruynuiącym fię Miaftem Lwowem 
politowania pochodzący, że na 
bruki z{woiego włafnegonatchnie- 
nia kilka tyfięcy wyliczył, y in- 
nych do podobnego fkładania 
fie, wzbudził y wzbudzać nieprze- 

t- | ftaie. Przytym inne y inne pra- 
. | wdziwey pobożności dał dowo- 
dy. już to wfpaniały y kofzto- 
wny Nadgrobek w Kościele WW, 
OO. Reformatow w Lwowie Ro- 
dzicom (wym y Zonie wyfławi- 
wfzy,iuż w czefne na wła(ną śmierć 
uczyniwfzy dyfpozycie bo; tamże 
tramne dla fiebie wyrobioną y 
świece przygotował, y iuż zło- 
żył. 2 


rodzi) Chorazanke Przeinytka, [Wz 
imo oto ga Theodorem Donbof- | 
fem, Starofta Karaczkowfkim bẹ- | Juz 
daca, gdy dożywotnim związkiem |dotk 
w fwoią wprowadził Familia, 
Wielkie Wielkich Imion Woy- 
{ko tym famym pociągnął: Lua 
bomir/kich, Sangufzkow, Czartory- 
hich, Radziwitaw,Koniecpollkich,Sie» 
niawfkich, Wielobor/kich, Jordanow, 
Herburtow, Ozarowikich, Balow, 
Ge, (Zamilczawfzy, iako Staniflaw, ] 
Droboiowjfki Kafztelan Przemyfki, || 
miał za foba KanZowne a icę 
aga Kro- 


Krolowy Bony y iako Donbofowie z 
Krolow Czefkich idą, z P:affami, 
Sobielkiemi, Lejzczyńikiemi, {pokre- 
wnil fig. ) 
Ź takowey, yz tak wyfoce chwa- 
. Hebney krwiidziefz 7. W. Ka/ztela- 
q- [zicu Starosto Oftrowlki. ~ Y że od 
tak wielkich w Qyczyznie Mężow 
wziąłeś naturę! pokazuiefz to, iuż 
w obyczaiach ktore wfzyftkim miłe. 
Już w lentymentach ktore zaw(ze 
dofkonałe. W przyiemności y 
ludzkości, ktoremi pociągafz y 
ptzymulzafz Ofob naygodniey- 
fzych ferca, iż Cię rownie kocha- 
ią, iak (zacuią wielce. Już wpie-,. 
kney do dzieł naychwalebnieyfzych 
fpofobności, dla ktorey, u wy- 
Ilokich Wodzoyw, Jaśnie Wiel- 
szych Hetmanow oboyga Bu- 
mafz {prawiedliwa, Wzie- 
Zaflugi „publiczne,  ktoreé 
w Oy- 


w Oyezyznie polozyt, wiek twoy 
młody przewyżfzaią, kiedy iuż 
dwarazy na Seymy wielkie, z | 
honorem Generału W oiewodztwa 
Rufkiego, y fwoley  Prześwie- 
tney Halickiey Ziemi, pofluiąc 
w korzyści kofztu y trudow 
wielką od wfzyftkich odbierałeś y 
odbierafz wdzięczność. Rozu- 
miem (iako y ferdecznie życzę ) | 
że BOG, te umartwienie Familit 
twoiey, krore ma z młodo zabra- | © 
nych pięknych nadziei Braci two- || 
ich Michaza y Floryana Karaczko- 
wikiego Starotty, Tobą nagrodzi; | 
Przyiaciela Ci opatrzywfzy tych |? 
przymiorow, iako w dofkonałości |! 
ferca życzyfz fobie. | 
Ze zaś do Ciebie tylko 7. W. sta- | © 
roo rzecz mam? przeto godnego | 
Rodzeńltwatwoiego, Sioftr,y Bra- 
ci rodzonych,nieprźywodzę tu po- 
chwa- 


|chwały, ktore piękaym Jch przy- 
miotom {a fprawiedliwie powinne. 

vanna Rodzonatwoia,Zakon W.W 
PP. Karmelitanek dawnieylzcy 
| Obferwy, gruntownemi cnota- 
|mi, ślicznym przykładem, wy- 
dófkonaloną Zakonnością zdo- 
|bi y kontentnie. œ Cecilia Łu/2- 
czewlka rowney dofkoónalości Sio- 
ftra, Starościwa Zydaczewfka, mi- 
emi przymiotami y wyborną oby- 
czaiow układnością, Dom ten z 
wielkiemi Imionami Le/zczyn/fkich, 
Zamoylkich , Strufiow, Czarne- 
ckich, Trzcinfkich, &c. Spowino- 
wacony, zafzczyca. Jozef w Za- 
konie WW. XX. Piarow, w 
naukach wyzfzych, y w polity- 
czaych experienciach dokonale 
| ćwiczony, teraz w Rzymie ic- 
fzcze przed Kapłańftwem, Swię- 
ty y uczony Zakon takowemi 
| wcno- 


wenotach y umiejętnościach wfzel- ||. 


kich, ciefzy/poftępkami. |. W. 
Kafper Kafztelanic Halicki Brae 
twoy, niemałych nadziei Kawa 
ler, wielką fpolobność; do. pu- 
blicznych Oyezyzny uflug po 
fobie wydaie. 

Tych dofkofiałości iet Ros 
dzeńftwo wfzyftkie Podać W, 
Starofio Dobrodziein,ate tych wfzy» 
ftkich zbior w Tobie ia upatruię; 


y dla tego żądaiąc honor oiego- 
dney tey pracy uczynić; ( ktorą 
wraz z lobą pod nogi Jego rzu- 
cam ) twoita ie lmieniem za: 
fzczycam. 


J. W. WG PANA 
DOBRODZIEIA. 


Nayniegodsiey(zj Sługa 
X. KONSTANTY A WEDVK Soc: JESU: 


KAZA- 


KAZANIE 


Audite Verbum Domini omnis Juda! hec dia 
cit Dominus DEUS Iftael: Ecce vos confidi- 
tis in verbis mendacii, que non proderunt Vo» 
bis. Jerem: 7. 

Sluchaycie fłowa PanfRiego wfzyftck Naros 
dzie Judy! to mowi Pan BOG Jzracl/ki, Oto 
wy dufacie fowom kłamfiwa, ktore was zawodzą 
z Rozdziału 7. jerem; Pror: 


tj Owinniśmy wam przy 

Al znać Panowie Staroza- 

konni, co prawda, y cze» 

go nas Kfięgi iak Moy- 

żefza, tak Swiętych Pro- 

rokow Wafzych uczą: że Narod Wafz 
\Zydowfki w Pierwfzych początkach 
‘(woich, byl Narod wybrany y ofobł 

| A 


wie 


wiey ulubiony: od BOGA. (a) "Walz 
iedyny Narod' BOG fobie obrał w o- 
we wieki, żeby w Was, y przez Was; 
dziwne fprawy fwoie, Chwalebne dzie- 
la, do zadumienia wiżyftkich infzych 
Narodow, czyni. Ty Narodzie J- 
zraellki byłeś dziedzi€twem naywyżlze- 
go BOGA, ktore on mocą ramięnia 
fwoiego ofiągnąl y pofiadl. (b) Mie- 
fzkaniem ulubionym dla piego, w kto- 
rym on ofobliwfzym fpofobem prze- 
mięfzkiwal. [c) Tronem Chwały je- 
go. na ktorym on fwoie Kroleftwo 
zalożyl. Ty Zydowfki Narodzie, by- 
leś chwalą Twoiego Pana y BOGA, bo 
przez Was naywięcey, przez Was 
wfzędzie, wfławiło fie Nayświętfze Imie 
Jego. (d) Was BOG chwalebnemi y 
ftrafziwemi wfzyftkim innym- Pań- 
ftwom czynil, ze drzaly wizyftkie po- 
tęgi 


(a) Te elegit Dominus Deus tuus ut fis Ez po- 
pulus peculiaris de cunćkis populis qut funt fuper 
terram Deut: 7. (b) Populus tuus funt & bares 
ditas Tua Deut: 9, v, 2, (c) Habitabo in.meitio 
Tuż dicit Dominus, Zach, 2. [dj] lu gloriam meam 
creavit Eum: Ff: 43. Et If: 62, Eris Corona glorie 
in mana Domini, diadema Rennt 


| 


| 


OI = SET - 


tęgi na odefos flawy, zwycięftw y Tryz 
umfow Wafzych. Wam obce Krole- 
{twa y naywybornieyfze Ziemie, we 
wfzelkie dobra obfiturące poddal y pod- 
rzucil. (e) Y teć to ublogofławienie 
Narodu Wafzego Jzrael(kiego, Moy- 
żefz Walzym Oycom opifuiąc [f) w 
Xięgach ktore my nażywamy Deuto- 
nomium, (Wy po żydowfku nażywa- 
cie Elle Haddebarim) tego wyrażenia 
używa: F niemafz Narodu zadnego, by miał 
tak zbliżonych Bogow fobie, iako BOG nafz 
na każde zawołania mafze ief dla nas, 
Ktoryż bowiem Narod teść tak Szlachetny, 
zako ief Narod nafa (Zydowtki] gdzie 
fą tak śliczne Ceremonie? tak rozmai- 
te Ofiary, gdzie prawa tak Święte? 
Słowem mowiąc, przyznaiemy Wam . 
Panowie Tałmutyffowie, że Narod Walz 
Zydowfki BOG obral byl fobie za cel 
nayofobliwfzych lak, nayfzczegulniey- 
fzych Dobrodzieyftw, dziel naydzie 
wnieyfzych, y naychwalebnieyfzych, 
jako pelne fą Pifma Swięte dowodow 
A2 tego. 
(e) Educam in terram bonam & /patiofam tere 


ram que fiuit lade & melle, Exod: 3. (f) Deut: 
4 UT © v.8, 


tego. Czyli to dla wielkich zafług 
Patryarchow Walzych Abrachama |zaa- 
ka Jakoba; Czyli dla iprawiedliwości 
Sędziow, ktorzy lud {woy fądzili wier- 
nie, dla pobożności Krolow, ktorzy 
rządzili wami swiątobliwie, dla dofko- 
nalości Prorokow, ktorzy was przy 
Prawach Bofkich utrzymywali ufilvie. 
Czyli też dla owey w jednego pra- 
wdziwego BOGA Wiary, ktora pra- 
wie tylko w Wafzym znaydowala fię 
Jeraelu (acz yw Narodach Pogańlkich 
byli, ktorzy iednego prawdziwego J- 
zraellkiego BOGA wyznawali, Jako 
Cyrus Monarcha Perfki iako w Xięgach 
Eżdrafza czytamy (g) Czyli na oftatek 
dla abfolutnego upodobania fwoiego, 
iz tak mu fie podobało, Was. 4 nie in- 
nych obrać fobie, Ażeby na Was tyl- 
ko, wizyftkich Blogofławieńftw fwoich 
wylał fkarby.  Nierozumieycie więc. | 
Panowie Starozakonni abyśmy nie mie. - 
li dofkonaley wiadomości, iak ulubio- 
nym 

(8) Cornel à lap: tn cap: 41. If: © Efdra lib 
n cap. i Hec dicit Cyrus Rex Perfarum, omnia 
Regna terre dedit mshi Dominus Gali. Ipfe eft 
Deus, que-efiin Jerufalem. 


eB ees 


| |nym byliście przedtym ludem BOGU 


BRR" te 


Walzemu. Wiemy zupelnie co BOG 
dla Was czynił, wiedząc dziwuigmy 
fię zbytkuiącey Jego ka Wam Dobro- 
ci, Dziwuiac fie zaś glębokie fądow 
Jego kolo Was zrządzenia zglębokim 
ufzanowaniem czciemy y wielbiemy. 


Ale teź z drugiey ftrony, kiedy zwa- 
żamy Stan teraznieyfzy Narodu Wa- 
fzego Zydowfkiego, isko ieft ftanem 
iednym z nayobmierzieńfzych. naynę» 
dznieyfzych z naywzgardzieńl(zych u 
wizy ftkich, gdy porownywamy te ubo- 
ftwo z dawnemi bogaćtwy, te pohań- 
bienie Wafze, z Chwalą Oycow Wa- 


| fzych, tę nikczemność y podlość ofta- 


tnią, z potęgą Kroleftwa  przefzlego, 
kiedy patrzemy na te zniźczenie Reli- 
gii, na upadek Zakonu, Ceremonii Sta- 
rozakonnych zarzucenie, Ofiar wizy- 


| ftkich uftanie, oiako nam Was żal 4 żal 


dwoiako ze y tu nędze doczelne 
cierpieć  przymufzeni ieftescie y 
calą wiecznością cierpieć nierownie 
frofzfzą będziecie iz na tak oczywifłe 


| kary BOGA oczy Wafze zamykacie,, 


eja 


Ze umykacie rozum od uznania pra- 
wdy, azafadzacie fie na bardzo gru- 
bych klamftwach ralmutu- wafzego. 
Nie ia do Was mowie: Panowie Tal- 
mutyfłowie ale Walz Prorok Jeremi- 
alz: Audite &c: Słuchaycie flowa Pan fkie- 
go wfzyfiek Narodzie fudys To mowi Pan 
BOG fJzraelfki do Mas ato wy ufacie 
fłowom klamflwa, ktore was zawodzą.  Tać 
to ieft nielzczęśliwość Wafzą, że zaty= 
kacie ufzy, odwracacie oczy od oczy 
wiftych prawd ktore tu wam wafifz 
Bracia y Ziomkowie tlumaczyli y pos 
kazywali, á w famych wymyślonych 
baśniach y klamftwach Talmutu zata: 
piacie. Do was, do was Walz Prorok 
Jeremiafz mowi: [h] Audi Populeślulte.gut 
Cor. non habes. qui Oculos bahentes non vide- 
tis oures, © nonauditis, Sluchay narodzie 
głupi ktory Jerca. (do fluchania prawdy) 
nemafz; ktorzy maiac oczy nie widzicie, y 
ufzy,a niefiyfzycie.. Przynaymniey wzdy 
na tę (wolą nędzę, na tak przedłużoną 
niewolą wzgląd mieycie,pytaycie o przy- 
czyny 7aco BOGcaląchwalę wam odiął, 
4 przeniofł ią do nas Chrześcian. Czy: 
taycie 


(b) Jerem cap PO 


rayel 
zaal 
was 

hse ie, 
muwi 


wy 


| febma 
| wiy 


Spier 


taycie Rozdzial czterdziefty piąty J- 
zniafza Proroka; tak on do-was y © 
was mowi: Woialem, y nie odpowiedziee 
liscie, mowilem, y niefluchaliscte, przeto 
mowi Pan, ato fładzy moi test będa, ć 
wy taknat bedziecie, ont pit będa, á wy 
febnaé od pragnienia; ont ciefzyt fie, wy 
wiłydzić mafcie, oni z radości ferca wys 
spiewywat. będą, wy wolac od załosci, 


Alboż nie tak fig teraz z wami dzieież 
Patrzaycie nate ozdoby y bogactwa 
Kościolow nafzych; gdzieź co podo- 
bnego: u was? . Uwazaycie tę chwalę 
tem Mojeftat Bifkupow, Infulatow na- 
fzych, maciefz choć iednego, aby mogl 
w iakie poyść porownanie? Widzicie 
Jafność tylu godnych Panow, tylu u- 
czonych 4 Swiętych Zakonow rozmai- 
tość xe. u was fam -fłek nayoftatniey- 
fzego. gminu <zofłal,że ci nawet, ktorzy 
teraz {a nayfzlachetnieyfi pogardzonemi 
y obrzydzonemi zoftaig tu unas. 


Zwielu miar dowodzili wam tu na 
tym mieyfcu ci fzczęśliwie oświeceni, 
4 do Swietego Krzta fpofobiący fig 


PP. Contra Talmutyfowie iafność prue 
wdy o przyiściu Meflyafza.  Okazali 
ciężki Dufz wafzych zawód dla klamftw 
w Talmucach zawartych. Ja z fos 
zkażu Duchowney wladzy obowiązża- 
ny ieftem, żebym po zakończonych 
gadaniach wafzych, ofłatnią iaka z 
miey{ca tego podal wam naukę. Ofądzi- 
Jem za tzecz mniey potrzebną giębfzych 
do ureflektowania was użyć argu- 
mentow: boście na pomnieyfze żarzu- 
ty Braci wafzych, nigdy dofłatecznie 
odpowiedzieć nie mogli. ~ Przeto fame 
te przedłużone wafze ńędze y niewo- 
lą przed oczy polozę. Powiedzcie: 
za co was BOG tak cięfzko y tak dlu- 
go karze. /W famey rzeczy to za 
punkt mowięnia do was biorę. 


PROPOZYCIA. 


AE ofłatnie tak przedlużone ukaranie 
wafze PP. Staruzakonni pokazuie, że 
daremnie oczekiwacie wybawiciela fwe- 
go to iet Meflyafza Ad M. D. G. 


PS y BOG nafz, ktorego iednego 
z Qycami walzemi y zwami wyzna: 
iemy 


iemy y wierzemy, iako iet fprawie- 
dliwy, tak wedlug ciężkości y wiel- 
kości grzechu, zwykli karę wyznaczać, 
oówfzem, w ukaraniu grzefzących, zwy- 
_ | ezaynie tych {pofobow : używa, kto- 
{rych oni w obrażeniu -Jego używaią, 
tym ie kfztaltem karże, iakim oni grze- 
fzą. (i) JdZcie fami przez pifma y 
pifma, czytaycie wafze Xięgi, obaczy- 
cie tę prawdę u fiebie. Y tak: 1 Ze 
okrutny walzego narodu nieprzyiaciel 
| Farao, chcąc narod wafz w Egipcie 
wygubić, wfzyftkie fyny nakazał w 
Wodach topić! dla tego teź Pan BOG 
Wodami go ukarał, bo y wfzyftkie 
wody. w Jego Panftwie w krew obro- 
cil y żaby z wod na ziemię Jego y w 
| mięfzkania wyprowadził, y wofłatku 
Woyfka wfzyftkie ż nim w morzu zav 
topil: On wody użył na zniefienie 
ludu Bożego, BOG też wody zażyl 
na zgladzenie Jego. 2, Ze Haman Szu- 
bienicę na niewinnego Mardochcufza 
wyttawil, fam na niey fromotnie zawifł, 
y cala 

(#] Math, 1. In qua menfura menfi fueritis, 
gadem remetietur vobis, Et Ifa: 28. Ponam in pose 
| dere judicium; © tuftitiam in menfóra 


y cala iego familia. wtym dniu od 
Zydow wygubiona. w ktorym on po- 
flanowil Zydy wfzyftkie wygubić. 3: 
Ze Dawid cudzoloftwem zgrzefzyj, 
cudzą fobie przywlalzczywiży Zone, 
BOG też przepuścił że Syn iego Ab- 
falon,- iego: Lozę w oczach ludu bez- 
wfłydnie zgwałcił. 4. Ze zbuntowani 
od Kore, Datana, Abirona, ważyli fię 
ogień w kadzielnicę nabrać y kadzenie 
BOGU palić, (co tylko Kaplanom fię 
famym godziło ) ogniem więc ukarani, 
ktory z Nieba fpadifzy, 250. ich (palit 
y zatracił &c. Fak zwyczaynie Pan 
BOG (fpofoby karania grzechow, do 
fpofobow grzefzenia zwykł ftofować. 


Profzę ia was Panowie Starozakonni, 
chcieycie dobrze uważać te karanie Na- 
rodu wafzego Zydowfkiego, te do o- 
ftatka znifzczenie ftarego Zakonu Was 
fzego, zburzenie Kościoła Salomonowe- 


go, do ktorego iednego tylko [k] zes 
wizad 


wfząd na pewne Swieta [1) fchodzié 
fie byli powinni, ofiar publicznych 
uftanie, zniefienie Kroleftwa, Uwazay- 
cie te plagę, 4 tak dlugo, bo -blifko 
dwoch tyfięcy lat trwaiącą, 4 uważay- 
cie bez paflyi. Dochodzcie z pifma 
famego. ( A nie ztalmutow) co tak 
| ftrafzliwey zguby y rozprofzenia wa- 
{zeso za przyczyna? W zmąconey 
wodzie dna doyrzeć niepodobna; tal- 
mutyftowie pomącili, pomięfzali czyfte 
pifmo, w nich prawdy ' nieobaczyfz. 
Przypomnieyce owe okrutne © zbu- 
rzenie Jerozolimy od Rzymfkiego woy- 
fka, 'od ktorego poczela fie ta nie- 
fzczęśliwość Narodu wafzego Zydo- 
wikiego do tąd mieufłaiąca.  Wizakze 
to wafz Zyd Jozef tę ftrafzliwą hifto- 
rią (m) zburzenia opifuie; w ktorego 
Xięgach tak czytamy: a. Million fto 
tyfięcy Zydowitwa w famym oblęża- 
| nym Mieście zginęło, iuż od miecza, 
iuż od ognia, iuż od głodu, iuz od 
zaię 

(1) -Tribus vicibus per annum apparebit 0» 
mne wafcalinumtanum in confpedu Domini Dee 
Tai ûn loco. quem elezerit. Deutor. 6. (m) De 

| bell, Judaic Lib, 7. cop. 16, 


zajętego powietrza. 2. Ośmkroć fto 
tyfiecy po rożnych mieyfcach, w pige 
ciu miefiącach oblężenia owego, wy- 
bito. 3. Sta tyfięcy malym okupem 
rozprzedano 4, Dodayciefz {pofob wy- 
wartego nad famemi trupami wafzemi 
okrucieńft wa, bo zabitym od fiebie, la- 
komi Rzymfcy Zolnierze platali brzu- 
chy; (zukaiąc zlota, ktore nędznicy o» 
wi chcąc utaić polykali. 5. Glodem 
nadzwyczaynym przynagleni, Matki, 
fwoie niemowlęta, Dzieci fwoich fecho- 
rzalych Rodzicow zabiiali, y ciala ich 
ugotowawfzy, iedli. cc. Y tak owe 
wafze Kroleftwo ktore więcey niż przez 
dwa tyfiące lat kwicnęlo, wftawialo fi¢ 
y gruntowało w pięciu miefiącach bez 
nadziei powfłania zruynowane. O- 
we śliczne y bogaćłw pelne [n) Mia- 
fto, Jerozolima, obalone. Cud świa- 
ta calego Kościoi ow Salomona do 
oftatniego kamienia rozrzucony. [0] 
Powiedzcież co za przyczyna tak oplaka- 
i nego, 


{n) Fecit ut tanta effet abundantia argenti in 
Jerufalem, quanta & lapidum" 3. Reg, to. (0). 
Difperfi Junt omnes lapides Januarii in capite 
omnium platearum. Thren, qe 


neg 


nia. 
drfe 
bino 
brze 
przy 
won 
wal 


| wiz 


nego, 4 do tąd trwaiącego fpuftofze- 
nia. Jefteście mi tu fam wybor mę- 
drfzych wafzych, Ro/zmeydynow [p] Ra- 
binow., Kaznodzieiow Sendykow y do- 
brze w Pifmie bieglych, dayciefz nam 
przyczynę tak ftrafzliwey Bofkiey nad 
wami kary. Kiedykolwiek PanyBOG 
wafz Jzraelfki karal Oyce wafze, za- 
wize im fie tlumaczyl, y za wczafuo- 
powiadał za co ie mial karać, y ka- 


ral: iako dofyć otym ialnego pifma 


zwlafzcza w Prorockich Xięgach. W 
tym iednym, 4 nayftrafzliwfzy m ukaraniu 
mialby przed wami ukryć przyczynę? 
bynaymniey. My wam Chrześcianie, 
my Katolicy wam powiemy, á powiemy 
z wafzego Pifma ktore nam wiadome. 
Z Xiąg, ktorych prawda przed wafzą 
ślepotą ukryta,a nam złafkiBoga otwarta. 


Prawdziwie ieden znafzych Swiętych 

o was PP. Starszakonnś powiedzial: [q] 

Ze wy Zydzi iefieście w fercach wa- 
fzych 

(P) Hoe nomine hebreo appellantur Legis 

Dodfores, |g) Aug. fer. 1008 N. 3. E. Be & ibid: 


Portant ftripturas non ad adjutorium. faluciś" 


fue. fed ad teltimpninm falutis nofs- 


fzych nieprzyiaciolami wielkiemi nafze- 
mi, iuż nas Poganami zowiąc, y ufie: 
bie udaiąc, iuż zlosliwje przeklinaiąc: 
śle w Xiegach wafzych iefteście świad 
kami prawdy nafzey, y prawdziwey 
wiaty'nalzcy: Eisin Cordibus vefiris bofłes 
in codicibus teses, © Z ktorych miey{e 
Pilma S. y Prorokow dowodziemy 
przyczyny zguby religii wafzey; z tych 
dowodziemy prawdy religii y wiary 
nafzey o przyjściu: Zbawiciela nalzego 
Meffyafza. Z walzych wlalnych zrzo- 
del, czerpamy wodę.  Ż*świada z 
ktorym do was byli wyfłani Prorocy, 
zabieramy wielkie oświecenie |r} kto- 
rym wizy{tkie kraie świata oświecili. 
Śmy, y was oswiecdé ufiluiemy y nie: 
przcitaiemy. Wy ciemne dufze nie 
widzicie przyczyny prawdziwey, ale 
my ią wam z wafzych Prorokow pal- 
cem wytykamy. Ato Daniel Pro- 
rok w Rozdziale dziewiątym Xiąg {wo- 
ich, tę wam racyą wyznacza, duchęm 
Bofkim przed lat 483. nim zburzenie te 
nalta- 


PR ZZA. a 
(r) Auferetur ab impiis lux fua, & brachia 
um excelfum confringerur. Job 28. 


| naftapilo. [sl Opowiedziawfzy iako za- 
[bić Meflyafza: Oycowie wafi mieli, y 
zato, ofłatecznie BOG mial znieść Za- 
konu wafzego obrządki, ofiary, Kosciol, 
Kaplany, Kroleftwo; tego Proroka fą 
towa wyraźne te: [t) Occidetur Chriflus, 
jtco uważaycie PP. Talmutyffowie wizak= 
|że my Chryftuk za Meflyafza mamiy, 
jy tym go bydź z kąd inąd dowodzie- 
my) Zabiia Chryftufa. Coz potym 
ma nafłąpić? przepowiada $. Prorok: 
Be non erit Ejus populus, qui Eum negatu- 
frus ef. Y Lud ktory fie go zaprze ktory 
i go nie wyzna, nie bedzie ludem Fego; To 
ieft wy przefłaniecie iuz od owego cza- 
fu bydz Bofkim ludem, 4 potym na- 
ftąpi fpaftofzenie, iako tenże Daniel 
wypifuie: Ctwizatem & Sanduarium diff 
pabie populus cum Duce venturo. Miao 
y światnicę rozrzuci lud z wodzem, ktory 
zniemi .przytdzie Co fie wypeloilo 
przez Tytufa y przez woyfko iego, 
Y tak iuż dalcy wfzyftka chwalą Za- 
konu Zydowfkiego ufłanie, BOG przez 

tegoż 
[5] Cernć;l in Prop, in Harmonia Chronol, 

| Perph.(t) Dan: 9. v, 26.65 0, 27. ibia, 


tegoż Proroka mowi: Deficies bofis & 
Sacrificium, © ufque ad finem perfeverabit 
defolatio, Uffanie Ofiara y catopalenie, y 
aż do końca (to iet do fkończenią 
świata) zrwać bedzie ta brzydkość fpuifo- 
fzenia wafzego. Maciefz tedy przyczy« 
nę tak fłrafzliwey zguby wafzey, tak 
niefkończoney nędzy wafzey: Zabicie 
nie ia kiegokolwiek człowieka, ale za- 
bicie Chryftufa, ktory byl Meffyafzem 
prawym Occiderur Chryflus ©, 


Na tak-oczywifte Pifmo, na te Pras 
roćtwo z famych fwoich fkutkow iae 
wne y iaśnie wypelnione; nic gruntoe 
wnego żadni z wafzych naymedrizych 
odpowiedzieć nie mogą. Mowią bies 
gleyfi [że glupfzych baśnie wfpomniee 
nia niegodne oming p iż Chryfus zna» 
czy iedno co namafzczony od BOGA 
co Pomazaniec na iakie Kroleftwo, al- 
bo na Kaplańftwo. Tak Cyrufa Kro- 
la Perfkiego przez Jzaiafza Proroka, BOG 
{woim Chryftem zowie: [u] Hec dicie 
Dominus Chrifio meo Cyro. To mowi Pan 

Chry- 


(u) Ffaie 45. 


Chryftowi moiewu Cyrufówi. Tak na wies 
lu mieyfcach Pifma S. Krolom, Wo- 
dzom, Kapłanom, Imię Chryfta daią, 
[x) Jakoż y my nieprzeczemy tego» 
że te lmię Chryfus znaczy pomafzczo- 
nego na urząd polityczny albo Swięty. 
| A nawet Cyrus lubo niebyl przez O- 
e |ley Swięcony namafzczony na Krole- 
. |ftwo Perfkie, zowie go iednak Prorole 
tym imięniem, że od famego BOGA 
byl obrany na to, śby zawoiowal Ba- 
bylonią, uwolnili Zydy, dat wolność 
ich Kaplanom, Ofiary publiczne w Jes 
rozolimie czynić, zawdzieczaiac Nae 
rodowi wafzemu, to, źe o nim Jzae 
iafz, Prorok walz Dwieście dziefię- 
cią lat pierwey prorokowal, y te mu 
zwycieitwa nad potęgą Babylonii obie- 
cywal. [y] Y z tey iefzcze przyczyny 
zowie figę Chryftufem, że byl figurą 
Meflyafza, że iako Meffyafz mial lud 
wfzyftek z niewoli czartowfkiey uwol- 
nić, tak Cyrus was uwolnili z przedłu- 
B żoney 

(%) 1. Reg. 12. & 2. Reg. i Paral. 16, No- 
dee tangere Gbryślos meos, Et 2. Macbab. t Qué 
eft de genere Cbryfłorum Sacerdotum., [%) Gore 
ith 3 lap. in cap. 45. Laie. 


| 
żoney Babylońfkiey niewoli iednakże | 
Daniel w tym fwoim Proroćtwie, nie lhi 
o iakimkolwiek innym Chryftufie mo- |) 
wi, ale o Chry(tafie Meflyalzu. 1 Czę-.| 
ścią że niemożecie pokazać nigdy, o. 
kim by innym wypelnilo fic tak Pi- 
fmo, 4 wypełniło we wizyftkim, 2.5 
Częścią: że dofyć fig iaśnie w tymże 
Rozdziale dziewiątym tlumaczy Pro- 
rok oiakim Chryfłufie mowil, to ief? k 
ktory mial bydź . Swięty nad Swiererns, 
(z) Ktory mial dokończyć Zakon ich, 
y znieść grzech y zgladzić go. 3. Czę- 
ścią że za innych pomazancow Bow 
fkich zaboyftwa. nigdy 4 nigdy takie- 
mi karami, y tak dlugo niebyli Oy- 
cowie wali karani, wedlug moiey re- 
fiexyi ktorąm uprzedził odpowiedzi 
wafze, że Pan y BOG nafz karanie 
wymierza do proporcyi wyfłępkow. 


Czterech mieliście Prorokow, ktos | 
cych my nazywamy wigk{zemi, dla tes fw; 
go 
(z) Dan, 9. Ut confumetur. prevaricatio, & 
finem, accipiav peccarum,, © deleatur iniquitagy 
656 adducatur.. iuftitia fempiternay ©  utugaejj 
tur Sanus Sanctorum, 


ż6 | go Ze naywiecey po fobie zoftawili pifas 
| nia, 4 fą ci: 7zaiafż, feremiafz, Ezechiel; 
"| Daniel, każdy z tych wyfoką świątoblie 
wością byl znaczny, y Ducha Boże” 
go pelen. Zwiafzcza Jeremiafz, ktos 
ik ry iefzcze w wnętrznościach Matki byt 
| poświęcony.: ‘Każdego z tak wiele 
kich y Świętych Prorokow zabili gwal- 
o-|townie Oycowie wafi. 1. Jzaiafz, pilą 
*| drewnianą w pol ftoiący, przerznięty, 
i) 2. Jeremiafz, cd fwoiegofz pokolenia 
ukamienowany. fa) 3. Ezechiel końmi 
targany © kamień głową w onym ko- 
ni biegących impecie roztracony aż 
do wyplynienia wizyftkiego mozgu. 
4: Daniel ofłatecznie pod miecz fka 
zany. . Jnni wfzyfcy Prorocy nieby- 
li fzczęśliwizemi do was, bo podobnie 
gwaltownemi {pofcbami wytraceni (b) 
A. ptzecie! 4 przecię! (co profzę uwaa 
żać mocno) za te zamordowania Po- 
smazańcaw Bofkich, tak Swietych? y nie- 
tej winnych, nigdy podobnie niekaral Nae 
ród wafz Pan BOG, iako karze do 
Bz tad | 
(aj) Cornel, à lap, un proemtis ad Propb. Mas 
nga for (b) Ador, 7 w 52, Quem Propketarum non 
tfumt perfecuti Patres Pejlri, & Oveiderant cobs. 


tąd za Śmierć zadaną ofłatniemu Nay= 
świętfzemu Chryftufowi. Toc. ten 
więcey w Ofobie fwey bydz mufi nad 
wfzyftkie inne Proroki. Tamci byli 
fudzy, ten Pan ich. Prorocy? Duchem 
BOGA  tchneli, ten Bogiem, ieft Ducha 
nayświętfzego od fiebie pochodzące- 
go tchaącym. Tamci byli tylko lu- 
dzie, ten Czlowiek wra yBOG. Prze- 
to grzech Oycow wafzych  zabiiaią- 
cych tego Chryftufa, przechodzi bez 
końca grzechy owych dawnieyfzych, 
y dla tego bez końca karani będziecie. 
Zadnego nie macie z Prorokow, kto- 
ryby was upewnić mogl, kiedy fig te 
karanie zakończy. A do tego BOG 
fprawiedliwy acz furowie grzechy przy- 
ciężfze karze, iednakże tego ieft milo- 
fierdzia, tey zbytkuiącey litości, iż ile- 
kroć prawdziwym fercem powracał tiẹ 
Narod Zydowiki do niego, on też z 
{wemi lafkami powracał do nich. (c) 
Nigdy tak dlugo patrzyć na lzy y ię- 
czenia ludu fwoiego niemogi, żeby w | 

krotce 


| 


ES RZA A wr 
(e) Convertimint ad me, & ego convertar 
ad wos Ezech. 30, In qua cungee bora, Convers 


fas faerie. Oce 


„| krotce nie mial przynieść im pocie- 
| chy iakowey; nie mial opatrzyć wy- 


d | bawicielow, ktorzyby ich mocą BO- 
i| GA fwego, z potęgi nieprzyiaciol 
n | wybawili. 

Czytaycie Xiegi Sędziackie, ktore 
my zowiemy Libros Judicum, (po He- 
brayfku: Sopberim] Obaczycie dowo- 
dy tey prawdy. Wpadli Oycowie 
wafi w ręce frogich"Syryczykow! śle 
tylko lac ośm uciężenie owe znofili, 
bo BOG zrządził Otoniela, ktory ich 
przelamai. [d] Przemogli Narod wafz 
Moabitowie. y iarzmo ciężkie wiożyli 
na was, niezbyt iednak triumfowali diu- 
go, bo w Roku ośmnaftym natchnię- 
ty od BOGA Mąż waleczny rodu 
Zydowfkiego imięniem Aod, y Krolą 
ich Eglona zabił, y woyfka Moabit- 
fkie porazil, y lud fwoy  uwolnil. 
Okrutne bylo y Chananeyczykow pa- 
nowanie nad wami, śle BOG  Deberę 
Niewiatte y Baraké na nie naprawi, ý 
w dwudzieftym Roku niewoli, lud 
fwoy z rąk ich uwolnili. (e) Filiftyn- 
czykom lat czterdzieści fłużyliście, 

lecz 


(4) Jud. z (e) Jud 4 


lecz od Samfona tamci przymufzenij bo | 
byli, iż wafzemi Holdownikami zofta- mula 
li.  Naydlużfza niewola dla was by-| muli 
fa w Babylonii [fp Gdzie lat fiedm-| fobie 
dziefiąt nieznośną nędzę. [ po. zniefię:| cie | 
niu Krola. po fpuftofzeniu Jerozolimy] ieh 
y Kościoła] znofićieście mufieli. Alej caleg 
coż to ieft lat fiedmdziefiąt, względem] BOC 
tych wiekow: przez ktore wy mizer-| fyc 
nie rozprofzeni, bez Ofiary, y Kościo-| grze 
fa, Kroleftwa &c. zoftaiecie, y niema-| glęł 
cie nikogo ktory by was w tych udrę-| way 
czeniach ciefzyi, ktoryby wam obie-| Oyi 
tnicę pewnę o przyiściu wybawicielaj nie 
uczynił.  Czyliż nie tenże to icf) wyc 
Pan BOG wafz? ktory y Oycow wa-| ceg 
fzych? Czyliz niewidzi uciśnienią wa-| wal 
fzego, nie fłyfzy ięczenia, nie patrzyj fze, 
na pokuty wafze? Za coż nie-zly-| wal 
la iuż tego, ktorego ma zefłać? &c. | upe 


Trafilo mi fię z iednym z mędrz| po: 
fzych wafzych mowić, w Biblii wielcej hon 
bieglym: ten dal mi racyą, dla czegaj BQ 
doczekac fie nie możecie Meflyafza,) pi 
bo | pr 

| ch 


KG ) z, Paralip, 36. v, 22 


il bo (prawi] grzechy nafze przytrzy- 
| muią go, dla tych zatrzymywać (ię 
.|mufi Meffyafz nafz, poki nieprzy{po- 
fobiemy ferc nafzych na godne przyię- 


ie] cie iego. Ale 1 Czyliż nie więkfze 


y| iet milofierdzie BOGA, niź walze y 
calego świata grzechy? Jonyz to ieft 
| BOG? względem grzechow teraznicy= 


| fzych wafzych iko byl względem 


.| grzechow Oycow walzych. 2. Podzcie 
| glebiey, uważaycie daley, porowny- 
„| waycie „grzechy walze z grzechami 
„| Qycow wafzych, O! BOZE! iako 
nie rownie, y bardzo nie. rownie! ©- 
wych pierwfzych wiekow wzmagaią- 


a| cego fig y tryumfuiącego Kroleftwa 


wafzego, grzechy ich byly daleko gor“ 
{ze, (romotnieyfze, publicznieyfze, niżeli 
wafze, gdy we wfzyftkich ftronach tak 
upokorzeni y zubożeni iefłeście. 3: 
Tamci pelni byli nieznośney pychy: 
pogardzaiącey infzemi, dla chwaly y 
honoru tryumfow fwoich, ktoremi ie 
BOG przed Narodami wiławial; wy 
przeciwnie od wfzyftkich pogatdzeni, 
przy mufzeni iefteście zoftawać pod ftry- 
chulcem pokory. Tamci w cielefno- 
ści, 


ści, rofkofzach, fprofności życia, zato: 
pieni byli dla doftatkow y zbytkow 
wizelkiego dobra, iako Salomon (kta- 
ry fiedmfet żon, trzyfta Naloznic trzy- 
mal) |g) wy wcale dalecy ad tego, 
ledwie z iedną dla uboftwą wyżywić 
fig możecie żoną. Tamci dla blitkie- 
go fafiectwa z Pogany, częfta y zbyt 
częfto wpadali w Balwachwalttwo, 
prawdziwego odfłępowali BOGA za 
lada okazyą: [ktory to balwochwal- 
ftwa grzech ieft ieden z nayciez- 
fzych, y nayciężey karany bywal) wy 
dla fpolkowania z nami zawfze y ftate- 
cznie iednego prawdziwego wyznaiecie 
BOGA, y ledwie ktory z was do bal- 
wochwalftwa przefzedi. A przecię 
tamtych grzechy, acz ftrafzliwfze, bez- 
wfłydnieyfze, publicznieyfze y częftfze, 
nie mogly zatrzymać dlugo BOGA, 
śby (ię nie zlitowal po krotkim prze- 
trzymaniu karania nad ludem fwoim, 
4. jeżeli grzechy zatrudniaią przyi- 
Scie Meflyafza wafzego? Milofierdzie 
BOGA więkfze, niż furowość! toć 
wafza 


Se _, 


ZYTTY 3 Reg. 1 


watza nędza, wafze cnoty, wafze pra- 
gnienia &c: powinny przyfpiefzyć Je- 
go s. Co BOG od wiekow u fiebie 
przeznaczył, y do czego czas pewny 
pofłanowii, od tych umyfłow nic go, 
4 nic, odwieść nie może. Nie ta te- 


„| dy przyczyna nieprzychodzącego Mef- 


fyafza: ale ta; bo iuż przyfzedi.  Wfzak- 


| | że wielki Patryarcha Narodu wafzego 


Jakob, blogofławiąc Synowi fwoiemu 
Judzie, Imieniem BOGA upewnia go, 
źe Kroleftwo od domu iego odięte 
bydź nie mialo, śle do ktorego czafu, 
zaraz. tam przepowiada. Temi bo- 
wiem flowy blogofławi mu: |b) Nor 
auferetur fceptrum de Juda © Dux de 
femore ejus. Nie będzie wzięte berlo Fu- 
dzie y wodz z lędzwi tego; to ielt: nie: 
uftanie Kroleftwo Judzkie, to ieft Zy- 
dowfkie. Ale pokiz te trwać w Na- 
rodzie Jego będzie? Sluchaycię y nos 
tuycie; ato tenże wyznacza czas: Do. 
nec veniat, qui venturus ef, © ipfe erit ewe 
pedłatio Gentium, Do tąd trwać Krole. 
two Zydowfkie będzie poki nie przyj. 


dzie, 


-ag 


p i T R 
(6) Gen. 49. 


dzie, tory przyist ma, a ten oczekiwes 
niem Narodow bedzie, Gdy tedy uftala 
Kreleftwo; zaać że przyfzedi, ktory 
przyiść mial. 


Moi PP. Starozakonni Uważaciefz fpo- 
fob mowienia inoiega do was? mo- 
więż ia tu cokolwiek z domyfłu me- 
gó? 4 nie raczey to tylko, co wafza 
Biblia mowi; y Prorocy wafi naucza- 
ią, Mamże ia w tym moy wlafny 
fateres, ślbo' czyliz mam tu interes 
wiary nafzey Katolickiey, czyliź fię ta 
bez was nieobeydzie” Cayliz przyftą* 
pieniem wafzym do wiary, dodacie ca 
nany ozdoby, chwały, mocy, bogaćtw; 
4 nieraczey wzięlibyście te od mas. 
Gdyby to my fami Katolicy naftępo= 
wali na niewierność wafzą? hanbili 
klamitwa walze? gdybyro my fami 
Chrześcianie śmieli fię z Talmutow 
wafzych, y śmielżnych tam wymyfłow? 
%e. Ale to krew, krwi wafzey; cialo, 
ciala wafzego, tak Zydzi iako y wy. 
Ktorzy rownie 4 podobo y gorlzemi 
4 zwawfzemi byli nieprzyiaciolami na- 
fzemi y Meflyalza, niżeli wy. wad ci 

TA 


Contra Talmuryffowie! ktorzy też czyta» 
li bóblią, iako wy, tego wyznawali 
Moyżelza ktorego y wy. Wielu z nich 
dofkonale w Zakonie fwym wycwicze- 
ni; tyle godnych y uczonych maiac 
między fob, Rofzmeydynow Kazno- 
dzieiow, ci to ci Contre  Talmutyffowie 
lat blfko pięć wielką uwagą rozważa- 
iący ufiebie co prawda? co nie? do 
was przychodzą, was oświecaią, was 
na drogę prawdy prowadzą,  Czyliź 
to my Katolicy uczyli ich tego? cho- 
dziliżcśmy do nich? namawialiżeśmy, 
aby przeciw wam walczyli &c:. BO. 
GA Jeraelkkiego, BOGA wafzego to 
fprawa; ktory fam ię oświecił, y was 
przez {we oświęcać nieptzeftaie. O! 
iaką czynicie krzywdę wam famym, 
rozumowi wafzęmu, dufzom! gdy ode 
rzucacie te okazye fzczęśliwości wa- 
fzey! Jaką ezynicie krzywdę BOGU: 
gdy tę iego lalkę odmiatacie, y cier- 
_pliwosci Jego na gorfze fwe używać 
zamyślacie Sc. 


Wiem ia, 4 ledwie ferca y myśli 
wafzych nie przenikam, co. teraz ufie: 


bie myślicie, podobno to, co mi tu we 
Lwowie ieden z was w poufalości po- 
wiadal. Wzyftko to prawda co my 
Katolicy przywodziemy (mowil on) 
rzecz iednakże ieft iedna, Ktora nas od 
raza y odtrąca, 4 ieft ta. Jak bydź 
może ten Meffyafzem to ieft wybawi- 
cielem nafzym? ktory fam śmierć pod- 
jal, atak fromotna, bo krzyżową &c: 
Y także? ten krzyż, te Jego Męki, ten 
fpofob wzgardzonego życia, ten kfztalt 
umierania {a dla was PP. Starozakonni 
naycież(zym witretem? że niemożecie 
dać fię naklonić do wierzenia w nie- 
go. Lecz ytu (bardzo profzę) po- 
zwołcie wolności rozumowi, zafłano- 
wcie fię nad odpowiedzią ktorą wam 
daie: Poganom, ktorzy o wfzechmocno- 
ści y o dziwnych fprawach prawdziwego 
BOGA niewiedzą, ktorzy Xiąg Swiętych 
y Prorokow nieczytali mialbym tru- 
duosé na podobny zarzut odpowiedzieć, 
ślbo przynaymniey mofialbyn fig za- 
bawić nad tym, abym im iftotę wfze. 
chmocności y niedościgłey mądrości 
BOGA nafzego wytlumaczy. Z wa- 
mi? ktorzy znaiomość prawdziwega 
BOGA 


|BOGA macie, fatwa mi rzecz na te 


zadanie dać odpowiedź 1 BOG ieft, 
4 BOG wfpofobach fprawowania y 
wykonania zamyfłow fwoich dziwny, 
więc niezwyczaynych używa fpofobow, 
| pie tych ktore lą ludziom wiafne; ale 
| ofobliwfzych, nadzwyczaynych. 2 O- 


| wfzem gdzie chce pokazać że to On 
| íam czyni, wtedy tym przeciwniey- 


{zych {pofobow przykłada, im dziwniey - 
{za rzecz umyślil wyrobić. 3. A kogo 
na Kroleftwo Jzraclikie naypierwey o. 
bral? Saula? ktorego. Ociec imieniem 
Cys wzgardzony fam, yfyna do wzgar- 
dzonych używał ufług, bo go wyfłal 
byl, aby Ofły fzukal, ktore fię byly 
zablakaly. Kogo Pan BOG wyzna- 
czył, aby z Goliatem walczył, y lud 
z hańby publiczney wybawii? Dawi- 
da! paftuche owiec, od wfzyfikich 
Braci zarzuconega &c.. A ow fpofob 
Proroka Eliafza, nie zdawał że fię bydź 
przeciw rozumowi! ktory chcąc śby 
prędzey Ofiary od ognia fpalone by- 
ly, po trzy razy wodę nofić, y nią 
Ofiarę przygotowaną polewać kazal, y 
kiedy mocno zleli ydrwa y wlozonega 
na nie 


na nie wólu, dopiero ogien 'z Nieba 
(padl, fpalii y pożari wfzyftko [idko 
w Xięgach od Samuela Proroka pifa- 
nych, ktore my Krolewtkiemi zowiem, 
czytamy, 3. Reg, 18. ) 4, Toć co ieft 
„cud wiary prawdziwey, że ten nafz 
Meffya‘z, Chryitus, ścz zmęczony, ścz 
ukrzyżowany, ś4cz umarli?  przecięż 
caly Świat pociągnął za fobą y do 
ficbie. Walz Narod Zydowfki tak 
fig byl wzmogi w potęgę, że inne 
zwyciężył y przelamał. Powftali Rzy- 
mianie, ktorzy moc wafzą ftarli y zni- 
fzczyli.  Nafłąpii ten nalz- ukrzyzo= 
wany Chrylłus, ktory fwą śmiercią 
wafzych zwyciezcow Rzymian zwycię- 
żyl; y teraz tam Stolica nas Katoli- 
kow, gdzie zafiadali Świata calego y 
Narodu walzego zwycięźcy. s. Malafz 
to moc Chryitufowego Krzyża? kto: 
remu fię Cefarzowie, Krolowie Xiążę: 
ta Śc: poklonily y klaniać nieprze- 
ftaią. 6. Wafzemi was Xięgami oświe= 
cam y pokonywam, bo iako ieden z 
Świętych nafzych Katolickich mowi: 
Ty Zydowíki Narodzie po wfzyftkim 
świecie rozprofzony nofifz na fobie Skit 
ga 


dećtwo nieprawości fwoiey 4-prawdy 
nafzey. (i] „Z wafzych mowię. Xiag 
świadećtwa krotko przywodzę, ktore 
y podczas gadania. fwoiego przytaczali 
wam walifz Bracia- Contras Talmutyfo- 
wie Dawid w Pfalmie 58. mowi: Krore- 
| gos Ty uderzył, oni prześladowali go, y 
boleści do bolesci ran. Jego: dodawali. «*Po- 
| dali mi na pokarm żułt, yswpragnieniu mo: 
śm napawa mię. odem  Jeremiafz w 
Rozd: u, 7a iako cichy Baranek, ktore: 
go ma Ofiarę niofa. Umyslili przeciw 
mnie rady fwoie, mowiac: Vusimy drzewo 
w chleb: iego. W Pfalmie 2. wfzyftkie 
prawie okolicznosci Męki Meflyafza = opi- 
{fuie Dawid, gdzie tak czytacie; w wier- 
{za 7. Ja ieflem robak a nie człowiek; 
posmiewifko ludzi y wzgarda  pofpolfwa, 
W. wierfzu 9. W/zyfcy ktorzy mie widzies 
li naśmiewali fie ze mnie, mowili ufy y 
kiwali głowa. W wi-rfzu 18. Przebo» 
dli ręce moie: y nogi, moie, policzyli wfzija 
fikie kości «moie, Podzielilh fobie  fzaty 
moie, É ofuknia moig los rzucali. "A o- 
we 

(+) Per omnes gentes difperfi, teles inte 
quitatis fue & veritatis noftre, < dug. ia 
Pfalm: 58, enarrat, 1, | 


we Pifma Prorokow ionych dość ia- 
{ne iak tlumaczyć będziecie. Ezechi- 
ela w Rozd. 37. W. 16: Weżmi fobie 
drewno iedno y wezmi drewno drugie, y 
złoż te iedno do drugiego w iedno drzewo, 
3 będa ma ziednoczemie w Ręce Twoiey, 
To mows Pan BOG uczynię ie Narodem 
iednym  Eklczyaftyka (ZEZUSA Syna 
Syrach od was nazwanego) w Rozd: 
28. Bfogoftawione ie? drzewo przez kto- 
re dziecie fie fprawiedliwost. 7. Figuty 
albo wyobrażenia znak krzyża  Mef- 
fyafzowego » wyraźaiące mamy podo- 
fłatkiem w Piśmie. Tak w Xiegach, 
ktore my zowiemy Exodus [po Zy- 
dowfku Veelle Semoth: Gorzkie wody 
aby offodzil Moyżefz ludowi wafze- 


| AJ 
mu, drzewo w nie wrzucił, za ktore» | 


go wrzuceniem, w fłodką wodę od- 
mienily fię. (k) W Xiegach Salomo- 
na, ktore my) zowiemy Mądrości w 
Rozd: 10. tak czytacie: Kiedy woda za- 
lewata zięmię, madrość naprawiła przez | 
wzgardzone drzewo  fprawiedlywego rza- | 
dzac. 8. Moyzefz byl wyobrażeniem 
Meffya- 


nm 


(E) Nonne à Jigno śndulcóta ef PA amars. 


- [Meffyafza, bo y ten porzucił Palac: 
|rozfkofze Krolewfkie, w ktorych go 
Krolewna Egypfka, Corka Faraona 
wychowywała, ś złączył fie z Zydami, 
y obral bydź z niemi prześladowanym, 
y cierpieć za nie. Podobnie Zbawi- 
ciel JEZUS mogąc w potędze y Ma- 

|jeftacie okazać fie Światu, dla przepa- 

| ściftych umyfłow fwoich obral fpofob 
wzgardzony (iakg ieden z nafzych 
Doktorow mowi. [1] 9. Kiedy na» 
pufzczy węże ognifłe, BOG przepuścił, 
ktore mruczące przeciw Moyżefzowik 
razily? Nakazał Pan BOG MoyZefzowi. 

(m| A żeby z miedzi wylanego węża 
na Krzyżu zawiei, y ktorzy oczy ku 
niemu obrocili uzdrowionemi zoftawali. 
Czyiaz to figura? kogoz ten wąż na Krzy- 
gu zawiefzony znaczył? czyliź nie mogł 
Pan BOG innym {fpofobem lud od 
wężow zraniony leczyć &c. 10. A Oa 
we Zacharyafza Proroćtwo o kim? (n) 
Afpicient ad me quem confixerune & plana 
gens Cre: Patrzyć będą na mnie, ktorego 

| © ukrzy- 
(/] Quamvis haberet potefłatem, plegit taa 
enen bumilitatem S. Aug: ad Donat: Epift; 174, 
NV. 130, (m) Numeror 2x, (u) Zachar 12, 


nkrzyzowali, wy ptakat będa piaczem iake- 
by nad iednorodzonym, Mowi z na- 
{zych Swiętych ieden. Przez drzewo 
|w Raiu)  zatraceni iefteśmy, przez 
drzewo też od zgubienia uwolnieni 
bydź powinniśmy &c. 
KONKLUZIA. 
se tedy was PP. Tuśmutyffowie, dni 
ten dobry przykiad Braci wafzych 
niepociąga: ani prawda od nich iaśnie; 
dowiedziona nie żawfłydza: Ani walz 
fam rozum do zdrowfzych myśli nie | 
fklania? przynaymniey ten ftan opla- 
kany y naynędznieyfzy, te (profne ro- 
zrzucenie was po wizyftkich kątach 
Kroleftw, ta pogarda y obrzydzenie, 
w ktorym u wfzyftkich zofłaiecie, ta 
kara Bofka tak oczywifta, niechay was 
poprawi, przemieńi, y za temi iść 
przynagli. | 


Do was zaś rozfądnieyfi y na zba- | 
wienie Dufzy {wey bacznieyfi PP. 
Contra Talmuty Zowie, do was OŚwiece- 
ni na rozumie, fklonieni na. fercu, 
; pocią- 


pociągnieni od famego BOGA; gdy 
z ofłatnią uwagą obracam fie; ferde- 
cznie życzę, imieniem y fercem wizy- 
ftkich. tu zgromadzonych: | Niechay 
was ten oświecać daley y umacniać 
nie przefłaie, ktory was oświecać za- 
ezal, y tę myśl do ferca podal. was 
flowy Jeremiafza Proroka upewniam, 
ktory (w Rozd. iz.) tak mowi Hau- 
rietis aquas. cum gaudio de fontibus 
Salvatoris. Wy! wy! naymili nafi 
[ponieważ tamci niegodnemi fą tey 
łafkij Wy: Czerpać będziecie wodę: z wez 
fotoscia ducha wafzego z zrodet Zbawicier 
la, To. iet, tak do Świętego 
chrztu przyjęci będziecie, dopiero 
wtedy uznacie moc Ducha Nayświę- 
t{zego. Wtedy doświadczycie ra- 
dośćci owych, wnętrzaych, ktore 
{woim wybranym y ulubionym Zba- 
wiciel nayświęcfzy zachowal. Hag- 
rietis cum gaudio ©. (oj Te to ieft 
zrodlo 6 ktorym Prorok Joel mo- 
wil: « Zrodło z Domu Bożego wypłynie. 
Y infzy z wafzych Prorokow, imie- 
Cz niem 


niem Zacharyafz w Rozd: p. otey: 
że wodzie, o tym zrzodle  pifze: 
W dniu onym będzie zrzodło otwarte Dg= 
mowi Dawida na obmycie gizefznika. 


Dachu Nayświętfzy ! Duchu Bofki, 
ktoryś fic nad wodami przy ftworze- 
miu ich unofil y fwoiemiś Blogofła- 
wieńftwy ie napelnii; przy zbliżeniu fie 
tych do wody Swiętey, zfłąp na nie, 
y zley' na dufze ich dary twoie Swię- 
te; aby tu w życiu, obficie z tych zrzo- 
del czerpać zinnemi Swiętemi w nie» 
uftaiącey fzczęsliwości mogli, Amen. 


e2) (ea i 
OPISANIE. 
 ||Początkowych przyczyn 
|y dwormieyfzych okoli- 
| cznóści nawrocenia z nie- 
wierności Zydowíkiey 
Contra  Talmudystow 
dyfput ich z Zydami 
w Lwowie. 


+ 


Bee dobry, w chęci nawrocenia niez 
wiernych nicuftaiacy, w fpofobach 
do przelamania ich uporu dziwny, w 
, wynalazku {rzodkow, ktoremi ie do 
fiebie prowadzi niedościgly; temi cza- 
fy lafką Ducha Nayświętlzego [iako 
© początkowych  oświeceniach tych 
niewiernych, fadziemy w BOGU) Je, 
dnego 


Opifanie Hifforyi 

dnego z niewiernych Zydow natchnąć 
raczył, y za intrument go obral, po- 
ciągnienia wielką liczbę z roznych 
Kraiow w fpolney niewierności zofta- 
iących do uznania wiary w Meffyafza, 
iako teź innych taiemnic Katolickich, 
y do przyięcią Chrztu Świętego. 


x. Frenka urodzenie, Oyczyzna, poczatek 
uznania Tatemmnic Wiary S. Katolickicy, 


Woi zowią .go zwyczaynie Frenk, 


co znaczy w Turczech Żyda. Ten 
urodzil fię w Pollkich granicach na 
Podolu, w Korolowce. Wziął Imie od 
Zydow Fakoff, to ie Jakob y, Jozef, 
Rok mial dopiero, kiedy Rodzice ie- 
go przenieśli fie na Wololzczyzng do 
Czernieiowiec pięć mil od Polfkich gra- 
nic, tam przez lat 12 zniemi bawił: 
Z tanitąd przeniofł fie z Rodzicami” 
w Ziemię Multańfką do Miafła Bu- 
Rurefzcza, gdzie Ociec iego byl Rabi- 
nem, iako y przedtym w Czernieiow 
wcach, tam rofl, y nie mial z począ- 
tku ochoty do uczenia fię y wartowa- 


nia | 
w p 
Xięg 
now, 
drug 
nauc 


m 


Contra: Taimudyfow. ` 3 
nia Biblii, y dochodzenia zawartych 
w nicy taicmnic, az gdy przeczytał 
Xięgę iednego zarcy dawnych Rabia 
now, imieniem: Saebbatai Cyvi, wediug 
dragich Sabbaza Zebbi. — W. ktorey ow 
nauczal.. iz BOG Zydowfki, BOG ieft 
ieden,. w trzech ofobach. Jz BOG 
może wziąć naturę ludzką, y w niey 
cierpieć. | Jz taiemnica Krzyża znaku 
Meflyafzowego, z nayduie fig wyrażo= 
na w literze hebrayfkiey Aleph. © Ta- 
nowość nauki troche go bawiła, niero- 
zumial iey iednak, y malo co fię chwyta- 
la iego ferca, ale kiedy tgz naukę 
Zydzi dway Mardochay Bar Kliafz dtu- 
gi Plachman wytlumaczyli mu, dopie- 
ro fmakować fobie począl w czyta- 
niu oney Xiegi, y drugiey Zoar to icf 
Oświecenie Albo Swiatto nazwaney. Mo- 
cno fie tedy do czytania pomienio: 
nych Xiąg y Biblii niefalfzowaney. 
rzucif. Do czytania zaś Talmudow 
'zawfze mial iakąś odrazę, y wfzyft- 
kim toż chydzil, pokazuiąc im miey- 
fea bluznierftw, baśni, y glupich my- 
Śli pelne (iako mi icgo wiernieyfi po: 
wiadali. } 2, Dats 
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Dalfze tego oswiecema y Nauki." 


Mieście 7/mirze miał w Domo: 

twie (wym ukrycy alkierzyk, 
do tego trzy razy na dzień w chodzil. y 
zamykal fie, cam padifzy na kolana 
(iego iet odpowiadanie na dragi 
punkt pvtania, gdy go fądownie w 
Warlzawkim Konfyftorzu JJ. WW. 
JchMc XX. Jnkwizytorowie examino. 
wali| znak Krzyża S$, kładł na fiebie, 
trzy razy mowiąc: BOG Abrahama, BOG 
Jzauka, BOG Jakoba; y z placzem pro- 
fil aby go Pan BOG oświecd. . Y do- 
fyć mial zabrac oświecenia. Bieglością 
w P:Smie, wiadomością nauk Proro- 
ckich innych przefzedi w prętce, y 
garnąć fię do niego co raz w wi¢- 
kfzey liczbie poczęli. , Pytani Towa- 
rzyfze iego na Jakwizycyi w Warfza- 
wie: Co by oni o Frenku trzymali? 
odpowiedzieli, Frenk ief człowiek poc- 
ciwy * y bardzo uczony. FeHesmy mu po- 
flafzm, wiedząc naukę iego zgadzaięca fie 
z Pifmem, y prowadzaca nas do BOGA, 
Języki umie, Hebrayfki, Turecki, Wos 

loki, 
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fotki, Wiofki, Niemiecki, y Frencki, 
to ieft, iezyk Zydow Tureckich, kto- 
ry daleko ieft rożny od innych Zy- 
dow w infzych Kroleftwach bawią- 
cych fię, ma mieć wielkie podobien- 
fiwo do Hifpańlkiego, iako mi oni 
powiadali. 


3. Jego Madrost y Kazania do fwoicb. 


T* powziął o mądrości fwoiey efty- 
macyą, że mu w Roku prawie o- 
śmnaftym życia iego dodawali imie 
Chacham, co z Hebrayfkiego znaczy: 
Naymędrfży, Nayuczeń(ży, Naybiegleyfży, 
y podpifywali mu lifty Cbacham. Frenks 
Fakoff, Fofpff, Naymedrfzy z Zydow fa- 
kob Jozef. Acz nie byl nigdzie Ra- 
binem, mial iednak ‘ofobna  fwoią 
fzkolę; w ktorey nauczał, y miewał 
do nich Kazania. Jego nauki rożne- 
‘mi, czafy dawane byly, nie ktore dość 
dobre, iuż to do wiary, iuź do Chrze- 
ściańikich obyczaiow  ściągaiące fie, 
iako to 1. Jedna tylko ieft wiara Chrze- 
ściańlka, ktorą koniecznie przyiąć trzeć 
AN ba kta 
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ba, kto chce bydź zbawionym. 2. Nau- 
kę dawal o Ttoycy Przenayświętlzey, 
o w Cieleniu fię Ofoby drugiey, to | 
ieft że Syn Boży fłal fię czlowiekiem, 
że umeczon, umarl &c. 3. .Wypet- 
fwaduycie fobie zawczafu, że nie idzie- 
cie na bogaćtwa, anawet fwoie wla- 
{ne rzeczy nie mieycie za fwoie u- 
dzielaycie ie poctrzebnieyfzym Braci &c. 
Przeto poftanowil Podfkarbiego aby 
dawane rzeczy rozdawał Braci y dzie- 
lil wedle ich potrzeby. / Jakoż Lwo- 
wikie Zydowki, czerwone zlote od 
koralow odiąwfzy, w iego obecności 
z wielką chęcią Podfkarbiemu odda- 
ły. aby ie między potrzebnieyfze po- 
dzielil. Mawial częfto do nich y to. 
4. Trzymaycie fig mocno na nogach 
przytey wierze S$. ktorąście przyięli, 
bo iak przyidzie Anty-Chryft ludzie 
zwodzić? ciężey na was będzie, kto- 
rzyście tę wiarę przyigli, niżeli na ins 
nych, ktorzy fię w niey porodzili. 5. 
Zachęcal do iedności, y trzymania fię 
w zaiemnie, te podobieńftwo przy- 
wodząc: Zafadzone drzewa w ogrodzie, 


keze, 
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łepfze owoce rodzą, miż ktore po połach 
ly Zafach, á to dla tego że fu w kupie, 
|przeto iedne drugiemu wigoru dodaie, tak 
wy w kepie fie trzymałąc, iedni dru- 
-gim na pomocy będziecie. Acz ta 
|nauka nie na wfzyftkie okoliczności 
|obeyrzana; drzew nieplodnych albo fu- 
chych, acz naywięcey będzie, iedne- 
mu, rodzayności albo wigoru użyczyć 
nie mogą. Jm więcey potrzebnych 
y ubogich na iedne fig z gromadzą 
mieyfce, tym więkfza kolo nich nę- 
dza, y froz{ze uboftwo. 


4. Zeni fig z kim? y gdzie? 


po of Zone Roku 1752. w Ni. 
kopolu, idącą z Kaplańfkiego Aa- 
|rona Pokolenia, imieniem Chana, to 
ieft Anna, Corkę znacznego y uczo- 
nego Zyda imieniem Frenk Towia to 
ieft. Tobiafz. Ktora teraz ma lat 22, 
å fam teraz lat 3:. Dzieci ma dwoie 
z nią, Syna y Corkę, inney Zony przed- 
tym niemial. 
5; Kü- 
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5. Kupcem był dofyć maietnym, 


Tan życia iego byl kupiecki, han- Ff 

dlowal towarami droz{zemi, Jedwa- 
biem, złotem, perlami, kleynotami y 
futcami, śle ofobliwemi. Mial domy. 
y kramy fwoie w Miaftach: 7/mierzu, 
albo w Smirnie, w Nikopolu, w Dziurdzi, 
Mial y winnice fwoię, y Folwarki, yt 
owiec mial mieć kilka dziefiąt tyfiecy | 
KW świadek pierwlzy JJ. WW.P 
chMce.  Inkwizycorom w Warfzawie 
na pytanie ich czwarte powiadal) Je- 
daakze w dawfzy fig w czytanie X'ąg, 
y umysliwfzy nawracać ione do Wia- f 
ry Chrześciańfkiey, na fzafarzow fwo- 
ich zdal handlowanie, fam fię kupie- | 
étwem niezatrudniaiąc, chyba tylka 


kiedy chcial Towarzy{zow {woich pa fi 


Miaftach Tureckich, Wolofkich, Pol- 
fkich odwiedzieć, w tedy pod pretextem | 
kupczenia obiezdźał ich, y za granicę |" 
wyiezdzal. 
6. Otwiera umyfty fwoie niektorym 
przednieyfzym, 
Kos 1754. Ultanowienia ae 
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fwoich nie ktorym poufalfzym wynu- 

- |rzać począł, y przez dwoch lat przeciąg, 
znaczną liczbę Zydow do fwoich, o 
„.| Troycy Nayświęclzey, oMeffy afzu. nauk > 
przeciągnął, on ich liczył io. tyfięcy, 
ly zafzczycal fię podpifami ich ręki, 
{Jednakże iak do Jnkwizycyi w War- 
„Mzawie przyfzlo, lifty acz pokazal, iuź 
yz Węgier, iuż z Woloch do fiebie od 
cy Braci (iak on ie zowie, y zwać (wym 
y|nakazal) nie bylo w nich wyrażoney 
„|liczby, iakby wiele fie ich za nim 
(..jpoyść obiecywało. Naywiecey y nay- 
bardziey pracowal, aby nayfłarfzych y 
naymędrfzych z Zydoftwa pociągnął 
„|do uznania tey prawdy o Meflyafzu, 
i| przeto gdzie przyiachal, z temi nay pier- 
wey mowił, y z Biblii im to dowo- 
dzil. Jakoż nie malo MRabinow, Ka. 
„| zmodzieiow, Rofzmeydynow, to iet Tiue 
maczow y Nauczycielow Pifma przy- 
„|wiodl. Jako to z Brzeza Leybę, z 
Krzywezy Wolfa, z Glinian Jzraela, z 
Lanckoronia Falika, z kawy Borucha &c. 
Rabinow. ZCzechan  Jakoffa, z Brzeza 
Mofzka, ©c. Kaznodzieiow. Z Kamieha 
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ca Mortka, z Wołofzczyzny Ayzyka, Moi 
izka, Boflona c. Rofzmeydynow. 


7. Sprzedaie fię w Turczech, do Pol/ki dla 
Nawrocenia Zydow tedzie. 


Oku 1756. * Zebrawlzy pieniędzy ca 

bylo potrzeba, z kilkunaftu w To- 
warzyftwie do Polfki fię wybral, do 
Czernieiowiec Miaa Wolofkiego kil- 
ka mil od granic Polfkich leżącego 
przybyl. Tam zaftal innych kilkana- 
u Zydow z fwoiego Towarzyftwa, 
bawiąc przez Niedziel trzy publicznie 
Kfiązkę Zoar tlumaczyi, y Taiemnice 
Troycy, S. z niey dowodził, y byli tam 
befpieczni, aden z Zydow przykro- 
ści im nieczynil, ztey przyczyny, że 
inożnieyfi Żydzi iedno z niemi trzy- 
mali. Z tamtąd do Korolowki do Pol- 
fki rufzyi fie, gdzie dwudziefitu przy- 
ftalo do pierwizych, y fwoie imiona 
zapifali wlafną ręką, y Frenkowi odda- 
li, obiecuiac fłać przy tey wierze, na 
gadne prześladowania y niebelpieczeń- 


{twa miedbaiąc. _ Jachali potym do}go7 


Fezie 


| ściu 
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pi] Fezierzan, gdzie czterech, z tamtąd do 
|| Kopyczyniec gdzie dwoch do tcy wia- 
| ry przyftalo. Z Kopyczyntec do Bufka 
| obrocili, gdzie na 30. Gofpodarzow 
|do Frenka ptzefzio, z Bulka do Dawi- 
dowa Frenk poiachal, a ztamtąd Lachma- 
ol na Smuylowicza ż Bu/ka rodem (nay- 
>» | pierwfzego z Towarzy{zow {woich, kto- 

ry też pierwfzy świadek, na Interro- 
-f gatória. podczas Inkwizycyi Watfza- 
o] wikiey odpowiadal) do Lwowa po- 
af Hal, fam, w Dawidowie zaftanowiwfzy 
al ie. Ten Smuylowicz rozglofil, fobie 
iel wiadomrym Braci, że Frenk od nich po- 
cej żądany znayduie fie blifko Lwowa, y 
mi| 12: Gofpodarzow rozmowami  fwemi 
p.| pociagoal do Frenka. W Rohatynie 
je) potym. Golpodarzow 20. iemuż po- 
y-| zyfkal. = Z Rohatyna, do Podbaiec o» 
l.f brocil fig Frenk, gdzie pięciu czy fze- 
y-) ściu za nim pofzło. „ Prawie włzędzie 
naj gdzie fi¢ obrocii z nalazi ktorzy ie- 
a-| go przyimowali naukę, Co'ia otym 
naj fadz¢, że Frenk tak byl fzczęśliwy do 
úf nawracania uporczywego y zaslepione- 
doj go Zydoftwa, iaka ledwię ktory zSwię: 
tych 
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tych Apoftollkich Mężow. Wynurze 
glębfze przyczyny tego, na Wierze S. 
y Teologii zafadzone, tam, gdzie kro- 


tkie caley Inkwizycyi w Konfyftorzu | 


Warfzawfkim wyprowadzoney, wypi- 


fzę, Sądzę że uczynię rzecz potrze- | 
bną dla umknięcia wzgorfzenia z tad | 


niektorych, ochronienia nawroconych 
przez niego, y famego Frenka iakieykol< 
wiek exkuzy. 


8. Zydowfłwo gotuie fie na Contra Tal. 
mudyfiow. 

C2 raz liczniey gromadzących fie 

Contra Talmudyftow nie mogly bydź 

tak ukryte umyfły, ażeby wiadomość 


onich po wizyftkich fię Zydach nie= | 


rozefzla, a iefzcze z przymyśleniem 
wielu fzpetnych y okrutnych krymina- 
low na Frenka y Towarzy{zow iego, 
taką o nich perfwazyą uprzedzone 
Zydoftwo, iako na naywiękfzych nie- 
przyjaciol fwoich z frogą nienawiścią 
gotowali fię, wfzędzie po Miafłach y 
Miafteczkach. W buznicach wyklinali 
ich, zakazuiae pod klątwą śby ie do 
E domow 


: 
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|| domow fwoich nie przyimował żaden, 
żeby nicwazyl fię nic im do żywno- 


|| ści czy ich ofob, czyli koni, przeda- 


|| wać. Zeby do Synagog poblizizych 
|| znać dawali otych, ktorzy potaie« 
| mnemi fą iego uczniami, y na przy- 
iazd tylko oczekiwaią, żeby y oni 
znim iachali. To u fiebie y między 
fobą zlosliwi Talmudyftowie ułożyli. 


9, Frenka przylazd do Lanckoronia, co od 
Zydow z fwoiemi ponofi, 


Renk z fwoiemi kilkunaftu z Kopy: 

czyniec. do Lanckoronia przyieźdża, 
[dzień był Jarmarkowy 27. Śtyczniał 
| tawa u Gofpodarza w Kopyczyźcach 
fobie zalecenego. Zefzio fie zaraz do 
niego 12. Lanckuronfkch Zydow iemu 
fie w naukę poddaiąc. Gofpodarz fam 


| chciwy fłyfzeć nowości Frenkow/kich 


nauk, wrota y drzwi mocno pozamy- 
kać kazal, aby im iarmarkuiący ludzie 
nieprzezfzkadzali, Frenk naypierwey 
{woim» z ktoremi przyiachal śpiewać 
kazal glośna Pieśń ktora zamyka w 
D fobie 
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fobie . wyznanie Troycy Swietey y fam 
zniemi fpiewał, 


jo. Tumult Lanckoroa/kich Zydow prze- 
ciw Contra Talmudyfiom. 


Ydzi  Lauckoronfey y gościnni ktoe 

rzy na iarmark przybyli, zbiegata 
fie, czynią wielki tamult, do Dworu 
znać daią, iz to-ci fa, ktorzy y BOGA 
blużaią; y fprośnie miedzy oba Zyia, 
y Zydow za granice Pollkie ad (wych 
Panow wyprowadzaia, do Machome. 
tańfkiey ie fekty przewodząc © Na 
tumult ten uprzedzonym będąc do- 
piero wyrazonemi potwarzami, w kto: 
rych ie obwiniali Zydzi, fam Rzadca 
Miata zdudzni przypada, wrota y 
drzwi wybiiaią, wizyltkich z Frentiem 
zamkniezych do więzienia biorą, pre- 
wadzą, y wnim ofadzaią. Nie malz 
potrzeby wypifywać co w owym za 
prowadzeniu (woim ucierpieli bicia y` 
razow Contra Talmudjśtowie, taż od za- 
iufzońego Zydoltwa, iuz od Kozakow, 
czyli Pacholkow Dworowych. Ka: 
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mie wfzyftkim do Dworu y fanki za- 
brali, rzeczy zaś ich Zydzi między fie- 
bie rozfzarpali. < Wtedy Frenkowi ciź 
Zydzi ośmfet czerwonych zlotych, 
pierscień y zegarek fzczerozłloty wzię= 
li {iako oni ftatecznie twierdzą, y 
w ladzie j}. W. X. Bilkupa Kamienie» 
ckiego poprzyfiąc tę prawdę napierali 
fie.) Dnia drugiego Frenk z aflytten- 
eva fwoią ktorzy w Tureckim ftro:u 
ady ftowali mu, z-więzienia uwolniony, 
z przyczyny; iż Turcy na owym iat- 
marku w Lenckoroniu będący do Dwo- 
ru pofzedi{zy, dopominali fię Za awié 
( z przegrazaniem ] krzywdy. fwoim 
Pańftwom uczynioney, iż Zydow Tu» 
reckich $mial Gubernater brać, y tak 
zelżywie zwięzić, przeto uwolniony 
deft, y oddano ma fanki y konie tego. 
Z. Polfkich zaś granic Contra Talmudy- 
fowie, pięć dni w więzieniu trzymani, 
«wypufzczeni, co prawda, dnia fzoftego 
od Guberpatora, zoftali: lecz Zydzi 
w onych pięciu dniach wyiednali od 
> J. W. X. Bifkupa Kamienieckiego na 
mich arefzt, tak ich z końmi y fankami 


przy- 
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przyarefztowali u Dworu. Contra Tal- 
mudyśfowie naiąwfzy umyślnego. wyfła- 
li do Frenka (łar(zego {woiego, ktory 
w Chocimiu za granicą Polfką zatrzy- 
mal fie. 


u. Frenk z Chocimia iak im wadzi? y 
o nich dyfponuie? 


Renk utwieędziwfzy ich przez po- 
fłanego umyślnie, 'Aby ‘mocnie fta- 
li przy prawdzie, nie lękaiąc ‘fig nie- 


przyraciol iey, nakazał, Aby iak fta- 
ną przed fadem J. W. JMci X. ‘Bi- 
fkapa Kamienieckiego, hic więcey, 
tylko te dwa punkta wypifane, fwo- 
im y Braci fwoich imieniem oddali 
mu. 1. My wierzemy w Troyce 
Swiętą, ktora 1eit BOG ieden we 
tczech Ofobach. 2 My Talmud, iako 
pelen bigdow y bluznierftw odrzuca; 
my. Po dwoch Niedzielach zafzlego , 
arefztu, zawieziono ich do Czarnokozie- 
niec, gdzie byl przytomny J. W. JVci 
X.ś. p. Bilkap Kamieniecki. . Sciśle 
examinowani, wolnemi od arefztu u 
CZYNIE: 
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czynieni, puścili, fig do Kopyczymiec. 
Do ktorych y Frenk przybył, cielząc 
je w onym piześladowaniu y uma- 
eniaiąc. Lecz za powftaniem burzli- 
wości od Zydow wzbudzoney, wzię- 
ci y z Frenkiem do więzienia, w kto- 
rym: nagladowce fwoie rożnemi nau- 
kami do cierpienia nie dlugiego za- 
chęcaf, miedzy innemi mowil: Bracta 
trzeba będzie nam kilkunafłu, dwona- 
ftu ślbo trzynaftu ochrzcić fie nay- 
pierwey. W tydzień zá przybyciem 
W. JMci X. Szczepankiewicza Kano- 
nika Katedralnego Kamienieckiego Pro- 
bofzcza wtedy Kopyczyń/kiego, Kom- 
mifarza do tey fprawy od J. W. JMci 
X. Bilkopa Kamienieckiego wyznaczo- 
nego, wypulzczeni. Nakazano im ies 
dnak z mieyfca owego wyniść, ado 
fwych Domow powrocić. Frenk do 
Żony {woiey porachal, dwoch prze 
dnieyfzych z Poifki wziąwizy z (tobą, 
drudzy do fiebie. 


12. Frenk 
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13. Frenk do Nikopolu. do Zony iedzie, to 

krotce do Polfki fie zbliża. Pracef] za- 

czyna fre Contra Talmudyśffow z Talmu- 
dyfami w Kamieńcu? 


eibar rozkazowi zadofyć 
czyniąc, : Fievk do Nikopała do Zo- 
ny, dwoch przednieyfzych z Poltki 
wziąwfzy, infi do domow fwoich po- 
wrocil. W kilu céafach Frenk zie: 
gdza do Rochażyna wh, nad Dmettrem 
ł.żącey, nad Pollką granicą, niedale- 
ko Chacimia. Do fezierzam wylyla 
do fwoich, aby fię do niego zgrama- 
dzili dla naradzenia fie w wiadomych 
fobie  umyfłach. Kilku z Towarzy- 
ftwa fwego naznacza, aby w Konfyfto- 
rzu Kamienieckim popierali {prawy z 
Żydami Talmudyftami; ftawaią na tet» 
minie wyfłani od Contra Talmudyśtow 
Roku '17;7. vy. Pazdziernika. ; Dekret 
za iobą otrzymują, Aby im: Zydzi 
5. Tyfięcy wyplacili nakazuie; punkta 
wiaty tpifać, y o nie z Talmadyftami 
mowić publicznie, pozwala.  Talwu- 
dy aby znieśli, y žeby te na tynku 
przez 
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przez Kata pubiicznie palone Byly, 
każe, co zaraz do fkutku trzy (zło. 
© czym obfzerniey w Proceffie  muę- 
dzy Contra Talmudyffami 4 Lalmudy- 
A ftamr wyprowadzonym w fadach J. W. 
JMci X. Bifkupa Kamiemeckiego ś. p. 
| DĘBOWSKIEGO, ktory też Proceff 
| y do druku ieit podany. A 


13. Śmierć 7, W. JMct X. Bifkupa Ka- 
| mienieckiego; prześladowania nowe Contre 
Talinudyftow. 


Tyme Roku 1747. 17. 9bris śmierć 
* zachodzi J. W. Arcy-Bifkupa No- 
minata Lwowfkiego ś.p. DEBOWSKIE- 
GO, ktory świątobhwie y- preykla- 
dnie iako żył, umarł. Smierć ta mo- 
eno zatrafowala Contra Talmadyfiow, U- 
ciefzyla ich nmicprzyiacioi, że znowu 
źwawfzą zieśliwością przesladować po: 
częli, wyznawaiących Mefłyatza. 


| Janych przeto Obrońcow fprawie- 
| aliwego Intereflu fuoiego byli przy- 
mufzeni fzukać. Pilzą do J. O. Xią- 
ZęĘCia 
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żęcia Nominata na ten czas Prymafa 
Władyfława LUBIENSKIEGO. Pifzą 
y do Nayiaśnieyfzego Pana, ktorych 
tu kopiie co do flowa klade, bo dofyć 
maią w fobie wdzięczności Hebrayfkie 
ich expreffie. 


i4. Suppliki Contra TalmudyFow., 
Supplika Contra- I almudyftow do 

J. O. Xiążęcia Prymafa, 
Jaśnie Wielmożnemu, y od BOGA 
Ulubionemu, na przepowiadanie, nau- 
czanie, zachowanie Wieczney Prawdy 
wybranemu, y pofłanemu, JMci Xię- 
dzu.WLADYSLAWOWI LUBIEN- 
SKIEMU, Arcy- Bifkupowi Lwowfkie- 
mu, Panu 4 Panu wielce Milościwemu, 
y wizyftkich wedlug wezwania w 

fprawiedliwości Zaftępcy. 


Polfkich, Węgierfkiego, Tureckie- 

go, Multańfkich, Wolofkich y in- 

nych Panftw, Jzraelitowie, przez fwo- 

iego Pofłańego wiernego w Jzraelu, w 

Piśmie Bożym y SS. Erosa wys 
wi: 
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ćwiczonego, podnioflizy ręce ku Nie- 
biofom, zktorych zwykła pomoc przy- 
chodzić,ze lzami, przedwiecznych {zcz¢- 
śliwości, zdrowia dlugiego w pokoiu, 
I y Darow Bożego Ducha, Stanowi Ja- 
śnie Wielmoźney Twoiey Ofobie nay- 
przyzwoitfzych życzym. 


| Wiadomo J. W. W. P. Dobrodzie- 
iowi [fpodziewamy fie] iak przed lat 

| kilka, w Dyecezyi Kamienieckiey, na 
ten czas pod Rządem wybranego od 
_| BOGA Pana y Bifkupa J. W. JMci 
| Xiedza Mikołaia Dembow/kiego, niektorzy 
z nafzych, dla ftrachu Prześladowcow 
fwoich, potaiemnie nauczać poczęli, 
f Naukę maiącą początek z Prawdy 
| Naywyżłzey. 


|  Oczym dowiedziawfzy fie, walcząe 
| cy zawfze z Duchem Mądrości prze- 
|ciwnicy nafi, podnieśli na nas, a bar- 
| dzicy na famego BOGA rękę, y o- 
| fkarzyli o zbrodnie niefłychane, przed 
| Sądem pomienionego iuź z SS. na A- 
| brahamowym onie odpoczywaiące- 
go 
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go J. W, JMci Xiędza Bifkupa Kas 
mienieckiego. 


Wezwani urzędownie: część nafza 
podała punkta, iak naucza wierzyć ca- 
ego jzraela, y po dlugim wybady wa- 
niu fie, nie po iedaokrotnie fławaląc 
w rozliczaych prześladowaniach zofła- 
jaca, ze zbrodni niezawiera w fobie, 
wywiodła fie; oraz fprawiedliwym Sa- 
dem tegoź nigdy powinnie niewychwa- 
lonego Pafterza, złość przeciwnikow, 
niewinność nafza, y czyfłość nauki 
wyiawiona, y godnie ofądzone. 


Jakim porządkiem to fię wizyftka 
działo, z zkąd nam BOG nad nadzie- 
ię Języka Poltkiego nicumieiący m do- 
ftacecznie dopomogl, że ta ofkarzona 
garlika czego nauczala po Hiebrayfku, 
po Poltku napifata, wiadomo y otym 
w. Dzieciach Sądow Duchownych Ka- 
nifénieckich 


Skryte Sądy Naywyżlze y fobie wide 
dome, lubo zaraz po uczynionym De- 
krecie 


trw 
mil 


| fu 


Dam 
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«| krecie na żbawienie nafzych, to ztym 
| Bogoboynym  Pafłerzem, co niegdyś 
moc INaywyżfza z Moyżefzem uczys 
nil, że Ten wyprowadziwfzy z Egy- 
Į ptu Oycow nafzych, fłodyczy obieca- 
|ney niefkofztowal ziemi, ale z rofka- 
| zania Jozuemu Synowi Nun ultapil. 


My z tey odmiany porufzeni w cza- 
fie wielkiey potrzeby. poczęliśmy fię 
trwoź,ć y powatpiwac., Ale tenże 
milofierdzia Oyciec, ktory po MoyZe- 
fzu Jozuego, że Pomocnika y Wodza 


nam poda, Sprawcę w Winnicy fwo- 
iey wielkiego J. W. W. P. Dobro: 
dziela fpodziewamy fię. 


Zofławuiem teraz. tę część daleka 
od ludzkiey pomocy, bo z wlafnych 
domoftw wygnaną, glodem prawie ta- 
iącą, w nadziei polepfzenia dla wie- 
czney záplaty. Sami zaś w pomiento- 
|nych y innych Pańftwach rozprofzeni 
BOGU wielkie dziękczynienie przyno- 
fiem, ktory pomniąc na obietnice (wo- 
ie, dar wybawienia dawfzy dawno 

' Nard- 
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Narodom nieznaiącym fiebie, y nas 
dla nieoberżniętego ferca rozmaicie u. 


trapionych y porzuconych do tych | 


czas, nawiedzać raczy, iako nawiedza 
Wichod z wyfokości. 


Szukaliśmy BOGA, Zbawiciefa, Po» 


mazańca, Krola, Pośrzednika, śle że 


do tych czas drogami blędnemi, cie- [i 
lefnemi, daleki byl od nas; teraz fanr fwi: 


fię' nam odkrywa y obiawia, fam z mi- 
lofierdzia ulitowawfzy fie. iako czuf 
nad. nami, 4by wyrywal, kazil, rozwa- 


lai, tracił, trapil, tak teraz czuie, aby fwi 
budował y fadzil; teraz wypelnia glos | 


Jzaiafza Proroka w Rozd: 10. w, at 


Oftatek fie nawroci, oftatek, mowię, | 


Jakoba do BOGA mocnego; y w Rozd: 


u. w. 8. y będzie gralo dzieciątko od | 
pierfi nad dziurą źmiiową; 4 odchowa- | 
ne dziecię *do iamy bazylilzkowey | 

| 


wpuści rękę. f 


Wicrzem, że JEZUS Chryftus Syn 
Boży przed wieki, z MARYI Panny 
w czafie Narodzony, prawdziwy BOG 
y Czlo- 
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sly Czlowiek, ktorego Oycowie nafi 
1 |na Krzyżowym drzewie umęczyli, Ten 
h | byl prawdziwy Meffyafz w Zakopie y. 
ża |Prorokach obiecany; wierzemy w Nie 
{go ufty, fercem, y calą dufza; tę wia» 
, jee opowiadamy. 


Y o tey mafzey "Wierze 'oznasymu: 
e. fiac J. W. ‘W.P. Dobrodziciowi, obia« 
m |kwiamy fię, że wizyltke naukę Meflya- 
i: }{za' BOGA przyjąć żądamy, y o Chrzeft 
MS. aby mas odrodził «w Synow Ba- 
y |fkich, niech nam będzie dany. Już bo- 


y wiem glos welela, y glos radości, glos 
s Oblubieńca, y głos Oblubienicy, glos 
,||mowiących: Wyznawaycie Panu Za- 

'ftępow, bo dobry Pan, w.domoftwach 
: |.nafzych obiia ‘fig, y ferce nafze od ra- 


„| tego czekaiąc, kiedy przyidziem y po- 
y | każem fig przed obliczaością Bofką; 
|mowiem każdy do fiebie, aby mial » 
|-'nadziecię w BOGU, że wyznawać bę- 
ni dzie zbawienie oblicza fwego y BO. 
‘| GA fwego; bo gdyśmy chodzili wediug 
| ciala, nie byla piękna chwala, w u. 
ftach.nas złośliwych. i 
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Obiawiamy fig, ze po przyiecia 
Chrztu S. w tey Wierze żyć, y aź do | fide 
krwi rozlania za prawdę Gney umierać | CZU 
pragniem, w iedności Kościoła S. Ka- | Wdy 
tolickiego Rzymfkiego, pod pofłafzeń - |tych 
ftwem trzymaiacego na ziemi Meflya: [nicb 
fzowe mieyfce Rzymfkiego Papieża, y lafka 
Jego Naftepcow- fprawiedliwych, Świą 


Ale że iak zawize, tak naybardziey |GU. 
teraz uczynki zbawienne gwalt pono. [tagi 
fzą od Beliala; w pokorze myśli na. |diab 
fzych przeczuwamy wielkie od Prze. |P.D 
ciwnikow prześladowanie, poditepy, $i m 
napadki, od falfzywych Braci urago- [Pra 
wilka, małą pomoc, nieprzychylnosé, | Kía 
zazdrość, od kochaiących mammong [BO 
niechęć y fmutek, y przefzkodę. Więc [za I 
przy pomocy Troycy Przenayśw:ę- |Pow 
tfzey y Wfzyftkich SS. wybranych Bo. bezt 
fkich, y tych, co kiedykolwiek krew five 
fwoię wylali za Chryftufa Pana, ao. gor! 
Swiadczamy fig, Ze nas nie glod, nie |gnie 
wygnanie z domoftw, nie rozprofzenie | 
rzeczy, do tego złości pobudza odita- | 0 
pionit y ziednoczenią fię z Kościo tedn 
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fem 5. Rzymfkim: bośmy fpokoynie 
fiedzac w przykrościach nafzych do 
czafu wyglądali tylo z żalem na krzy- 
wdy Braci nafzych wygnanych y do 
tych czas glodem ginących, y nigdzie 
|nicbyliśmy pozwant. Ale ofobliwie 
lafka Bofka wola nas z ciemności na 
Świaclość. Niemozem tedy bydź nie» 
pofłufzni tak, iak Oycawie nafi BO- 
(GU, wychodziem z ochotą pod Cho» 
„|rągiew Krzyża S. y ztym ftrafzliwym 
diabelftwu zaakiem profiem J. W. W. 

| P. Dobredzicia o pole, na ktotym dra- 
gi raz zwieść bitwę z nieprzyiaciolami 
Prawdy chęć mamy, y pokazać z 
Kfąg SS. iawnie, ziawienie na świat 
BOGA w ludzkim ciele, Mękę Jego 
za Narod ludzki, potrzebę iedności 
powfzechney w BOGU, oraz dowieść 
bezboznosé onych, grube niedowiar- 
ftwo, niewinaey Krwi Chrześ iańfkiey 
f | sorlzym niź Pogantkim zwyczaiem pra- 
a faniga, rozlewanie, y oney-uzy wanie. 


, |. Obfzernicy opowie fprawiedliwy y 
he" „ge nafz Pofłaniec o wlzy(t= 
i kich 
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kich dobrych żądzach nafzych, ktore- 
go, mocno profiem J. W. W. P. Do- 
brodzieia, abyś milościwe wyfłuchal, 
y dkionil ferce do podania nam ręki y 
milości onemu przez fpofoby, ktore- 
mi radzić będzie Duch S$. w ferce J. 
W. W. P. Dobrodzieia. Oddaiem w 
opiekę Bracią nafzę w ucifkach po 
Miaftach rządow J. W. W. Dobrodzię- 
ia miefzkaiącą, aby ich od przeglado- 
wania zakryć ręką fwoią świętą. 


Sami czekamy dnia tego, iak upra- 
gnioney wody, kiedy iak Mlodzieniec 
wyidzie z iożnicy {woiey.y kiedy iedaym 
fercem y ufłami zaśpiewamy Chwalę 
Oycu, y Synowi, y Duchowi S. y kiedy 
Aleph Swięte krzywe do tych czas, 
wyproftuie fię, ywlzyftkie cztery świa- 
ta ftrony ziednoczy y poblogofławi 
blogofławieńftwem wiecznym. 


Powtarzamy dobre życzenia nafze 
J. W. W. P. Dobrodziciowi od dufz 
nafzych, y {podziewamy fie, że gdy nas 
wielu ku  fprawiedliwości wprawifz, 

Świe* 
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świecić bedzielz, iako gwiazdy na wie- 
ki wieczne. 

DuchaS. namafzczenie niech mowi do 
ferca | W. W. P. Dobrodzieia flowa 
miłości, pomocy, milofierdzia o dufzach 
nafzych. My wizyftkie fłowa nafze 
włożyliśmy w ulta Poffatica nafzego. 
Oddaiem fie modlitwom, blogofła- 
wienitwu, lafee Arcy Pafterfkiey J. W. 
W. P. Dobrodzieia.  Caluiem nogi 
rece, y fzacy J. W. W. P. Dobrodzie- 
ja iako Pomazańca Bofkiego, y do 0- 
„| czu nafzych przytulamy. Pokoy JE- 
ZUSA Chryttula niech miefzka w Do- 
mu J. W. W. P. Dobrodzieia. 


Jaśnie Wielmożnego W. M. 
Pana Dobrodzicia. 


Poftufzni w Chryflufie Panu y Zbawiciela 
Synowie 
Moyżefz Bew Fzrael z Segietu, 
Anczel Szloma Synowiec Moyzefzowy. 


Major Ben Dawid z Segietu za w/Zyfłkicha 
Ezdras Ben Jzraeł. 


Aaron Ben Sinul z Wołofzczyzny zCzernec. 
Mofzko Ben lakob.z Bukorefi za w/zyfikicb 
E Te 
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Te fowo Ben ktorym fie tu oni 
podp'iuią, ieft Hebraytkie, iedno zna- 
czy co Syn, iakoby pifal fig Moyżefz 
Syn Jzraćla, Mofzko Syn Jakoba, al- 
bo Jakobowicz. 


Supplika tychże do Naytaśnieyfzego Pane 


NAYIASNIEYSZEMU, NAYPOTE- 
ZNIEYSZEMU &c. 


NTA rod Jzraćllki powracaiący przez 
Lafke Bofką do fwoiego Meffya- 
fza Krola, ktory z miłości niemaiącey 
końca, ża świat caly dal fię umęczyć, 
tę pokorną Supplikę pofyla. 


Te {4 fkutki fłodkiego w tym Pra- 
wowiernym Kroleftwie Panowania, te f} 
świątobliwych y zlaczonych z Bogiem 


dciel y rządow W. K., Mci P. N. Nay- [iu 


miościwfzego owoce, że my Żydzi | 
niewierni dotąd, y zaśiepieni uznawfzy | 
prawdę w Zakonie Moyżefzowym, y 
Ss. Prorokach ukrytą, ubiegamy fię 
iak zraniem ftrzalą Jelenie do czyltey 
wody» 
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ilwody, nauki wyplywaiacey z Ran na 
Krzyżowym drzewie rozciągaionega 


Meflyatza. 
Nie nafzych to fil dzielo, bo gdy: 


śmy fłali na gorze hardey wol: nalzey, 
mial nas BOG., 4 za nim wiatr wiel- 
ki, ktory ufypania nalfze bledne, mos 
eno zawize wywracal ykufzył, wzra- 
fzal tak fkaly, y palit; śle Ducha Bo- 
żego. Tea iak fzum wiatrku cichego 
nilosciwie powiawfzy na nas, odebral 
od nas ferce kamienne. y dał nam fer- 
ce cielefne. Ale wyfokie W. K. Mei 
P. N. Naymilościwizego u JEHOWY 
zatugi, ktore Ręka J go Swięta Wa- 
Że y malazifży owe naywybornieyfze 
na tym Świecie, przymaaza W. K. Mci 
P. N. Naymilosciwfzemu, y OQycu Sya 
now Lalki Jednowiernych poddanych, 
juz nieiednemiu ty,ale y f$ccem dzienno 
i|wolaiących do niedoiłępaego SABBA- 
OHA, za diugoletnie, (zczęśliwe, ci- 
che, (pokoyns, niezwyciezone W. K. 
Mci P. N. Naymiłościwizego Pano- 
wanie. 


Wia- 
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Wiadomo W. K. Mci P. N. Nay- 
milościwfzemu, iak dlugą, przykrą, y 
pelaą przeciwności drogą, Ręka 


ką pracą, trudnością y potem powo- 


DU Ce 
ny 


dowal nam ś. p. Nayprzewielebniey-, 


fzy w Chryitafie Ociec Mikolay Dem- 


bow/kt . Bifkup Kamieniecki, Nominat 78 


Arcy- Bifkupitwa Lwowikiego, caot pel-}; 


zafłąpienie 
W. K. Mci P. N. Naymilościwlzegok 


odważyliśmy fie profić o milofierdzies 
ktore BOG przedwidzący maiące fię 


teraz wypelnić nawrocenie nalze, When; 


dobrotliwym fercu W. K. Mei. P. N. 


Naymilościwizego wzbudzii, że W. K.|, 
Mé P. N. Naymilościwfzy dnia t; 


Miefiąca Czerwca Roku 1758. Krole- 


whka Swoią ŚRęką podpifany wydaćh, 
Lift rozkazaleś, potwierdzaiący fpra-j,;> 


wiedliwy Dekret ta wfpomnionego 
Oyca ś. p. Nominata Arcy-Bifkupa, nas 
od wfzelkiey napaści zafzczygaiący; kto. 


remu do tych czas Narod nalz fame: 


Te 
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mu co Zyie na wylokościach przeci- 
wny BOGU, y poftufzny niebyi, y 
nas gnębić nieprzeftal. 


wd Ta przeciw Naywyżlzemu zuchwa- 
| da, y W. K. Mci P. N, Naymilościw fze- 
mu Przęciwpikow nafzych zatwardzia- 


d łosć y niepofłufzeńitwo, zciągnie na 


nich naywyżfzą zemfłę. My zaś aby 
ich Zbawiciel wfzyftko ku dobremu 
| prowadzący wybawil, y poznać zaśle- 


CY pienie wielkie czas darowal, powinni- 


śmy modlić fic, y modlem fie. 


Teraz gdy iuż czas nafłąpil oświe- 
cenia nalzego, gdy wychodziem z Egi- 
ptu niewoli, gdy fię kwiatki ukazuią 
w Ziemi ferc nafzych zapach nawroce- 
nia fie wydawaiące; naypierwey odda- 
iemy fię pod moc Kościola Meflyafzo= 
wego, aby Ten iako Matka o dziatkach, 
mial: o dufzach nafzych ftaranie; Potym 
oddaiemy fię milofierdziu y obronie 
W. K. Mci ,P. N. Naymilościwfzego, 
y ze lzami na miłość zbawienia nafze- 
go zebrzem, aby W. K. Mść P. N. 

Nay- 
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Naymilosciwi;y wydać rozkazaf Li 
Reka Swoią Krolev tka. podpi{any, nal ! 
cale Krol:ftvo Polfke y W. X Lit Me 
aby nafi jednowierni, ukryci do tad wir 
dla firachu prześladowania gromadny chy © 


dzac 


przeciwnikow nafzych, bez boisznil 

wyiawial fic; 4by im pomoc y zafłą-| $to 
pienie od całego Duchownego y Swie-| dzt 
ckiego fłanu podane byly. cal 


Aby mogli bez firachu przyiść y| ic 
fłyfzeć fowo fprawiedliwości do koń. | MA 
ca aby w ktorych mieyfcach fa poza-) 2 
bierane dziatks y Zany mafze, nam po- | © 
wrocono. Aby nam wolno bylo ofia-| K 
dać w Dobrach W. K. Mci P. N. Nay- | 2N 
miłościwfzego. gdzie latwiey{zy fpofob | Pia 
znaydzie fig do faukania wyżywienia | Die 
przez zyfki fprawiedliwe. ` Napifano [| Mo 
bowiem: Zgromadzą fie Synowie Judz- 
cy y Synowie Jzraél{cy pofpolu. y po- 


ftanowią fobie Glowe iednę, ( ál bar 
tę rozumiemy niewidomą teraz w Nie: | tk 
bie, y widomą Naywyźfzego Kościo- | ‘ir 


la Bofkiego Rządcę, Oyca Nayświę- | kro 
tizego) y wynidą z Ziemie, bo wiel- | Wz 
ki dzień Jzraćla;O czym y oinnych żą- | sr 

dzach 
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gl dzach nafzych. poflalismy proźbę do 

. O. Xiężęcia JMci Prymala, taka 
| wierney W. K. Mci P. N. Naymilości- 
id) wizego Rady, y Pafterza naypierwfzegoa 
hi ezuiego. 

: BOG fłowa fwoie dotrzymujący. 
Ktory powiedział Salomonowi. że w zbu= 
dzi Stolicę Kroleftwa Jego, iako obie- 
cal Dawidowi Oycu: jego, mowiąc; 
niebędzie odięty z pokolenia, twego 
Mąż, ktoryby byl. Xiążęciem nad j- 
zraelem, Ten niech: otworzy oczy, fwa- 
ie nad Nayiaśnieyfzym Domem W. 


K. Mci P. N. Naymilościwfzego, aby 
z Niego poki ten świat fłać będzie, 
prawowierni, fprawiedhwi, milosciwi, 
niezwyciezeni, chwalebai, rodzili fie 
Monarchowie. 


BOG ktory dal Salamonowi mądrość 
bardzo wielką, y przeftranaesé ferca, 
iak- piafek ktory iefł na brzegu mor- 
fkim, y tąż fama, napelml. y ubogacił 
ferce W. K. Mci Pe N, Navmilcści- 
wfzego, niech udzicla tych Lafk Nays 
iaśnicyfzemu. Pocomiiwac W. K. Met 
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P. N. Naymilościwizego 4% do fkoń. 
ezenia Swiata. 

W. K Mść P. N. Naymilosciwizy 
iako Krolowie Ezechiafz y Jozya{z 
gorliwi o-pomnożenie Chwaly Bo- 
fkiey, te prozby natze milofiernie wy- 
fłuchafz, y co BOG wizyfiko mogacy 
mowić będzie do ferca ziednoczone- 


go z Bogiem W. K. Mci P. N. Nay- 


Do 3 
Ja 


milos 
BOG 


milościwizego, uczynić z nami, y po- 


wfłaniefz y pofpiefzyfz. 


My, Zony nafze, Oycowie, Matki | 


dziatki y ftarufzkowie nafi, ufławnie 


nieprzefłaniem  podnofić Ręce do 


Meflyafza Krola, aby W. K. Mść P. 
N. Naymilościwizy, zaśpiewali ze 
wfzyfikiemi pofługuiącymi W. K. Mci 
P. N. Naymilościwfzemu według liczby 
fwoiey Pfzlm fiedmnafty 
W.K. MCI PANA NASZEGO NAYMI- 
LOSCIWSZEGO. 
Poflufzni poddani, podnożkowie  Jmieniem 
całego licznego zgromadzenia nafzego, z wo- 
li onych podpifuiem fie Roku 1759, Miefią= 
ca Maja 16. Dnia, we Lwowie, 
Jebuda Ben Nofen Kryfa z Nadworny, 
Salomon Ben Eliafz z Robatyna, 


Tychże 


rh 


Contra Talmudyfiow, 
Tychze supplika. druga 


[Do 7. 0. XIAZECIA PRYMASA 
z 
F Fasnie Oswiecony Mci Kiąże Panie Nay- 
miłościwfzy, y w mocy Miłości, ktora ieft 
BOG, Naypożadańf?:y, Oycze y Dobrodzieiu, 


| M; Jehuda, Ben Nofen, y Salomon 

Ben Elias, wybrani od wfzyftkich, 
liawnie y taiemnie nauki y prawdy 
prawdziwego Meffyafza Krola, z cale- 
|go ferca źądaiących, J. O. W. Xiążę- 
|cey Mci Panu Naymilościwizemu, te- 
go Roku 1759. Miefiąca Lutego dnia 29; 
Supplikę nafzę napifaną z pokorną y 
fzczerą myślą, cześć mieliśmy podać 
we Lwowie. 


"0 „JEZ BUF JE. 


Ta Supplika byla od nas wfzyfikich, 
| ktorzy mamy icdnę wolą, y chęć od 
| (krulzonego ferca pochodzącą, Lafką 
| Ducha S. oświeconą, od nas ofłatkow 
Jzracla Narodu, z ktorego biodr BOG 
niepoięry niepoiecie przyfzedi wziąść 
Ludzkie Cialo, y w onym .iuż prze- 
fzlych 
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{zlych pokazal fig wiekow, y na zado- 
{vé uczynienie przeftepitwa pierwfzych 
Rodzicow, y nafzego zbawienia, Qycu: 
y BOGU fobie rownemu, ftal fie O- 
fiarą krwawą ma Krzyżowym drzewie; 
ktora lubo już zwoli y przezor- 
nego rozrządzenia |. O. W. Xiazeceys 
Mci światu Prawowiernemu do wia- 
domości podana, iednak co nam zgro» 
madzenie nafze w ofta: wlożylo, y mo- 
wić nauczyło, niedoścignione Sądy 
naywyżfze wyrufzyć miepazwoliły, y 


my powrcciliśmy do Braci nafzcy z | 
flowami. nafzemi w (ercu nafzym. | 


BOG Sprawiedliwych. fwoich uma- 
cniaiący, po podaniu Suppliki nafzey,. 
iako Eliafza Proroka na Niebo, że za» 
raz jJ. O.W. Xiążęcą Mść na naywyź- 
fzą w.Krołeftwie Polfkim y W. X. L. 
podnio Godność, chwalem y błogo- 
Bawiem Lofkę Jego, wizyftko w mą- 
drości Czy niaca, y:ciefzym fig w fer- 
cach mafzych zupelnie, że J. O. W. 
Xiążęca Mść naypierwfeym tego Praa 
wowiernego Kroleftwa zofławizy Pa- 

fterzem 
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fterzem y Xiazeciem, takie o zbawie” 
niu dufz nafzych nieomielzkafz mieć 
ftaranie, iakie ma famo fiworzenie fwo 
ie kochaiacy Stworzyciel, ktory przez 
fwoiego Proroka mowi: Jzaliz może 
zapomnieć niewiafła niemowlęcia fwe- 
go, aby fie niezlicowała nad Synem 
żywota fwego, 4 chocby ona zapomnia- 
ła, wfzakże Ja nie zapomnę Ciebie, oto 
na Rękach moich napifalem cię. Ze 
J. O. W. Xiążęca Mść na wzor Pafte- 
rza Pafterzow, ktory ieft Oycem li- 
tości, ciefząc fie y dziękuiąc żyjącemu 
nad niebami, za fzczere powrocenie do 
Owezatni wiernych, fklonifz fie nam 
dać pomoc, radę y zbawienie. — Dla 
rego bowiem BOG Oycow J. O. W. 
Xiazeca Mść wyniofł, pofłat y Duchem 
fwoim pomazsi wybraną J. O. W. 
Xiążęcey Mci Ofobę, Abyś leczy: wízy- 
ritkie płaczące. 


Lubo tedy przez odległość mieyfca 
juz do J. O. W. Xiążęcey Mei ftaw:ć 
fię niemożemy, śbyśmy te żądze, kto: 
re w ultach nafzych niesli do ufzo j. O. 

W. Xią. 
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W. Xiazecey Mci, opowiedzieli, teraz 
do Lwowa przybywfzy, y one fpifa- 
wfzy, pofylamy w ślad, za J. O. W. 
Xiążęcą .Mcią do wyfłuchania. 


1mo. W pierwfzey fupplice nafzey u- 
pralzaliśmy J. O. W, Xiążęccy Mci, 
abyśmy mogli z nieprzyiaciolami Wia 
ry 5. mieć rozmowe, Przyczyny zaś 
do tego nas te. pobudzaią: aby prze- 
ciwnicy nafi nię mowili na nas, że my 
profiem fie do Chrztu S. z oftatnie- 


go w ktorym teraz Bracia nafi zoftaią 
ubofłwa; że my to czyniemy nie zla- 
koniftwa, albo innych iakich podey- 
rzanych y niezwyczaynych narodowi 
nafzemu przewrotności y przyczyn, 
Tylko że ieft nie malo z nami iedna 
myślących, do tąd ukrytych w Pań- 
ftwach y Miafłach rożnych, ktorzy iak 
prawda nauki nafzey od Naywyżlzych 
Zwierzchności uznana będzie za pra- 
wdę, iak fie odglos oney obiie o ulzy 
Świata, wyiawia fig, y zbawienie po- 
zyfzczą.  Jnaczęyby Bracia nafi niero- 
zmy ślności nafzey to przy pipiyi 
Sy. 
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gliby fie z naglego poftępku nafzego 
zgorfzyć, do Wiary S. witret fobie u- 
czynić Ze tez y fami zatwardziali w 
biędach Talmudyftowie niefłychanym 
y ttrafzaym na famego BOGA dyfzacy 
| blużnierttwem, oczy mieć bedą prze- 

tarte, do widzenia czyftey Pilma Bo- 

fkiego nauki; życzem bowiem onym 
jak bliźnim nafzym, y oświecenia y 
zbawienia. 


ado, Mieliśmy J. O. W. Xiążęcey 
Mci uprafzać, y o to od początkuPro- 
| cefu w Dyecezyi Kamienieckiey, kie- 
dy na nas powiłała nawalność od nie- 
przyiaciol nalzych, kiedy nas ohydzi- 
li u Zwierzchaości, pod ktorych fkrzy- 
diami miefzkania nafze byly, po- 
ftradaliśmy Domoftw y caley fubftan- 
cyi nafzey, teraz do tego końca nie- 
| doftatkow przyfzio, że kilkafet oboiey 
|. piçi Dufz, po Wfiach należących do 
Stolu Bifkupftwa Kamienieckiego ża- 
dnego fpofobu niemaiąc do wyżywienia, 
naymuiem (fobie pomiefzkania, y kar- 
miem fie powlzechnie  Jalmużnoą, 

kto: 
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ktorąśmy mieli przyfłaną od Rraci 
nafzych z Kroleftwa Węgierfkiego, z 
Wolofzczyzny, y innych Miafłt. Przy 
granicach zaś Tureckich ofiadać, {pra- 
wiedliwym napelniamy fie ftrachem, y 
niebefpieczeńlftwem, dla niepohamowa- 
ney zlości y nienawiści Calmudy(tow 
tam w mnofłwie znayduiacvch fig. J. O. 
W. Xiążęca Mść tą powagą ktorą z mi- 
lofierdzia Naywy2(zego zaiaśnialeś, u J. 
OO. J. WW. Panow Kroleftwa teo 
nieodwłocznie wyiednafz,że nam w M a- 
ftach 4. Krola JMCi P, N. M ofiść do- 
pufzczą y lafkawie przyimą, bo y gio- 
wy nicmamy gdzie (klonić. Do takiey 
zaś życia od:niany, iaka ieft w Wierze, 
potrzeba nam Zony, Driatki, Krewne 
nafze, y Starufzkow poladzić, wprzod 
famym nieprzyiaciolom prawdy poka- 
zawizy prawdę, razem z nafzemi pod- 
dać fig pod moc naaki Meflyafzowey, 
yfłachać Glofu Jego; Napifano bo- 
wiem: Nawroćcie fic Synowie nawra- 
caląc fig, (nowi Pan,) bom fa Mężem 
wafzym, y wezmę was iednego z Mia- 
fta, á dwa z rodzaiu, y wprowadzę was 
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i fdo Sim, y dam wam Patterze według 
Serca mego, y b$dą was pasé umieię- 
tnością y nauką. Ządamy mniypier- 
wey ofieść w Bu/ku y Ghnianach, ia- 
y [ko w mieyfcach we śrzodku prawo- 
= |wiernych zoltaigcych, w ktorych, przy- 
|ftoynych fpofobow do przeciągnienia 
y (zukania wyżywienia fzukać będzie- 
tny. Czy hańdlem, czy z pracy rąk, 
byle bez obrazy Bofkiey: Niefpodzie- 
wamy fig bowiem 4by od tąd ktory 
z nafzych mial ofiadać w karczmach 
przez fzynki, pofługę piiań twa, y wy- 
cieńczenie krwi Chrześciańfkiey, (zu. 
kać chleba fobie przypifkami, do cze- 
go Talmudyftowie przywykli, u kto- 
rych ofzukać odpult; á my z prawdą 
drzeć powanśnuy przed Panem roz» 
trząfaiącym uczynki każdego. 'Zebeze- 
my tedy milofiecdzia, y na milość Bo- 
[ika profiem j. O. W. Xiazecey Mei 
A mapifac za nami do J. O. Xiazecia Jmci 
Statolty Bufkiego, u ktorego wiele na. 
fzych zaayduie fis, v do J. W. Jmei 
| Pana Scarofty Glniańfkie go. 


3640. 
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3t#0. Mieliśmy Supplike do Nayia: plane 
śnieyfzego Krola JMCi P.N M. teraz | dlitw 
odfylamy na Ręce J. O W Xiążęcey |pom 
Mci, o oddanie oney J K. MGi P. N. [flegi 
M. ieżeli to zgadzać ‘fig będzie z do. fnaf 
bremi myślami oinas J. O. W. Xiążg- 
cey Mci, Zebrzem ze lzami. 


Upewniamy J. O W. Xiązęcą Mść 
przed Bogiem wfzyftka widzącym, że 
ftaceczne {4 żądze nafze do wody ży- 
wey obmywaiacey Dufze, ktore pra- 
gna wierzyć w prawdę. Tylko oiak f 


nayfkutecznieyfze zmilowanie fie nad 
Dafzami nalzemi profiem J. O. W. 
Xiążęcey Mci. 


Wiemy y to,iak wiele mogly mo- 
dlitwy. Moyżefza Prawodawte, y SS. 
Prorokow za Lud nawracaiacy fię do | 
BOGA fwoiego, przeto oddaiemy fie | 
modlitwom y Blogofławieńftwu J. O.4 
W. Xiążęcey Mci, abyś J. O. W. Xią- 
żęca Méé naylepfzego Pafterza poftę- 
puiąc śladami, y innych, .J. WW. Jchm- 
ciow XX. Bilkupow, y wfzyftkich Ka- 

planow 
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ia} planow Bożych żądali za uami mo- 
aż] dhtw, aby BOG byt milofierny, y za- 
ey] pomnial niedówiarftwa nafzego prze- 
N.| f2lego, śby nas áz do fkotica, y Braci 
o| nafzych nieprzettawal oświecać, y do 
ję rozumu prawdy przyprowadzać, 


Oddaiem J. O. W. Xiążęcą Mść 
sć| Opiece Troycy Przenayświętfzey, aby 
ze) J. O. W. Xiążęca Mść dlugo żyląc; 
y-|fam w Duchu wefelił fie z nawroce- 
[i.|nia nafzego ftatecznego, Kościol Bo- 
ak) ży y famych Aniolow rozwefelal, z po: 
ad |zyfkania Dufz nafzych. Upadamy do 
anog Pafterfkich J. O. W. Miążęcey 
Mci, y żądamy bydź zawfze. 


g- GF, OFW: XIAZĘCEY MG; 
35. Naypoftufznieyfi w Chry Sue Panu 


Synowie, 


Y | seb Ben Nofen Kryfa 

q| 2 Nadworny. 

ę- Salomon Ben Elias z Robatyna ga wfzyjłkich 
i. |We Lwowie Roku 1759. Miefiąca Maia 
4- | dnia. 16; 

mn E Xigég 
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Xiaże JMst Prymas do Lwowa ich od- 
fla  Jnteres cały na Z. W. JMci X, Mi. 
KULSKIEGO. Arcbidiakona Adminiffrato- 
ra Arcy Bifkupfiwa  Lwowfkiego zdaie. 
Plenipotenci firony Contra Talmudyfow 
flanawfzy we Lwowie, Manifeft przeciw 
Zydom Talmudyftom do Kfag Konfyftor- 
fkich zanofza, Punktow Siedm wiary fwa- 
sey w nim wyrażaią, o ktorych też z Zy- 
dami rofpierat fie y dyfputowat pragnęli. 
Extrakt. tegoż Manifeffu F. O. Kieżęciu 
Prymafowi pofełaia, ktory co dofło- 
wa ief takowy, 


ROKU PANSKIEGO 
Ty/iacnega  Siedmfetnego  Pigdziehatega 
Dziewiątego w Pigsek Dnia Dwudziefłego |, 
Piatego Miefaca Maia, 


Rzed Urzędem y Aktami -niniey{ze- 

mt Adminiftratorfkiemi pod czas} 
wakuiącey Stolicy  Arcy-Bifkupitwa 
Lwowfkiego ftanzwlzy Ofobiście ` Je- 
buda Ben Nofen Kryfa zNadworny, Salomon 
Ben Elias’ z Robatyna urodzeni z Wy- 
branego przedtym |Jzraellkiego Naro- 
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do, ktory dla niewierności przeciwney 
obietnicom JEHOWY flowa fwego 
dotrzymuiacego, do tych czas po ca- 
lym świecie tako lekka plewa od wiae 
tru rozniefiona wizedzie ieł w po: 
|gardzie y podeptaniu, teraz za zlito- 
waniem fię 'Wfzechmogącego wypro- 
wadzaiącego onych z ciemności na 
światiość, na drogi gladkie, na pole 
przefłronne uznania prawdziwego Mef- 
fyafza, Krola Nieba y Ziemi, pofłu- 
fzoe y Jemu poddane ftworzenia la- 
fką Jego wezwane, oSwiecone, odku- 
pione, á więzami miilosci_nicuftaigcey 
pociągnione, iednoż z fobą trzymaia- 
cych, ully y fercem wyznawaiących y 
zadaiacych y wfzędzie po tym padole 
pielgrzymowania dla ftrachu czyli fła- 
bości fkrytych, między fobą znaio- 
mych imieniem, myślą y duchem iako 
pelaomocni do fzukakania pomocy y 
iakie ieft calego zgromadzenia zdanie, 
opowiedzenia ” wybrani, poffani, y na 
ofiągnienie iedynego końca zbawienia 
-|fwoiego y fwoich fzczegulnie wypra« 
wieni przed oo ktoremu 

wizy- 
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wizyfikie nayfkrytfze rzeczy, ktore by- 
dy. fa, y będą, fą wiadome, Troiakim 
w Olobach 4 Jednym w Boftwie, y 
przed Meflyafzem Jego narodu ludz- 
kicgo Odkupicielem naylafkawfzym y 
przed wilzyltkiemi, ktore tenże Nay- 
wyżlzy Stworzyciel da rozkazowania, 
rządzenia, fądzenia narodu Ludzkiega 
pomazal y wyniofł, Zwierzchnościa- 
mi; przeciw niewiernym, falfzywym 
Prawodawcom Starfzym, Rabinom y 
calemu zgromadzeniu Zydowfkiemu, 
w Naypotęźnieyfzym Kroleftwie Pol- 
fkim, y Wielkim Xięftwie Litewkim 
wygnańcom, y bląkaiącym fi¢, iako 
upotnie, ślepo y zakamialo blażnią- 
cy przeciw naylitościwfzemu wfzech 
rzeczy Panu Talmud utrzymuiącym, 
y: iemu, za podaniem Nauczyciela 
Aniola ciemności, y więkfzym od; nie- 
go coraz rozlzerzeniem bardziey ani- 
żeli wyrytemu niegdy. palcem Nay- 
wyźlzego na tablicach kamiennych dzie- 
fięciorgu, wierzącym y ufąiącym pras 
wae takie czynią oświadczenie. 


Wiado- 
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Wiadomo jet tey Nayiaśdieyfzey 
Rzeczy-Pofpolitey, y/Oney Jaśnie O- 
Swieconym, _Nayprzewielebnieyfzym, 
Jaśnie Wielmoźńtym, Wielmożaym y 
ianym Prześwietnym Obywatelom, Pas 
| nom nafzym  naylafkawfzym, y rozli- 
| cunym kraiom Świata, iako przed ‘lat 
kilką moc Opatrzności wiodąca tych, 
ktorych 'poznaie nie wedle drog ludz 
kich, pamiętna na poptzyfiężoną Qy: 
ćom nafzym obietnicę fwoię nas & 
Gomorry ziemi zemfły fprawiedliwos 
ści fwoiey wyłączyć poftanowiwizy, 
oczu umyflu nafzego dotknęla, 4 gdy 
z nich bielmo y blonka fchodzić po- 
częfa, dopuściła, iz powftali na nas ż 
Narodu 'nafzego ci, ktorzy za Tale 
mudem idą, nie dla innych końcow, 
tylko abyśmy przeciwnościami tako 
ogniem oczyfzczeni pokazali fig, Narod 
Meflyafza (wego fzukaiący y doświad- 
czony y bez zmazy, iakim czafu lago- 
dnieyfzego, gdy BOG wyroki fwoie 
© was dopelni, ftać fie mamy. Wyp- 
świadczaią bowiem Akta Konlyfiorza 
Kamienieckiego -Podelikiego, -o‘iakis 
i potwas 
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potwarzy obżałowani przed Swietey 
pamięci Jassie Wielmożnym Nayprze- 
wielebniey{zym Jmcią Xiędzem Mi- 
kolaiem z Dembowey Gory Dembo- 
wfkim na ow czas- Bifkupem Kéemie- 
nieckim Podoifkim, potym Nomina: 
tem Arcy B:(kupem Metropolitańfkim 
Lwowkkim, z wielkim wfzyfłkich do- 
brych 4nafzym naywiękfzym żalem, 
wedle fkrytey woli Bozey do Nieba 
przeniefiony m ftanęliśmy, iak fprofnych 
rzeczy zadawaniem oczernieni? iakich 
wyftępkow Sprawcami uczynieni? Bo- 


fkich y ludzkich praw gwalcielmi, 4 
od ktorych zjości fami nayniezbc źniey- 
fi wściągaią rękę, w tych fię lub ka- 
chaiacemi lub one pomnaźaiącemi. 


Takiemi prześladowaniami ściśnie- 
ni będac, trudno nam było, czyli uni- | 
knąć onych, ktore fie co raz fławaly 
ciężfzemi, czyli bronić niewinności na- 
fzey, ktorą bez żadnego względu fzar- 
pano, czyli prawdę nauki naizey wy- 
nikaiącey ze źrzodel nieomylnego fło- 
wa Bolkiego pokazać, lecz y tę roz- 

maicie 


EZ EZ IRC ee ee | 


a 4 


a | 


2- ug 
* 


Contra Talmudyftow. 51 
maicie potrząfano, 4 iako ~ niepocho- 
dzącą ż umyfłu nienaganionego po- 
dlug upodobania wykladano. Trudno 
bylo wygnanym z miefzkaniow na- 
fzych, z maiętności wyzutym, ubitym, 
{trapionym y do kości prawie przeię- 
tym oprzeć fie gromadą y ze zgiel- 
kiem pow fłaiącemu przeciwnikow mno- 
fiwu, 4 drogę fprawiedliwey obrony 
wynaleść. Atoli, ktory niegdy na mo- 
dlitwy  fkrufzonego Mardocheufza lud 
fwoy poimany ofiarę Śmierci obronił 
Ociec na wyfokesei, Ten fam gdy- 
śmy w ucifku nafzym iego wezwali, 
wyfłuchal nas z Kościoła twego Swię- 
tego, fpuścił z wyfokości, 4 wziął nas 
y wyiął nas z wod wielkich, wyrwał 
pas od mieprzyiaciol nafzych bardzo 
mocnych. Artykuly bowiem nauki 
nalzey z iafnemi bardzo z Pifma. S. 
wywodami, kfiąg naizych ftarych wy- 
kladem, pokazantem glupftwa 1almoa- 
dowego, Sądem fprawiedliwym wyżey 
wipomnienego Ss. p. Jaśnie Wielmo- 
zacgo Nominata Arcy- Bifkupa pochwa- 
lone y potwierdzone, á Talmuda kfęgt 

P na Qs 
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na ogień fkazane, lzenia, zdrady, po- 
twarzy, klamftwa odkryte y potepio- 
ne, niewinność zaś nalza doświadczo- 
na, dozpana y pokrzepiona zoftala, 


Spodziewaliśmy fie, iz litościwa O- 
patrzność dlugiemu zlemu nalzema |: 
iuż koniec uczyni, A my w {pokoyno- 
ści żyiąc poltgpowsé będziem w Ja- 


fce Jey, myśl nafzę daley oświecaiącey; | fk 


lecz taż fama Opatrzność poftanowi- 
la iefzcze ofłatek niedofkonałości na. 
fzey wykorzenić z dufz nafzych, y á. 
byśmy znowu drogą utrapienia śli do 
uznania dofkonalizego woli Jey, wyrok 
uczyniła. Przeniofła bowiem na lono | 
Abrahama Oyca nafzego, w ktotce po 
danym wyrcku arcy dobrego trzody 


fwoiey Pafterza J. W. Arcy-B fkupa, lig 


za ktorego z pośrzodka żyjących wy- 
niefieniem, przeciwnicy nafi znowu z 
calym ogromem niewierności {woiey 
ku zemście nafzey wyśli, owfzem pod 
tę porę zlością 1ako wiatrem od pul. 
nocy wzburzeni, caly iad {woy na nas 


Contra Talmaudyflow. $3 
wyleli y wfzędzie prześladowali wyga- 
* | miali, bili, z majętności wyzuwali. 


J. K. Mość prawdziwy QOyczyzny 
Ociec, Pan Nafz Naymilościwizy, Krol 
‘na świecie poddanym Krolowi Mef- 
fyafzowi, Prawowierny, Naypotezniey- 
fzy, temi ucifkami nafzemi wztufzony, 
gdy calego Proceffu (prawy nafzey la- 
tkawie wyfluchal, Krolewfką fwoią rẹ- 
ka Litt dnia n. Czerwca Roku 1758. 
-podpifany wydać rozkazał, ktorym nie- 
‘tylko, aby wipomnionego ś p. J. W. 
Nominata Arcy Bifkupa Dekret bez 
wodwioki wziął fwoy. fkutek, nakazuie, 
ale też z Qycowfkiey Swoiey lafka- 
wwosci nam tak o ofobach nafzych, ia- 
ko teź o maiętnościach w mocną Nay- 
daśnieyfzą obronę Swoię ufać każe. Te- 
mu iednak, ktorzy y BOGU, y Zako- 
nowi Jego,“ y obietnicom y SS. Pro- 
rokom przęciwią fig, prześladowcy nas 
fi pofłofzór niebyli. Ufaiąc bowiem 
w liczbę fwoię, w konie y wozy fwo- 
ie. radowali fię z uśmiechaniem, iz iuź 
"przed. czafem przyfzla. zguba rów oś 
no- 


)- 
q- 
j» 
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inopka nafzego, A żemy w krotce wy-| pic | 
korzenieni z ziemi tey będziem, iako da-|śny, 
lecy od pomocy ludzkiey, fabi y najpi, z 
poly żyjący, EOG iednak z wyfoko-|Arcv. 
ści patrzący, w ucifkach nafzych dailpolń 
nam twarz imiedzianą, ktorzyśmy, im/żecią 
bardziey nas prześladowano, tym go-|Bilku 
rgęcey wzywali iego ratunku. ktor 
nalz 
Y przybył kwapiąc fie w czafie po-ļwiad 
trzebnym. Albowiem przed nieiakim|wty 
czafem niektorzy z zgromadzenia na-|udz 
fiego, ktorych BOG ucho otworzyl,jfyl. 
rownemi prześladowaniami do oftatka|Ducł 
znifzczeni z daleka przyśli do nas, zlfię | 
ktoremi. fiedząc, płacząc, ufty y fer-|jdzię 
cem śpiewaiąc y wychwalaiąc Dobroć| potu 
niewymowną, za Jey fłodkim powoa-| min; 
dem y lafką fzczegulną, iż zbawienie ią 
Narodu ludzkiego, Meflyafz Krol ylfkit 
BOG ziawil fie na ziemi, z Pilma Slá i: 
dośliśmy, w tey fprawie wielkiey, naj(pj, 
ktorey obiecane zbawienie ludowi na-|y po 
fzemu zawifle, rychio, dlugo. y pil-|dlity 
nie rozmowifzy fię y naradziwizy, żej HQ 
w Jmieniu y Zakonie jego odkupie: 
„nie 
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y-|nie ý zbawienie jeft świata, uwierzyli 
Ja-|śmy, á wefelem duchownym napelnie- 
najni, z Supplika do Jaśnie Oświeconego 
o-|Arcv.Bifkupa Gnieznientkiego Korony 
aijPolfkiey y W. X. Ł. Pierwfzego Xia: 
imjZecia y Prymafa, na ten czas Arcy. 
Bifkupa Lwowfkiego. fkloniliśmy fig, 
ktory uwefeliwfzy fie w nawrocenia 
nafzym one drukiem do powlzechney 
wiadomości podal, 4 nam dać pomoc 
imjwtym początku zbawiennym iako pra- 
wdziwy y przykladny Pafterz poipie- 
yhjfzyl. Te bowiem fą fkutki powołania 
kaj Ducha naylagodnieyfzego, ktoremu gdy 
fię kto niefprzeciwia, ścz z płaczem 
idzie, powraca z radością; te owoce 
oćj potu y wielkiey pracy ś. p. J. W. Na- 
minata Arcy Bifkupa Mikołaia Dembo- 
niej fkiego, ktory w ciemnych drogach Pań. 
yjfkich po Oycowfku nam powodował; 
lá iako w Piśmie czytamy o Samueld, 
naj Onijafzu y innych Mężach Bożych, źe 
ay po rozłączeniu fie z tym cialem, mo- 
ji] dlitwami fwemi nieprzefali blagać JE- 
ie) HOWY za lud fwoy, tak y ten fłoiąc 
ie przed Tronem Bofkim,iz fię wielce wita- 
| wia za nami, ufność mamy. 


E o Opifanie Fufori 
Jakim zaś {pofobem przepowicdziaś 


ne to ad tylu lat dziefo ma fie nalil 
nas wypelnić, abyśmy nieużytecznynyj | 


ociągańiem fig tegoniefkończonego ikat 


bu nieutracili obawiaiąc fie, znowéal gemo 


teraz do. Lwowa przybywfzy wyiawiad pity 
my, iż ieft wielu między nami fkry4|kzena 
tych, fprawiedliwie obawiaiących fięlik. 
śby rowney  miefzczęśliwości, © ktora} fen | 
nas czafu ninicy{zego miotas.gdyby fig) | 
obiawili, niedoznali.. Ktorzy lubo fodi 


wu Ducha Bofkiego w pifmach - oped! 
wiadaiacemu {a pofłufzni, iednakże id- 


ko ie Starfi,Rabinowie wykladaią chcąć|| 
fłyfzeć, aby prawda ze wfzech ftron 
doświadczona do końca ich oświeci« 
la y umocnila, naglą nas, 


; Przeto punkta nafłępuiące od nás 
ptzez lalkę Nśywyżlzego w Piśmie 


Swiętym y Kfiegach nafzych wynd}} 


lezione do Aktow podaiemy. 


Naprzod: Proroćtwa wfzyftkich Proś | 


rokow o przyiściu Meflyafza iuż fig 


fpelnity. Powsore: Meflyafz by! ADO kzy 


NAI, 


P 


| Contra Talmudyfow. 57 
iadNAI, Ten: wzial ciało nalze, y wedle 
‘naniego ucierpial dla odkupienia y zba- 
jłwienia nafzego. Po trzecie: Od przyi- 

cia Meflyatza prawdziwego Ofiary y 
„qłceremonie uftały. Po czwarte. Krzyź 
jąfowięcy iek wyrażeniem TROYCY 
„y-|Przenayświętfzey y Pieczęcią Meffya- 
figllza. Po piąte. Każdy Czlowiek powi- 
hien być pofłulzny Zakonowi Meffy- 
fęjafza, bo w nim: zbawienie. Po fżofe. 

Do wiary Meflyafza Krola żaden przyiść 
genie może. iedno przez Chrzeft. Naofa 
g.|reż Talmud naucza, iz potrzebna ieft 
;g|krew Chrześciańfka, 6 kto wierzy w 
a | Falmud mufi iey potrzebować. 


O ktotych punktach aby rozmowę: 
mieli z nami Stari Rabinowie w obe- 
ag |cności; do ktorych należy, tych, do 
ję jktorych należy w Jmię TROYCY 
Nayświętlzey y przez milość zbawie- 
nia: dufz nafzych: pokornie obowiezu- 
iemy: y uprafzamy; iako z tey. rozmo- 
„ [wy Za niewymowną pomocą JEHO- 
a [WY wielkie Kościołowi Mefłyafza . 
j |przymaożenie. przynieść, .y Braci na- 
{zych 
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fzych o to iedno z ferca profzących 
potwierdzić, nawrocié y między Trzo-} 
dę wiernych Slug Meflyafza Krola po: 
liczyć maiący; po ktorey fkończeniu 
wfzy(cy ze wfzyftkiemi dufzami nafze 

mi, Kościolowi Swiętemu wierzącemu 
w Meflyafza Krola y Jego widomey 
na zięmi Glowie Oycu Świętemu Na. 
mieftnikowi Meffyafza, aby nas nau- p 
czyl y chcących ochrzcii, 4 z fyaow | 
gniewu, uczynili Synami fatki pofłu- 
fznemi y wiernemi, nas polecamy. Dla 
ktorey iedynie przyczyny to oświad- 
czenie z uft nafzych napifane, przed 
nami czytane, tlumaczone .y dobze 
uważone, zachowawfzy fobie iego po- | 
prawę lub rozfzerzenie, kiedy potrze- 
ba lab czas będzie wyciągał, za na- 


tchnieniem Ducha S. z dozwoleniem |50 
Matki Swiętey Kościola, pod ktorego | 


fkrzydla, obronę y nalono uciekamy fię, 


ręką wlafną wyżey wyrażeni Pelaomo- -|Z 


cni podpiluiemy hebrayfkim ięzykiem. 


Jehuda Ben Nofen Kryfa 
z Nadworny, 
Salomon Ben Elias z Robatynę, 


Contra Talmudy fow. 
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kJ. O. X. Prymas na Suppliki Con- 
tra- T almudyftow takidat Refpons. 


BOGU nam mili fzraelitowie, 


Debraliśmy z wielkim ferca nafze- 

2 4 go ukontentowaniem dwie wafzę 
„ |Suppliki, niefkończone BOGU oddali. 
ismy dzięki, że w czafie tym daie wam 

_ Juznanie, żebyście przez Krzyż od Przod 
„ Ikow wafzych niegdyś za fromote mia- 
„lny, teraz od was za początek zbawie- 
Inia ludzkiego uznany, ile na fobie ma- 
liacy poświęcenie z okrutney Zbawicie- 
la JEZUSA Nazareńfkiego Śmierci, 
przez ktory na łono prawdziwey Ma- 
tki Kościoła S. Katolickiego Rzymfkie- 
go zabieracie fię, azebyscie w iedno- 
ści Wiary miłości y nadziei, iako ta- 
kiey Matki fynowie zaaydowali fig. 
{Z wielkim wefelem Ducha Nalzega 
te chęci y pragnienia wafze przyimu- 
iemy, ale to nas nie ciefzy, że od pią- 
ciu lac otych dobrych pragnieniach 
fłyfzemy, a fkutku ich nie widziemy, 

| Upra- 
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Upragnionemi zbawienney wody w | Kos 


Supitkach gloficie fig Jelonkami, 4 do 
tey wody przez godne dyfpozycye nie 
zbliżacie fig. Zważcie tylko, wiele to 
iuż Braci wafzych Przez te lat pięć 
w niedowiarltwie życie doczefne zkoń 
czywizy, do niefrczęśl wey przeniefło 
fig wieczności, y zamiafł zażycia o- 
chłody z źrzodia wody żywey, w wie- 
kuiftych zoftaią upałach, y gdyby wam 


przyfzlo nadftawié na ich lamenty y'i 


utrapienia “ucha, ufyfzelibyście, żeby 
winę calą zguby fwoiey na was wg- 
dzow, ktorych radą y zdaniem żyli, 
fkladali.  Niebywfzy: fami, w Wierze 
Swigtey ufundowani, chcecie wprzod 
zwodzić dylputy y rozmowy z Bra- 
cią walza w niedowiarftwie zofłaiącą, 
do czego więcey czegoś potrzeba, iak 
biegłości w famey Biblii. Pierwey wam 
trzeba wedlug |fow Jzaiafza w Roz- 
dziale 16. W, 3. czerpac wodę wra- 
dości ' z źrzodeł Zbawiciela, to ieft 
odrodzić fie na żywot nowy przez 
Sakrament Chrztu 5. y ftąć fie uczes 
ftnikami pokarma: y nauki stall tey 
Q- 


Wier 


w Ko ści ola 


lo 


Pr "mom + 
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S. niźelibyście co zaczęli o 
Wierze Swietey mowić, y przeciwne 


je |jwywody  zbiiać. 


o 
; 
6 
1 
0 
J- 


a 
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| Dla tego Naymili moi mowie do 
[każdego z was pragnącego Chrztu S. 
[owy Salomona: u mnie u Eklezyafty- 
Ika w Roozdziale s. wierfzu g. Nie o- 
pożniay fie nawrocić do Pana, ani 
odkladay odednia do dnia, żebyś, iak 
teoźe Salomon mowi, iako niegodny 
tak wielkiey lafki, kary Bofkiey na 
|ficbie niezaciagnal; śle coście ż Ducha 
Bożego zamyślili, to (za pomocą Bo- 
żą, nauką Duchowieńftwa nafzego przy- 
fpofobieni,) do końca pożądanego y 
fkutku przyprowadzcie. 


A to nawrocenie wafzć nie powierza 
chowne bydź powinno na flowach 

ozornych Dyfputach funduiące fie tyl- 

o, ale na odmianie obyczaiow y na. 
wróceniu {erca y Ducha wafzego, iak 
niegdyś fam BOG przez Joela Pros 
zoka w Rozdziale 2. v. a2. po Jzraclu 
iprawiedliwie wyciągał, Nawtoćcie fig 
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do mnie w calym fercu wafzym w po- 
ście, wplaczu, w lkaniu, kraycie ferca 
wafze, śle nie odzienia wafze. A do 
tego naśladuiąc pokornego lafkawe. 
go, Nayświętfzego Meflyafża, ktorego 
dawni Prorocy dla uniżoności lago- 
dności y lafkawości Barankiem bydz 
tytulowali, iako Przodkowie wafi do. 


Pet 
wo 

gitar 
enic 
znala 
{woic 


BOGA wołali o czym macie u Jzaia |B 


fza w Rozdziale 16. v, u: Day Baran.) 


ka Panie panuiącego ziemi, trzeba źe. |T 


by ście fię w Duchu prawdziwey po. 
kory, fabmiflyi, y lagodności ćwiczy - 
li; bo do wyznania. wiary Nayswię-| 
tlzego Meffyafza przyftępuiecie, kto 
re was obowiaze wyprzyfiąc fię nie 
tylko  niedowiarftwa y blędow Zy- 
dowikich, ale też czarta y fpraw iego 
nie przed ładźmi tylko, śle przed Bo- 
giem y Aniolami iego, zapiluiącemi 
imiona wafze w Klięgę żywota. To 
zaś wyprzyfiężenie nie na flowach y 


ultach wafzych, śle na obyczaiach yl) 


uczynkach zafzczycaiących prawdzi- 
wego Chrześcianina, zafadzać powin- 
biście. 

Pewne: 


Jab 
ca 


ję: 


go 


OF 


Bi. 
dz 


doj 
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Pewnemi; otym będąc, że na nos 


lwo z hardym chytrym dawnym y 
dol 


zafłaczałym nieprzydacielem woynę zas 
czniecie, ftaraycie fie aby w was nie 
znalazl «wyprzyfiężonych  uczynkow 
{woich.  Wfzak nie mocą żadną ani 
Jucyzdykcyą -was do, Wiary S. cią- 
gniemy, ale -na fodką tylko tego% 


„| Baranka przecięż fkuteczną w Modlie 


twach 'nafzych lafkę was ipulzczamy, 
Tego zaś lękamy fie, żebyśmy was 


| Chrzescianami uznawfzy, w uczynkach 


y (prawach. walzych przeciwnego cze- 
go obowiązkom y obietnicom BOGU 
uczynionym niedoświadczali. 


Pokorne My z Duchowieńftwem naa 
fzym gdy BOGU za pomnożenie [ia- 
ko fam Nayświętzy Meflyatz pragnie) 
w prawdzie y w duchu Adoratorow 


| Qyca Niebiefkiego wnofić proźby bę- 


dziemy, tak was od: {przyfigzonych 
na ‘was famych świata powabow, cia- 
fa, chuci, czarta zafadzek wolnemi wi- 
dzieć pragniemy. Z ramienia Nayia- 
śnieyfzego Krola do W. W. Staras 
G ftow 
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ftow Bufkiego, y Glipiańfkiego Lifty 
mieć będziecie, y na protekcyi tak Kro 


|izym 


lewfkiey, iako naypierwfzych w tym}... 


Kroleftwie Duchownych y Świeckich |; 


Panow zchodzić wam nie będzie, ale 
ieżeli zbawienie wafze dlużey odkia- 
dać zechcecie, ttwożyć z fobą y o du 

ize wafze trofkać fie zacznę, żeby, gdy 

tylko pod umyślaemi wynalazkami 

przyięcie Chrztu S$. zwloczyć myśli- 
gie, moie fzczere owas fłaranie pro- 
éne nie zoftalo, y wy igrzyfkiem Czar- 

towikim nie byli. Zaczymoddaie was 
opiece Nayświętfzey BOGA moiego | 
y Oycow wafzych. niechay flugi we- | 
dlug ferca fwoiego Dawida za rozpro- | 
fzonym Jzraclem Majeftat fwoy Bofki 
blagaigcego owey w Pfal: tos. y 41} 
wyfłucha modlitwy: Zbaw nas Panie | 


ie, y iego fie zafzczycali wielbieniem. 
Blogofławiony Pan BOG jeraelu od 
wiekow do wiekow, y wfzyftek lud 


rzecze: niech fig tak ftanie, niech fię | 


tak fłanie, Tego My wam, y za wa- 


BOZE nafz, y nas zgromadź z naro- | sę, 
dow abyśmy wyznawali Jmie Twa- | nod 


my 
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lylfzym przykladem dobrym, calemu 
0 |Plemieniowi wafzeme ile w tych Kra» 
i znayduiącemu, mile’ y gorąco 

życzemy. 
Dan w Lowiczu dnia 19. Czerwca 1759. 


u lis. 7. W. $Me X. Adminiftrator porza- 
ly dek Dyfput uftanawia. 


dy YE naleganiem uprzykrzonym Courre 
; Talniudyfiow dopominaiących fię ko- 
"| niecznie,ażeby im pozwolila Zwierzch- 
%)nosé Duchowna dyfput publicznych 
0 | w obecności Duchowieńftwa, Teolo- 
© | gow, y Katolikow Swieckich z Żydami 
0" | toczyć J. W. JMe X. Adminiftracar 
ki | naypierwcy Jch od tey niepotrzebney 
Hi| myśli odwodził, 4 potym uporczy- 
IE | wości niepraelamaney poblazaiac, po- 
0 | zwolił, ale takowe wprzod ułożył y 
0-4 podal im dyfpożycie. 1. aby zefłani 
W | Plenipotenci Contra, Talmudyfiow Dy- 
d fput domawiaiacy fig dali fwym y: fwo- 
id ich wfżyfikich: Jmieniem. fubmiffiq, że 
| po zakóńczonych Dyfputaciach, do 
* | Chrztu Swiętego przyftapia, y od tad 
' żadnych 


66 Opifanie Fifloryi | 
żadnych dyfput pretendować nie be- 
dą, co Oni: chętnie uczynili 2, Obo- 
więzuie Przelożonych Klafztorow, aby 
po czterech Teologow z każdego Za- 
konu na tych dyfputach pczytomni 
bywali; ybywali. 3 Punkta w Manifeście | 

wyżey wytazonym, zapifane, aby ofo- |S 
bnie fpifawly Zydom Talmudyftom | 

oddawali Contra Talmudyffowie, żeby tak | 

wcześnie odpowiedzi na te zarzuty | © 
ftrona przygotowała. 4. Dalfzy po- | 

rządek Dyfput JMc X. Adminifira- 
tor, takowy ufłanawia, żeby na Seflyi 
pierwfzey Contra Talmudyfowie iednę 


tylko propozycią prawd fwoich, yia 


dowody Jey przeczytali, y dwoma ię- | 
zykami przepifane: Hebray/kim y Pole | 
fkim fironie niewierńey podali. Na | 
ktore Ci drugiey Seflyi, odpowiadać 
byli powinoi, y odpowiedź podobnie | 
na piśmie wyrażoną Adwerfarzom | 
( fzczęśliwie oświeconym | oddawali, 
5. Repliki, to ieft odpowiedzi na od- 
powitdzi Zydowtkie, nalezaly do Teo- 
logow, ktorzy. Teologowie fzkolnym 
Teologicznym: -fpofobem, prawdę od 
Contra. | 
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Contra Talmudyffow podaną wywodzili, 
obiaśniali, y ftwierdzali. 6. Seffia koń- 
czyla fie podaniem nuafiępuiącey pro- 
pozycyi od Contra Telmudyffuw y dowo- 
dow Jey, Zydom; aby naprzyfzią Sef- 
fia wygotowali Odpowiedzi. 7. Oboy- 
‘ica fron pifania, iak. Conia Tolmudy= 
| ow prawdy, zich dowodami, tak od- 
| powiedzi na nie Zydow Talmudyftow 

| do rąk JMci.X. Kanonika Pifarza Kon- 

| {yftorza Lwowfkiego | ktory przy fto- 
liku fwoim adnotuiąc aćta Seflii każ- 
dey, fiedział ) oddawano. 8. Po zakoń: 
czeney zupelnie Sefi J. W. JMc X. 
Adminiftcator krotką reflexie wedlug 
potrzeby. materyi, oboicy fironie czy- 
nii, y dzień aaftępuiącey Scfli wyzna- 
czal y glofil. 9. Godzina Dyfput za- 
częcia, iedna na zawfze poltanowiona 
byla, pierwiza z poludnia, Kalkadnpia- 
mi przed zaczeciem pozwolonych 
Dyfput, ziąchato blifko trzydziefiu Ra: 
binow Zydow, Talmudyftow z Archi= 
Diegezyi Lwowfkiey ktorzy : Ww towa- 
rzyftwie iak Rabina, rak nayprzedniey = 
fzych Zydow Lwowfkch dniem przed 

Dyfpu- 
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Dyfputą naypierwfzą, okazali fię J. W. 


JMe X. Adminiftratorowi. ` Tężpowin- |hwk 
ność uczynili y Plenipotenci Contra Tal- | e 


mudyślow ktorych na pierwfzą Dyfputę 
tylko kilkunafłu fanelo. 


16. Pierwfza Sefia Dyfpet, w iakim pox 
rzadku, y o czym była? 


Dri wyznaczonego od fiebie (17. 

Jaliij JW. jMc X Admini- 
ftrator: w Aflyftencyi JMciow XX. 
Pralatow, Kanonikow, na godzine pier- 


włzą z poludnia ftawil fiẹ o Gdzie 
wielość znaczną dyfłyngwowanych 
żafłal, y Kościoi napelniony ludem: 
Zydoftwa też tlum bardzo wielk. A 
chociaż rozdawano bilety, (od ktorych 
fzoftak bity placić byli winni, 4 zebra- 
ne znich fummy, naopatrzenie tych- 
Že Contra Talmudyffow obrocone byly) 
y za oddaniem onych, pufzczano, y 
warty liczne z Garniżonu tuteyfzego 
prowadzone byly, przecie- nacifk w 
ościele tak wielkim iaki ieft Archi Ka- 
tedralny; Liwowfki, byl nadzwyczayny. 
Srzod- 


Contra Talmudy fow. 6y 
Srzodkiem Kościola pomiędzy la- 
- lwkami fiedzieli Teologowie we dwa 
. rzędy, po prawey ręce w lawkach 
Contra Talmadyfłowie, po lewey Falmu- 
Jdyftowie; in facie w frzodku poczy- 
Inaiacych fie Krzefel J. W. JMc X. 
. JAdminiftrator na  wyniefionym na 
dwa gradufy krześle; w teyże linii y 
w dalizych znacznieyfi z Gości y dy- 
ftyngwowane Damy. Wyborną przemo- 
wą, y ulożonemi dofkonale flowy J. 
W. JMc X. Adminilirator przelożył 
przyczynę Dyfput z pochwalą Conira- 
Talmudyfow, z reficktowaniem Zydow 
Talmudyftow. Po tey Pan Moliffda 
Człowiek w Orientalnych ięzykach y 
w Hebrayfkim dofkonaly, ktory y przed- 
tym w fądach J. W. JMci X. Bifkupa 
Kamienieckiego ś. p. DEBOWSKIE- 
GO Contra Talmudyffom pomagal, zda- 
nia Jch z Zydowfkiego na Polfkie tlu- 
macząc po uczynionym honorze Ju- 
ryfdykcyi Namieftniczey Arcy-Bifku- 
piey JMci X. Adminiftratora, prze- 
czytal pierwfza propozycią podaną 
na Dyfputę tey naypierwfzey Sefii. 

Ze fie 


za Opifanie Hiforyi 

Ze fie tuż Prorodwa o przyisciu  Mefiaa 
Sza. fpelnity | Ktorą prawdę dowodził 
z Biblii, y przyraczai mieyfca na kto- 
tych Proracy mowili o Meffyafeu, á 
co on po Polfku z karty napifaney 


czytal, toż. Conira Talmudyfa Kryfa, | 


ieden 2 naymowopieyfzych y nayobro- 
tnieyfzych po Hebrayfku z Bibli Zy- 


dom przekiadal. każąc im aby y } 


oni w {wey Biblii ktorą przed fobą 
mieli, czytali, czy prawdziwie Pifma 
ptzywiedzione znayduia fię tak, rako 
ie JM. C. P. Mohffda tlumacz Gmin. 
Talmudyfow przytaczal, Propozycię tę 
z dawodanii oddali po tym Talmu- 
dyftom aby na Seffia nafłępuiącą od- 
powiedź gotowali. 


Dnia 19. Julii Rabini w liczbie kil- 
kufet (woich na drugą Seflyą zfzedł- 
{zy fię czytali odpowiedzi na propo- 
zycyą pierwfzey Scflyi fobie podaną: 
że Prorodłwa o przyisciu Meffyafza [pet- 
nily fe. Rabin Staniflawowtki wiele 
laciny miefzaiac uczynil przemowę 
w ten fens: Niedawnim tu fangi. na 

YOZ- 


1 zka 


| taciel 


onega 
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! Contra Talmudy ow. ; 7i 
rozkaż urzedowny 8e. Nafi’ miepizy- 
iaciele lat piet gotowali fig na to, co nam 
onegdoy zarzucili, wybaczyć mi trzeba że 
co w pretce napifac mogłem, to ma ich 
zarzucenie odpowiadam krotko. X czy- 


Í tal dowody {wey myśli, że przywie 


| dzione Proroćtwa onegday, nie o Mef 
fyafzu, ale o Moyżefzu byly. Te od- 
powiedzi lekkie, gruntownym popar- 
ciem nowo przywiedzionych argumen- 
tow, y nie ktorych mieyfc iagnicy {zych 
Pilma 5. fam J. W. X Admiùiftrator 
bil mocnie. Zatym Pan Moliffda od 
Contra Talmudyfiow drugą czytal propo 
zycyą, że: Mejlyu/z był Bogiem prawdzi- 
wym, ktoremu Finnie ADONAY, ten przy- 
ial ciate nafże, y cierpiał według niego 
dla odkupienia y Zbówienia nafzego, y 
dowody tey prawdy wypifane, a od 
ficbie pierwey glosno przeczytane, od- 
dal Zydom. 


Dnia 20. tegoż Miefiąca na pomie- 
nioną propozycyą odpowiedzi fwoie 
czytal Zydzi; ktore filnemi 4 iafnemi 
dowodami Teologowie [trącili, pokaza- 
iąc fłabość ich racyi. Dnia 
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Dnia g. Augufti na podaną prze- 
` fzley Seflvi prawdę trzecią żeKażdy czło: 
wiek powinien prawu Mefyafza bydź po- 
flufeny, odpowiadali Zydzi fwoim zwy” 
czalem nic gruntownego ~ nie przy- 
wedzac. Ná tymże Siedzeniu fkra 
caiac czas X. Adminiftrator kazal 
czwarty punkt czytać, że Od przyi- 
ścia Mefyafza ofiary wfały. Zaraz y 
piątą propozycyą Contra Talinudy #owie 
czytali, Ze: Krzyz S$, ieff wyrażeniem 
TROFCY Nayswiętfzey. Pofłąpić kazal 
do przeczytania y (zoftey, że do wia- 
ry w Mefyafza żaden przyśść mie może, 
tylko przez Cbrzef, Ale, aby na te 
trzy punkta nie odpifywali Zydzi, 

uwolnił ie. 


Trzy niedziel czafu naznaczyl JMe 
X.  Adminifirator Talmudyftom, by 
gotowali odpowiedzi na zarzut w fid» 
dmey propozycyi fobię zadany. Na- 
kazal. przytym żeby do Kancellaryi 
Urzędu jego znieśli Xięgi od. Contras 
Tólmudyfiow regefttem podane w kto- 
rych o potrzebie. krwi Chrześciań- 


Contra Talmudyftow. "3 
| |fkiey nauczają. Do dnia 26. Augufti 
| Seffia naftępuiąca odłożona. 


W tych dniach przybył do Lwo- 
lwa Frenk z- Zon, y zdziećmi, w li- 
| czbie Ofab koło dwechfet z Wę- 
| | gierfkich, Tureckich, Multańlkich, Wa- 
lofkich, kraiow zgromadzonych. 


Dnia 26. Augufii zlzedlfzy fie Con- 
tra Talmudyfłowie z Kalmudyltami czy= 
tali są. Punktow,) częścio bluznier- 
kich, częścio lzących Katoliki y Du- 
chowieńftwo ich, ktore fie w Talmu- 
dach Zydowfkich znayduią Ale że 
te artykuły nie ftofowaly fie nic do 
propozycyi, ktora fie na tey Seflyi do- 
wodzić miała, JMc X. Adminiftratoc 
odlożywfzy te artykuly do czafu kto- 
tego mieli Talmudy fwoie Zydzi 
znieść do Urzędu, nalegal na. Contra- 
Talmudyfow, aby fiodmego żarzutu do- 
wodzili, ma co Ze przygotowanemi 
nie byli, na dzień 1o. Septembris od- 
wolana Seilia, 


17. Of. Ge 
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17, Ofutnia rozmowa Contra Talmudy. 
flow, ma kiorey dowodźą żę lalmudy ną. 
kazuia farat Sie o kretu Katolikow, y kto 
wierzy w Talmud, koniecznie powinień 0- 

ney żądał, y mieć choć w naymnieyf/zey 

cza/lecce, 

Nia ro. Septembris, ktory na ofta- 

tnia, te rozmowę byl wyznacza- 
Dy; nad wfzyftkie infze dni liczniey- 
fzy byl konkurs ludzi, wielu zaa. 
cznieyfzych Ofob przybylo.  Contra- 
Talmudyffow też y Talmudyftow plci 
oboiey wielce ludna rzefza, ciekawość 
maiących jak materyi tey rozmowy, 
tak zakończenia. Od Contra Talmudy « 
how Pan. Moliffda czytal po poliku o- 
pilane dowody; Kry/a zaś Plenipotent 
ich też fame Hebraytkim iezykiem w 
Talmudzie pokazywal, y wytykal Tal. 
mudyftom. Dowody od Contra Talmu- 
dyffow przywiedzione, nim czytać 
Pan Molifda począł: tę krotka prze- 
mowę, uczynił: My BOGA wfzyliko widza- 
cego, maiącego przyist fadzit żywych pumara 
tych wziawfzy na świadećłwo, nie z zlo- 
ści, albo zemfy dla onych; dle z milo- 
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ści Wiary 0. kicra przyłmuiemy, żę 
zlost Falmudyfhow wydaiem światu do wia- 
domośc, Bo y my fami w młodości na- 
/zey, uczyliśmy fie u nich tego. Dowo- 


dziemy zas- im tak. 


imo. Mięga Aurechatm Megine Erec, 
to ich, Scefzka Zyiacych, obrona ziemi. 
Krorey Autor Rabin Dawid, mowi: 
Przykaż Marat fie u Wino czerwońe, pas 
miatke rwi Y indziey. fezcze cimre- 
gam, dia czego tzerwone? pamiątka krwt, 
bo Farao rzmął dzieci Fzraelitow. Y ni- 
Żcy tamże: 4 teraz opufzczone zaży- 
wanie, czerwonego wina, gdyż folfzywe 
Ja mapasci, , Z, ktorych textow wnofi- 
li Contra Talmudyflowie, Wino czerwone 
zuaczy tu krew Chrześciańlką; bo nay- 
pierwsy mowi ten Talmud na pamią- 
tke krwi, ale nie krwi dziatek Jzrael- 
fkich od Faraona rzniętych, gdyż 


„acz Farao nakazal Egipciankom dzie- 


ci Jzraelfkie odbieralącym, Aby ie tfa- 
cily y zabialy, przecięć Niewiafty o- 
we przez boiażń BOGA Jzraellkiego 
nieczynily tego, iako iet w Piśmie 
D. Exe 
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S. Exodi  Powtore, iexeli wino czer- 
wone znaczy pamiątkę krwi niemo. 
wląt Zydowhkich z rozkązu Faraona 
Zabitych? na coż tego wyrażenia u- 
żywa tu Talmud: fożcze ci mruga, 
(to ieft, nieraz ci to fekretnie natrącam, 
abyś fie, ty tylko fam domyslai, cze. 
go chcę po tobie, takowym oka ru- 
fzaniem.) iaśnie by to y glośno mo: 
wil, aby y nayprofifze pofpolftwo wis- 
dzialo o przyczynach tey ceremonii, 
Po trzecie Wymyślacz tego Talmudu 
Rabin Dawid, daiąc racye, dla czego 
teraz opufzczone zażywanie czerwo- 
nego wina, powiada: Gdyż falfeywe 
Ja napasti, Gdyby zaś dla rozważa- 
nia  okracieńftwa Faraonowego pili | 
wino czerwone? nicht by Zydow za 
to nienapaftowal, 


ado, Na pietwfzy wieczor wielka. 

nocny; Talmud opifuie naftępuiący 

obrządek, ktory zachować winni wizya 

fey, á ieft ten. W kielifzku wina, 

każdy z fiedzących u ftolu, palec ma- 

ly, prawcy ręki macza, y krople z 
niego 


| 
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niego fpadaiące naziemię rzuca. Ce- 
|remonia ta wypifana iet w Kfiedze 
l fol: 49. A poftanowiona iet na pas 
|miątkę dziefiąciu plag, owych ktore- 
h Imi BOG. Egipt Karal. Plagi te dzie- 
» |fisć (to iet imo krew. w ktorą fig wo= 
dy wizyftkie; obrocily.  2do: Zaby. 3tig 
| Mfzyce albo malenkie komary lub dro- 
|bne plufkwy, 4to Muchy sto Powietrze 
lóto Wrzody y grady, gvo Szarańcza gue 
|Ciemności, 10... Wybicie przez Aniolą 
jpierworodnych) Rabin Juda, Autor 
[tey Kfęgi początkowemi literam 
| dziefigciu, wyznacza; ktore dziefięć li- 
' |ter na trzy flowa Hebrayfkie podzie= 
 |liwfzy, wynofzęą po polfkų tioma- 

czenie: krwi po erzebuia wfzyfcy. Na teg 
' |/pofab iako robili mad tym człowiekiem, 
mądrzy mw Jerozolimie. 


3tio. w Kfiedze Aureachim, w puns 
kcię 495. maią to: Niewylewać tey woe 
dy, choćby w nie krew wpadła, To iefł: 
' |kiedy krew wpadnie pierwfzego przęd 
' [wieczora wielkieynocy. ‘Zaś w inne 
‘< |dni choć MTBE wylać iey nie trzee 

a, 


1 
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ba. Z czego tak wnieśli Contra-Tal- 
tmudyśowie: Cztery razy do roku w 
każde naczynie Zydow krew wpada; 


isko doświadczenie mieliśmy. -Jnfzych hie 


trzech razy wpadaiąca krew na wo» 
de (fzkodzi; zaś w wieczor Wielka- 
noc -poprzédzaigcy mic  niefzkodzi, 
owlzem do macy y- napolu zażywa 
ig icy. Bo wtedy do niey inney krwie 
(czyftey iak oni mowią oczym «tu 
nizey) przymiefzywaią, toieft: Chrzee 
ściańlkiey. 


ato. W Kfiędze Rambam 'wczęści | 
drugiey tak maią Talmudyftowie każ- 
wey krwi nam me wilo, kiedy ie? krew 
źżłowieczó? to wino, y indziey fol: 60. 
Krew tych=co ma dwoch nogach chodza, ief, 
czyha. Tu arcy -iaénie mowią o ktw! 
ludzkiey; bo wedlug Pilma Moyżefze” 
wego, krew każda nie tylko -z bydląt 
ale y z ptaftwa ieft nieczyfta, y uzy- 
«wać iey do -iedzenia iakiego albo do 
napoiu niegedzile tig Żydom. 


gto. Przywodziłi oni ¿y infze -racye 
) wipies 


| Contra Talmudyftow, | 48 
-| wfpieraiące tén zarzut, lecz iuź nie tak 
mocne, y przyciemne. = Dodali wo- 


aj) fłacku: Nigdyby fi¢ Talmudyftowis 


nie zbraniali Talmudv fwe fadowi Dug 
„| chownemu pokazać, fiako fig teraz u~ 
„| pieraią wzniefientu onych) gdyby tego 
w nich nie mieli opify. A potym pie 
tylko w Kroleftwie Polikim, fle y w 
cudzych kraiach dofyć ieft dektetow 
[na Zydow, za niewinne y o krutog 
krwi Cbrześcian wytoczenie. 


Dopominali fię za tym Contra Tats 
enudyfiowie, Aby byli fadownie przyna= 
gleni Zydzi, żeby Kfiggi Talmudow. 
1. Aurechaim Megine. 2. Rambam, y ins 
ne do Kancelleryi Urzędu Konlyftorz 
fkiego znieśli koniecznie. 


43. Co Zydzi nate dowody odpowiadaia 
Contra-Talmudyfiom. 

Rabin Lwotki imieniem wizyftkicta 
Talmudyftow nim odpowiadaé zaczął, 
na dowody fiodmey propozycyi, uczys 

nil naftepuiaca przemowę. 
1: w fiadmym ig not zadany 


rg] 
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ani zemhy, z famey miłości Wiary 8. do 
wiadomości światu to podaieciey W/fzakże 
iednak ten zarzyt ani do Wiary, ani do 
Kościoła Bożego: mienoleży, > Uznaiemy os 
czywiście złosk wafzą ku nam y zemle; 
kiedy Dekreta y wykonane nie ktore exes 
kucye z przyczyny Jamey napasci, lub za- 
zdrości, lub nie fundamentalnych do wo- 
dow wymtkńione przez początki iakiegos 
złego ducba zadatecie, Jeff to przeciw pra- 
wu natury y rozumu, żebymy, idąc z 
Abrabamowego pokolenia, będac de ftirpe 
Abraham virtutibus florentiflima pozofati, 
& in finu fubfequentis nobilitatis iego 
zoftaiac,mich zabirat y krwi cztowieczey żą- 
dał. 

Zarzuczać wam moga że: "winni krwies 
niewinney używamy; ale fangvis fangvi- 
ne ‘non abluitur, fed condemnatur, fa 
ko Gen: 9. Pifmo 5. świadczy: Quicung 
effuderic humanum fangvinem, funde- 
tur fangvis illius, ad imagiaem quip- 
pe DEI faćtus eft homo. : Co famo 
swiadedwem znacznego Katolickiego Auto- 
ra Hugonis Grotii dowodziemy, > li- 
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bro de veritate . Religionis: Chriftiane 
te o Żydach ma zdamie: A tanto tem- 
|pore quo Judai difperfi inter nos vi- 
» |vunt, allos nec cedibus fe contami- 

hoe nec de adulterio comperti funt, 

| Nie mnieyfze swiadedwo Gregorii Cæti- 
„| Jeali libro de ftatu Jeale: Judei, qui 
|bodie inter nos degunt, moribus un- 
. |diquaq; iotegris, & legibns, & jutłicie 
; | fubm‘ffe fe geront. Ci yinni Autoro~ 
wie daia nam świadećłwo, że według Pi- 
fina Kjag Moyżefzowych y praw Bofkicb 
zachowniemy Mię. 


Przyimuiemy co prawda explikacye Tal- 
mudu, dle ktore fie zgadzaia z Pifmem 
S. ktore przeciw Duchowie ufłwu, Cbrzęscie 
ańffwu, co ztego czynił y życzył zakaza-. 
fe. Mamy Pifmo Levitici «7: Homo qui- 
libet de domo Jfracl, & de advenis , 
qui peregrinantur inter eos, fi come- 
derint fangvinem, difperdam de po- 
pulo meo:  Jakimée fpofobem przeciw 
prawom natury y Bofkim  poftepowat wa- 
żyłibyśmy fies niechay to każdego pra- 
wdziwy rozjadek zważy, 


Cheiey 
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Cheiey F W. Mo Xięże Na Mibulia 
ćżach MIKULSKI Adminiffratorze Lwow 
fi Sc Najglebfzą rozfadku fwoiego pos 
wagą wyrozumit te nam zarzncone okrwż 
Cbrześcianfkiey punkta przez złe tloma- 
czenie Contra Talmudyfłow. Udaiemy fig | 
do delikatności fumnienia y protekcyt Jee 
go Panlkiey, wiedząc że nam BOG ia. 
ko toywyżfzy Autor lifna y naymedr= 
Sey Jego dawca do wyrozumienia onego 
J: W. Miom Vana Dobrodziera wyznaczył, 
dbyś te niewinności mafżey cenfurę dawno 
arwaiaca wyrożumiet, y uwolnieć zniey nas 
raczył, przeto na poważna Jego fentencya 
żdatemy hę, ý miłościwey oddamy fie prote- 
keyi; : 
Po Przemowie tey, czytał na dó: 
%ódy CouraTalnudyfow adpowiedzi, 
których rzecz calą w trzech punktach 
zamyka. 1. Rrzecz pewna (mowilio- 
hi) że w Talmadach Rabinowie da- 
wnieyfi przykazułą nam cztery porcye 
dobrego wina wypić, 4 że czerwone 
ieft naylepfze, więc te pić nam po- 
źwolório, ieżeliby zaś biale bylo lea 
pfze Wolno ñam pić y biale. Czy- 

niemy 
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niemy zaś to na pamiątkę krwi owey, 
ktorą Farao’ wytaczal z dzieci Jera- 
elfkich, bo  chociafe mniema tego 
wyrażnie w Pifmie, ale mamy trady- 
cye naizych dawnych Oycow y Na- 
uczycielow; ktorym godna. ict wiara. 
Czynicmy także na pamiątkę krwi 
Baranka na Wiclkanoe zabitego w 
Egipcie, ktorą gdy odrzwi pomalzczo- 
ne były od Zydow, Aniol zabiaiacy 
pierwiaftki, mual domy Jeraclitom 
Tego zaś terminu: Mrugam na cie.[ Ode 
powiadali) że niemafz, w Talmucie, y 
zle Contra-Talmudyfowie przywiedzione. 
od ficbie miey{ce tlomaczyli. 


2. Co ten termin (mowili. daley } 
gdyż fallzywe lą napaści znaydare fig 
w Xiegach Talmutew nalzych, bo y 
odwas Ato teraz mamy napaść kto- 
rą z ow zle tlumaczonych wrzuca- 
cie na nas.: lo zaś falz ( odpowia= 
dali Contra Falmudyfłom |. 4 zeby w Xie- 
dze Rambam. micyice pray wiedzione 
miało fię rozumieć o krwi ludzkicy, 
owizem w teyże Xedze ielft na kar- 

cie 
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cie [którą czytali) że gdyby fig krew 
z zębów pokazala, tedy dobrze ie pier- 
wey wycierać y fkrobać trzeba, toź 
dopiero ieśc chleb. 


3. Na zarzut w drugim punkcie od 
Contra Talmudyfow wypifany y podany 
zapierali zeby fłowa początkowe 10. 
plag Egiptu wyrażatące mialy fkladać 
takie rozutnienie, iakie ont przywo- 
dzili Po krotkiey a takie odpowie- 
dzi replice. iednego z Teologow, J M. 
X. Adminifttator punkt ten jako za 
wietaiący w (obie kryminal y wielkiey 
uwagi wyciągaiący, do fądu (wego od- 
loży! pry kady Jaftygatorowi fwo- 
iemu onych przypożwać, Contra Tal. 
nid; fom żaś ieżeli będą miieli więkfze 
dowody; podać ie nakazaf, Naftąpi- 
ło za tym Kazanie, ktore fig tu naye 
pietwey polożylo: 


Dyfpity, cżyli raczey gadania ftrón || 


oboyga krotko tu kładę. JMć X. 

PIKULSKI Bernardyn, Teologii Pros 

felon w ięzyku Hebrayfkim dofkowa 
é éwis 


| ! 
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j | le. ćwiczony, w Xiazce ktorą teraz 
„ |[gdy to pifze] kończy, pod tytulem 
i | Zfost _ Zydowfka, obfzernie, dokładnie, 
| wfzyftkie z oboiey firony racie wypi- 
Il iuie, fprawiedliwey dwórności, y go- 
| | dnych Ofob czytania, godne. 


j 

„| 19. Po dyfputach zakończonych na fins 
‘| cbanie Katechizmow do  Kosciołow roż* 
a nych podzieleni, ; 


| 
po zakóńczeniu dyfput, do naucza: 
| nia Katechizmowego z niemi przy- 
' |ftąpiono. J. W. X. Adminiftrator 
| złoży] pierwey: Seflyą, na ktorą wfzy- 
ftkich ftarlzych Zakonu zaprofiwfzy; 
zniemi o pewnych fpofobach Kate- 
| | chizowania naradzai fig. Y uftanowil 
nafłępuiący porządek: 1. Kościolow 9. 
wyznaczył (do ktorych Contra Talmu- 
|dyfowie na Ruchanie nauki Chrześci- 
"| ańfkiey mieli. powinność fchodzić fię) 
| |w Mieście: Xiezy Dominikanow, XX, 
Fraricifzkanow, XX. Trynitarzow, XX. 
Jezuicow. Na Przedmieściach;  Kościol 
Panny: MARYI (gdzie XX, Miflyona: 

j ize 
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rze nauczali) XX. Bernardynow, XX, 
Karmelitow trzewikowych, XX. Re- 
formatow, y XX. Karmelitow bofych. | 
2. Starfzych Zakonu na teyże Seflyt 
obowiazal, Azeby na dawania tako- 
wych Katechizmow dobrze ćwiczone | 
w Teologicznych trudnościach, wy- 
znaczyli. 3. Ktore taiemnice y prawdy 
Wiary Katolickiey mialy bydź im 
tlomaczone. y iakim fpofobem pofta- 
nowiono, aby iednofłayność nauczania 
po wfzyftkich Kościołach zachowana 
byla, tak iz oktorym artykule lub 
artykulach w iednym Kościele nauka | 
byla, też fame po wizyftkich innych 
ośmiu Kościołach dawali y tlomaczy= 
l. 4. Zeby o pierwłzey z poludnia 
godzinie. w więkfzy dzwon znak byt 
dawany, © drugiey zaczynał fię Kate- 
chizm, o tczeciey kończył. 5. Pocza- 
wizy od maiących lat fiedm,. {pilac 
nakazal regelir Contra Talmudyflow, y 
podzielił ich na pomienione Koscioly. 


Wydal także Procefl na fześcio Nie- 
dzielne Supplikaćye aby fig od prax 
wowa- 
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wowaly po wizyftkich Koéciolach 


| Archi Diecezyi iak- Parochialnych, tak 
. | Zakonnych, żeby BOG ośwecać daley y 
| utwierdzać fpofobiących fię y gotuią- 


„| cych do Chrztu SS. raczył, Ainnych 


a med kk w M w w e 


mi” 


podobną obdarzył lalką, W Dzień 
2s. Sierpnia w Kościele Katedralnym 
Jmc X. Adminiftrator fam fumme 


| celebrowal, y Supplikacye od Hymnu 
| Veni Creator zaczął, na ktorych Clerus 


y wlzyftkie porządki Miafta wprzod 


|od Zwierzchności Duchowney uwia 
| domione, iako teź Zakony {woim po- 
| rządkiem zefzly fie. Także Frenk z 


Zona y ż wizyftkiemi {wemi płci obo- 
iey znaydowal fig, z okazaniem wiel- 
kiego ukontentowania {woiego, iako 
też zniewymowną radością Katolikow 
patrzących na mnoftwo więcey niź 
tyfiąca ofob Chrztu Świętego zadaiae 
cych. Wydal y drugi Proceff do 
Panow y Duchownych, żądaiąc Jch 
pomocy w opatrzeniu ialmużny dla 


| tyle ludu, ktorych co dzień wigcey à 
| więcey przybywało, 
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Na Katechizmach fpofob po wizy- 


fikich Kościolach był trzymany ten: ||k 


Maiący Katechizować w koma, y 
ftolg przybrany trzymaiąc w ręku 
krucyfix walyftencyi dwoch w ko» 
mźę u branych, kropielnicę zwodą | 
Swięconą y kropidlo niefacych wy- 
fzedilzy, wodą ie Swięconą pokropił, 
po tym uklęknąć im kazawfzy, z wol- 
na glosno nabożnie mowił zniemi: 
Oycze nafs Cre: Zdrowaś Marya ee: 
Wierzę w BOGA Ć©c Na końcu Mo- 
dlitwę o Duchu S. ‘co zakończywfzy, 
tlumaczy! punkt artykułu ten, ktory 
na ow dzień po Katechizmowych Ko- 
ściolach przypadał do nauki. Jeden 
z nich owądniowę naukę poiąwflzy, 
po Hebrayfku krotko / nanotował, 
dla przypominania y douczenia w 
Domu. Ku końcowi dawała fię wol- | 
ność, aby pytali y zarzucali, ieżeli w | 
tey nauce mieli iaką trudność ślbo | 
wątpliwość. Nauki zaś te zawfze by: 
waly utwierdzane y dowodzone z Pi- 
fma S. fłarego, z nauk Prorockich, 
albo z figue y podobienftw znaydu- 
iących 
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> liących fie w ich -Piśmie dawnym, 
|ktore mowily otym, co nowe naite 
cza. Po zakończoney nauce Chrze- 
ściańfkiey, po uczynioney zniemi Mo- 
. | dlitwie y danym Blogofławieńltwie, py- 
4 | tali zwyczaynie ieźeliby niepotrzebo- 
- | wali czego? icżeli niechorowal kto nie- 
, | befpiecznicy, y Chrztu nie źąda? 

$ 

I 


Dnia 29. Sierpnia zaczęty fie Katej- 
; | zmy.niepodobnaiak weilka ochotaznay- 
« |sdowala fie w nich do fluchania, y pamięć 
, |do poymowania, iaką mieli smialosé 
y |dzieci nawet. oboicy plci, odpowiadać 
| | na pytanie, iedne drugich poprzedzając. 
i | Frenka y Zone iego prywatnie w do» 


, | mu zJchmciow XX. Nacyi Ormiań- 
| |fkiey wiadomi Oryentalnych iężykow, 
/ | nauczali Katechizmu, y Taiemnic¢ 
| Wiary Swiętey tiumaczylt. 


20. Odiazd Frenka do Warfzawy, » zge 
; chodzące z. nim .okolitzmosci. 
GP Jch w Chcześciańfkich naukach 
y w Tfiemnicach Wiary S$. dofko- 
| nale wyćwiczonemi bydź uznali XX, 
„ {woi 
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{woi Katechiftowie, każdy wziął ftara- | 


nie, aby Dobrodzieiow opatrzył, kto- 
rzyby ich okryli y trzymali do Chrztu, 
Poftrzegliśmy wtedy w Contra- Talmu- 
dyfłach niczwyczayną hardośc . pocho- 
dzącą zuprzedzonego w umyfłach ich 
nabicia dobrego mienia. W Frenku, 
pretenfyą przywłlalzczaiącą fobie wia- 
dzę abfolutnego rządzenia niemi. Frenk 


tyle razy wfpomniony fłarfzy y Wodz | 


ich, umyśliwfzy iachać do Warfza- 
wy aby fig tam z naypierwfzemi (wo- 
iemi ochrzcił, otworzyl zgromadzeniu 
fwemu ulożone myśli, iż dla ich do- 
bra do Warfzawy iachal; że o potrze- 
bach pamiętać y o opatrzenic ich nay- 
pierwey ftarac fie będzie; że wyiedna 
dla mich u Panow dochody, u N. 
Krola dobra pewne. Przeto żeby w 
cierpliwości w ćwiczeniu fig w Wie- 
rze S. yw iey Taiemnicach trwali 
ftatecznie, upominal ie; y aby {pofo- 
bili fię pragnieniem do Chrztu, kto- 
gy az za powrotem iego przyimo: 
wać mieli. 


Ude; 


(zaiei 
|(żad 


U 
byl a 


| ma, 


niem 
fiecy 


, 
i 
a 
” 


| fwych. Miaftach y Miafteczkach -dag 
domy 
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Uderzyla nas mocna rzecz ta. Czas 


„byl w tedy Jefienny, nafłępowala zi. 


ma, ContraTalsmudyfłow plci oboiey y 


(żaden iednak ‘bez Chrztu S. nieumarl) 


. jw Kaffie pieniędzy ialmuZaianych, w 


magażenie żywności nieftawalo, ma- 
ło teź iuź z-kad przybywało. OQba- 


jwialismy fie przytym] "do czego y 


p 4 w krotce] aby «w Katoli- 
cach „gorącość pierwiza'w apatrowaniu 
ich ialmuznami nieugafła. Ofadzili- 
śmy bydź potrzebę, żeby > Chrzeft 
przyfpiefzyć, y ktorych by fię tylke 
przyftroić moglo, tych do Chrztu S 
prowadzić, od maiętnieyfzych y.Go- 
fpodarzow .maiących fwoie familie y 
domy, poczawizy, aby fig przed zi- 


i {mą do Panow fwoich y:Dzierzaw roze 


ieżdźali. Znalezligmy u Panow: -la= 
twość, ktorzy okryć, y do Chratuie 


. |trzymać chcieli, procz tego obiecy. 


wali y życzyli "fobie ofadzać ich w 


y, 
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domy y na lat kilka uwolnienie od 
wfzełkiego czyńfzu. « Widzieć fie da- 
ła w początku gromadzących fię Conzra- 
Talmudyfow, Ww Duchowieńftwie od 
glow wyżłzych począwlizy hoyność, yý 
w tey przeładzania fię chwalebne, Mię: 
dzy Zakonami śliczna y Swięta Emu- 
lacya, zabiegąlącemi o dałmużny y.o- 
patrowania dla nich, Klafztory Pa- 
nien Zakonnych przyimowaly. Nie- 
wiafty ich y z Corkami, karmily okry- 
wały. Obywatele Szlachetnego Mia- 
fta znacznie fię do ogarnienia potrze- 
by onych przykładal. Ofoby poboz- 
nieyfze świeckie przy Klafztorach Pa- 
nieńfkich fiedzące, braly (obie za punkt 


mini 
Body 
ady 


owinnogei choć iednę g Contsa Tale |: 
mudyfiek “okryć y do Chrztu trzymać, 


Jane przyubożfzey kondycyi niewfły - 


dzily fie żebrać na nich. Nie bylo |“ | 


prawie żadnego y Żadney, żeby fig 
w czym kolwiek po iakiey części nię« 
przylozyl do gorliwości pierwfzych. 


Sam. JMć X: Adminifteator wła: 


fnym kolztem, Contra Talmudyfow nay- 
prze: 
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przednieyfzych, Ofob numero 20. przy-' 
firoil, iuź w bławaty, inż w fukna droź- 
fze. XX. Jezuici, częścią fłaraniem 
częścią nakladem fwoim, okryli ich 
nro 36 JchMć. XX. Karmelici trzewi- 
kowi, z Pannami Karmelitankami fwey' 
„|obferwy przybrali ich sro 44. XX. 
„ | Frańcifzkanie, 18. Dominikanie 16. Jn- 

ne Zakony podobnie po kilkanaftu o- 
; [kryli fwym ftaraniem. 
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Taka byla dyfpozycia ferc wier- 
nych, ciefzących fig w BOGU zanie: | 
"wiernych nawrocenia, tey gorącości 4- 
filowaliśmy użyć na dobro Consra- 
Yalmudyfow, żeby przyftroić iako nay- 
predzey wfzyfłkich. Ale, gdy przy- 
chodziło do tegoź przeftroienia ich y 
chrzczenia, użyliśmy trudności nieco, 
z ich uprzedzonego umyfła y z uro 
fzczoney władzy nad niemi Frenka, ktory |i 
je chciał zatrzymywać do powrotu 
fwego z Warlzawy, azby on pierwey 
tam z nayftarfzemi (woich okrzczonym 
zofłal. Moie: famemu dala fie, do- 
świadczyć uporczywość yhardość tych, | 
ktorym Kareizmy w Kościele nalzym jt 


dawalem. Znacznąm otrzymał talmu- |wzje 


źnę od JJ. WW. Pańltwa Podcza- 
fzych Koronnych KATARZYNY z| 
MALACHOWSKICH, y FELIXA 
CZACKICH, upatrzylem nayuboż- 
fzych chlopcow bofo 4 prawie w ie- 
dney kofzuli na Kateizmy uczęfzcza: ni 
jących, z tych dziefięciu pod iedag bar- || 
wą okryć pofłanowilem, maiąc wzgląd 


na zimno iefienne, 4 politowanie nad | iu 


niemi. 


„Contra Talmudyfiow. 9? 
Iniemi. Kiedy do kroiu fukna y mia- 

« |ry fukien przyfzio, niechcieli na mia- 

rę pozwolić, ażby wyraźnie Starfzy im ` 
to nakazal. A potym po otrzymaniu 

- |pozwolenia, [po ktore umyślnych po: 

fylalem do Frenka) Starfi dwoch ze: 
y [fani od niego, fukno przeyzrzawfzy, 

ktorego pięć poftawow bylo, brać ga 

9 |chlopcom ewym zakazali, powiadaiąc 

ty fže to konfazia dla nafzego Pana (Prene 

u fka fwoiego tak fzanuiąc) żeby w tas 

ey |kim gatunku iego ludzie chodzić mie- 
mili, choć po zlotych 5. to fukno bra» 
o0-|ne bylo. Podobnie fie opatli, procz 
h, |tych dorośleyfi inni, na ktorych po zlo 
m tych 3. lokieć fukna, dofyć dobrego 

u- |wziolem. Takowey przeciwności dozna- 

a: | wali y inni JchMć Xięża Kateiftowie 
jod ktorych, {ukna drezfzego albo bla: 
jA|watow domagali fig uporczywie. 


Uwiadomiony o tym JMć X. Admi- 
zasjmiftrator, wlfzyftkich XX. Kateiftow 
at | fprowadza do fiebie, feflie z niemi fklas 
ląłjda, częścio dla wyrozumienia czyli 
adjiuż wfzyfcy po Paka dziewięciu 
2 
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podzieleni, doftatecznie {3 do przyię- 
cia Chrztu Swietęgo przyfpofobiemi? 
częścio dła umowienia fię o Frenka 
drodze do Warlzawy, y iak fobie mial 
poftąpić daley z temi, ktorych on w 
Lwowie zofławial z obowiązkiem aby 
nań z Chrztem czekali. 


21. Frenkowi Zwierzchność Duchowna ia 
that do Warfzawy niepozwała, aby fie 
w Lwowie pierwey ocorzcił. 


mianey JMé X, Adminiftrator, czy- 
tal naypierwey żądania, od Frenka fo- 
bie podane, w ktorych uprafzal 1 Aby 
mial pozwolenie do Warfzawy poia- 
chać y wziąć z fobą tlurnacza Pana]. 
Moliffde, y ktorych fobie, wybierze 2. 
Zeby: JMć X. Adminiftrator, y iego 
na drogę opatrzyć pieniędzmi, y zo- 
ftaiącey figę. w Lwowie Zony iego, 
wiżyftkie potrzeby opattować raczyl,| 
iako teź y calego- ich zgromadzenia. 
3. Żeby tylko niektorzy od niego po- 
dani Chrzeft Swięty, przyieli, inni na 

powrot 


TA tey Seflyi z Xiężą Kateiftami, 
1 
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„ | powrot iego czekali. Pytalpotym IMé 
* | X. Adminiftrator, co by każdy odpowie- 
dzieć. na te punkta {adzil, y ieżeli nie- 
mieli czego, w czymby Władzy Zwie 
|rzchności iego potrzeba użyć bylo. 
XX. Kateiftowie, prawie wfzyfcy z o- 
fobna, żwawie obwiniali. Frenke o wla- 
| dzę, ktorą fobie przywłafzczal nad fwe- 
mi, y że fobie powagę nad fwoy 
f|ftan czynil. _Konkludowali aby mu 
|wyiachać do Warfzawy niepozwolo- 
„|no, aż lię fam pierwey z Kry/ą [ kto- 
[ry byl iednym znaypierwfzych y znay- 
'|mownieyfzych Contra Talmudyfłow) nie 
„|echrzci, y poki {woim wfzyftkim nie. 
„3 [opowie y nienakaże, Aby nie iego, śle 
~ |lwych Nauczycielow ktorzy im Kate- 
|izmowe nauki dawali,. we wfzyftkim 


"| fluchali, tych dyfpozycyi pofłufznemi 


|byli, wtedy gotowemi będąc Chrzcic 
'|fię kiedy ci ofądzą. 


|. Frenk widząc, że mu to urzedownie 
| JMć X. Adminiftracor opowiedział y 
„| nakazal, przyftal na to co po nim wła- 
dza Duchowna fprawiedliwie wycią» 
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gala, gdzie też JMć X. Adminiftrator 
temuź, z urzędu fwoiego mowil, aby 
fześcio końmi áni z kalwakataiezdnych, 
wizyt nie oddawał, áni fię z taką o- 


«kazalością w Mieście nie prezentował, | 
przyial y te dyfpozycie Frenk zpoko- | 


gą. Jakoż od owego czafu, pokazywać 
fie poczęiy fkutki podleglogci ich 4 
Frenka. pokory. 


22, Frenka Chrze# y odiazd’ do War- | 


fzawy. W Lublinie co mu fię trafia. 
D? lepfzych uwag przywiedziony 


Frenk, uprafża Zwierzchnosci 4 ge. | 
by tylko z wody byl Chrzczonym, w | 
Ewowie, do Warfzawy ceremonie od- | 
łożywfzy przyczyny ktore przywiodł, | 
byly tey wagi, źe Zoftal wyfłucha- | 
nym. Lwow, w dni owe mial procz | 


innego Pańftwa, Gościem, J. W. JMé 


Panią BRYLOWA Wielkiego J.K:Mci | 
Miniftra Zonę, pierwfzyraz w tych | 
kraiach y w Lwowie gofzczącą; ta u- | 


€zynila Frenkowi honor z profitem, że 
go do Chrztu z J. W.P, Pifarzem Ko- 
rons 


ronn 
tty! 
finjk 
MIŻ 
CK 


WoC 
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xi foonym Francifzkiem RZEWUSKIM 
trzymala, Kry/? zaś, teraznieylzego Krya 
fiafkiego |. W. Starościna Krzepicka 
| MIACZYNSKA z J. W. P. POTO- 
CKIM Staroftą Łeżańfkim, obądwa z 
wody ochrzczeni. Chezcili- fie, oraz 
wtedy z wfzyftkiemi. Chrztu ceromoni: 
ami dziefięć malych chłopiąt iedno- 
ftaynie przybranych, | o ktorych fię 
namieniio wyżey) ktorych J. W. X. 


„| SZEPTYCKI Bifkup Rufki. Lwowfki 


z J. W. Panią MIĄCZYNSKA Wo- 
jewodzicową Czerniechowfką doChrztu 
trzymał: Chrzcił zaś tych wizyitkich 
| W. X GLOWINSKI Suffragan Lwo - 
wikt Pontifcaliter. Byl to wdzięczny 
widok iako J. W. Miniftrowy, tak 
wizyftkim ktorzy fie arcy ludnie zgto- 
madzili, gdy w pięknym uloženiu. y. 
porządku poprzedzali awi chlopcy 
| fwsich ftarfzych do Kościola, y przez 
śrzodek Kościoła idących. Chrzeft tych 
dwonaftu odprawiony ieft w Kościele 
a | Katedralnym, Dnia 19. Września. 


W kilka dni po Chrzcie, powinność 
Zwierzą 
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Zwierzchności Duchowney oddawfzy 
Frenk, uprofiwizy wyraźnie wypifane 
pozwolenie, y lifty do piektorych w 
Warfzawie JJ, WWch Bilkupow y Pa- 
now za fobą otrzymawlzy, wyiachal 
z pierwizemi fwoiemi do Warfzawy. 
Zona iego, pod tę niebytnosć, za- 
chorowawizy o Chrzeft S. profila, y 
z wody ochrzczona. Wylzedfzy z cho- 
roby, publiczne ceremonie w Archi- 
Katedrze przyiela, afly(towali do Chrztu 
J. W. X. Bifkup Kijowiki ZA LUSKI 
z J. W. P. Kafztelanową Kamieńlką z 
POTOCKICH KOSAKOWSKA. 


Frenk na Lublin drogę obrocil, gdzie 
© iego przeiezdzie tamtendy, Zydzi Lu- 
belfcy uwiadomieni iuż pierwey byli, | 
y, W zapalczywości zaiadlego gniewu y | 
nienawiści, oczekiwali nicfpokoynie 
przyiazdu Onego przez fwoie Zydo- | 
whkie Miafto. Frenk nic fię przeci. | 
wnęgo nielpodziewając, gdy wieźdza 
na ulicę Zydowfką w Lublinie, za- 
raz fię wizcząi tumult zbiegaiących 
zę wlząd Zydow, iedni rzucać geta | 

"ag 
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blotem y kamieniami poczęli na iazdę 
iego, na konie, y karetę, inni przedzie. 


w | rali fię do famego, do poiazdu. Jezdui 


otaczaiący Frenśa, ktorych bylo ofim, 
dobywfzy broni, opierali fig. mocne 
| nacieraigcym, y rozpędzać pracowali 
poty. poki uwiadomiony Trybunaf, 
obwachowych Zolnierzy nieprzyfłal, 
| ktorzy przybywfzy burzliwość one u- 
i | {pokoili, kilku znacznieyfzych Zydow 


| poimawfzy przywiedzionych w ściśley« 


{zym ofadzili więzieniu .Do fłuchania 
koofeflac delegowani {4, J. W. JéX. Ko- 
mecki Vice Prezydent J. W. P. Pfarfki 
z. Ziemi Wieluńfkiey Deputat: W 


ie |krotce wypadt dekret, ukarania w 


feczegulnosci ofob ktore byly winniey- 
fze, y wyplacenia od Kahalu, dwa ty- 
fiące grzywien Jrenkowi, ktoremu na 
publiczney drodze tę gwałtowność ich 
rzefza uczynila, tyfiąc grzywien Są: 
dowi Trybunalu. J. O. Trybunał fobie 
należące z fprawiedliwości pomienio- 
| ne grzywny uftapil, Prenkowży ludziom ie- 


go.. 
Zabawil dni kilka w Lublinie Frenk, 
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pod tę bytnosé ochrzcili fię z affyften- 
cyi iego ofob kilka, Tamze Jeden z 
naypoufallzych Frenka y z nayzwa- 
wizych Contra - ‘lalmudyflow,  umarl, 
w chorobie ochrzczony, którego cialo 
z piękną okazałością y z liczną Procef- 
fią do Kościola Collegiaty prowadzo- 
ne, affyftowali prowadzeniu caly J. O. 
Trybunal, y przytomni Goście. Na 
złożeniu ciala mial exhortę JMć X. 
BRZESKI J. U. D. Kanonik Collegi- 
aty Lubelfkiey dofkonalym ulożeniem, 
y z wfzyftkich approbacią. 


Z Lublina kończy! drogę {woia Frenk | 
do Warfzawy. Stanąwfzy tam, Panóm 
przytomnym prezentował fie, fwoich | 

«y fiebie, protekcyi ich y opatrzności 
polecaiąc. Znalazł tyle względu, u Nay- | 
iaśnieyfzego Pana, że w Kaplicy po 
Mizy S. JMé X. Bifkap Kijowfki ZA- 
LUSKI, iego y drugiego z nim Chrzcił, | 
imieniem zaś J. K.- Mści Jé P. BRA- 
TKOWSKI Szambelań trzymal go do 
Chrztu, drugiego P. ZBOINSKI Staro- | 
fta Nowiki z GRAFOWA Horft imie- | 

niem 


i Soe a a ST = ENGENE aie 
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niem Pańftwa GRAFOW BRYLOW 
aflyftowali do Chrztu. Jnnych dni, 
wizyfcy infi, (ktorzy. z Starfzym (wom 
znaydowali fie w Warfzawie| Contra- 
TalaudyPowie ochrzczeni, ktorych nay- 
pierwfi z Panow trzymali do Chrztu. 


Niedlugo fig ciefzyl wolnością y 
fzczęściem fwoim w Warfzawie Frenk 
bo w.krotce po Chrzcie, z rozkazu 


| Zwierzchności Duchowney, zoftal Se- 
| kweftrowanym, y u XX. Bernardynow 


| ofidzonym, z przyczyn naftępuiących. 


23. Przyczyny ktore pociągnęły Zwie- 
rzchnost Duchowna, fadownie w Wayfza- 
wie czynić z Frenkim. 


Oufalfi TFowarzyfze Frenka, ktorym 
on naypierwey y naywięcey myśli 
fwoich zwierzal. Czyli z fwego wla- 
fnego uroienia, czyli że chcieli tak wiel- 


«|ką u wfzyftkich innych, uczynić o 


|fwym Wodzu opinią, iaką u fiebie 


mieli, w Warfzawie ftanawizy, zączęli 
naypierwey między fwoiemi Bracia 
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( tak fie Contra Talmudytowie Wwzaie- 
mnie zwać zwykli] potym pomię- 
dzy Katolikami nawet y godniey{zemi 
wiele chwalebnych y ofobliwfzych rze- 
czy o (wym Irenku mowić. 1. Jé to nie 
lada czlowiek, 2. Ze prawdziwie ief od 
BOGA zejlany dla nauki nafzey. 3, Ze w 
nim ief utaiony Meffyafz, ktory w krotce 
z chwalą pokaże fię swiatu, y obacza w/zy= 
Sey iego bopaćłwa, bonor Gre. Naypier- 
wey iefzcze w Lwowie, takowe ich 
między fobą mowy y opinie o (wym 
Frenku, doniefione były do JMć X. 
Adminiftratora, niektorzy z Contra-Tal- | 
mudyflow, na karcie fwemi rękami pod- 
pifaney, dali świadećtwo, o Frenka naue 
kach, że im powiadal, iz Sad Boży 
iefł blifki. Anty-Chry# ing ief. Mefyafz 
tat fig w ofobie pewney, y po zmiehenin 
Anty-Chryfia fadzit świat zacznie, Coj|"! 
JMć X. Adminiftrator opifal do War- | 
fzawy, gdyż iuż tam Zrenk znaydowal fie. 


JMć X. Official Warfzawfki Turfki, 
fam ukryte y ofobne wybadywania 
czyni, y toz famo od nich fłyfzy, prze. 

to 
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s. | to Frenka w fekweitr bierze, u OO. 


| Bernardynow ofadza, Jnkwizycie w 
Roku 1760. na dzień 26. Stycznia fkła- 
„| da. Na pomienionym terminie, urze- 
downie zafiadllzy z przybranemi do 
di tego Sądu Jnkwizytorami [Byli zaś Ci, 
| J. W. JMć. X. SZEMBEK Gaicznień- 
{ki Kanonik, Kanclerz Nayiaśnicyfzych 
„ | Krolewicow W. JMć P. Pilarz Konfy- 
ftorfki Tomalz PRUCHNICKI JMé 
X. SLIWICKI VibGtator Congreg: Mif- 
fionariorum ) naypierwey świadkow 12. 
, | £xaminuią, po nich Frenka. 


24. Co świadkowie Sadowi na pytania od 
powiadaią ? 


Miey odpowiedzi $wiadkow, 
> Da pytania Oboiętne, o urodze- 
niu Frenka, Oyczyznie, zabawach, fta- 
„ {nie &e. co (ię tycze nauk iego Dle- 
| dliwych, baśni y zmyślenia* w tych fie 
* |Punktach zgadzali wfzyfcy na ktore 
naypierwfzy świadek odpowiedzial. t. 
Nauczal, że fad świata ieft niedaleki. 
(świadek 1, na Pyt: 9.] 2. Anty-Chtyft 
w krot- 
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w krotce fie pokaże, owlzem iuź bydz |d s 
ma. ale moc fwoią y okrucienttwo do | Fw 
czafu utrzymywa 4 świadek tenże ma Pyt: | 

4.) 3. Ehafz iet na świecie, ale fig ie- | 
fzcze na fobie y na urzędzie fwoim nie» | 
zna. ( Tenże na Pyt: s.] 4. Może bydź, | iby 
że iuż Meflyafz na fad przylzedi, y |yież 
iet utaiony w ktorey ofobie, śle fię | (tli, 
światu nie okaże, aż Anty Chryft wy- |Pyu 
idzie. (Tenże na Pyt: 4.] 5. Dulze |mnie 
zlych po Śmierci nifzczeią, 6. Kiedy 
kilku dopieroź kilkunafłu na. iednę | 
myśl o BOGU zgodzą fię, myśl ta za- | 
pewne iet od BOGA, y prawdziwa fuprz, 
(świadek 1. na Pyt: 7.) 1B 


Z Pierwizym świadkiem w tych od- [fd 
powiedziach zgadzali fig wfzylcy fms: 
inni iedenaftu. Spytani ieżeli kiedy [fuj 
Trenk nie mowil, że on iet Meflyafzems [dy 
ślbo w iego ofobie utaiony ict Mef- |fzym 
fyafz, ktory na fądzenie świata przy« 
chodzi? zgodnie każdy z ofoba od- 
powiedzial, że nigdy niemowil, áni przy | gj 5 
wlafzczal fobie tego. Owfzem,kiedy w ty 
poufalości Smuytowicz z Bulka [ Sai lai i 
ê. 
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dek so był naypierwfzy y naywziętfzy u 
Frenka) teraz zwany Piotr Fak uborwfki, 
pytal Frenka, czyli nie w iego ofobie 
ieft utaiony Meffyafz, A lepi go y 
publicznie fwoim wfzyltkim nakazal, 
aby tego o nim mniemania nie mieli, 
y ieżeliby tego rozumienia nie poprze- 
ftali mial ich porzucić y odiachać. 
Pytani daley, z kąd fig im takowe 
mniemanie urodziło? Odpowiedzieli: 
wnieśliśmy to fobie z nauki iego. 
Frenk nauczal; że kiedy kilku tub więcey 
na sedne mysl o BOGU zgodza, nic fhe 
wprzod mienamowiwfzy ta, myśl ief od 
BOGA, y zapewne prawdziwa. Gdy zaś 
raz naukę nam dawal o wtorym na 
fad przyiściu Mzffyafza, y mowil do 
Das: Wy miewięcie, é On może już lef! na 
Świecie, utaiony w ktorey Ofobie, W te. 
dy y mnie y wielu innym Braci na- 
k |fzym myśl przyfzia, że Meffyalz -ten 
podobno  znayduie fig utaiony w Fren- 
ku, y potym gdyśmy fig z fob, znie- 
Sli, pytaiąc: komu iaka myśl pod czas 
jw|tey nauki przyfeta? tedy ledwie nie 
każdy mial myśl owe, Ziq nauką 4 

wea- 
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wcale fallżywą (gdyż y Diabel może 
w. wielu myśl iedneż ladaiaka y wierze: 
przeciwną wzniecić | Prenk dal okazią 
tak głupiey myśli Braci fwoim. 


Byly y ione przyczyny ż Źrenka O- 
foby, powodem takowego mniemania. 
1. Czefto im mawiał, iz on teft od BO- 
GA pofłanym na mauczańie y nawra- 
canie Jch. 2. W modlitwach y fpiewa- 
niu Pfalmow gdziejzachodzilo Jmię BOs 
GA  Nayświętfzego, dodawal zawize 
z wyrażeniem śfektu ofobliwfzego: O- 
ciec S. moy, Oycze Moy Swiety. 3 
Gdy widzieli na pierfiach iego bliznę 
rany przywiękfzey y z zadumieniem us 
ważali, nię powiadał im zkad ią mial, 
jako potym przed Sądem wyznał, że 
ow znak mial od rany ktorą mu Hay-| 
damaka zadal. 4. Czynilo także tę im= 
prelia nikczemoym 4 w uboftwie {wos 
im wzgardzonym Zydom nalzym Pol- 
fkim, ofoby iego powaga, śfłyftencia y 
Dwor z ludzi wielu, w Tureckim, We- 
gierfkim ftroiu złożony, fześcio konna 
kareta, w ktorey wizyty nayprzedniey=| 

izym 
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fzym Panom oddawal, y od nich z 
czcią przyiety bywał.  Zony także 
iego okazalość, ftroy bogaty Turecki 
nigdy od nich niewidziany, plci bia- 
ość, delikatność, dla ktorey {iak oni 
‘| mowili) delikatności, nigdy fama rę- 
| kami fwemi nieiadala, als ią karmiono, 
ieden z Zydow potrawę przyfpofabiał; 
kraial, 4 Zydowka po drugiey ręce 
ftoiąca do ut podawala: także gdy pi- 
la, pofługi fłużących używała, fama 
w ręce kielilzka lub fzklanki nie bio- 
rac. Ja świadkiem, gdym trafil na ie- 
dzącą, rozmowiwlzy fic z Frenkiem w 
Jaterefhe, pytalem czyli nie chora Zo-« 
na iego, Ze w krześle opartą, tak kar 
mili, odpówiedzieli mi temi fłowy: 
Takto ona ief delikatna, że wiafnemi re- 
kami nie iada nigdy. Te ofobliwości w 
glupim Zydoltwie, nadzwyczayne mnie” 
manie o Frenku urodziły, 


25. Co fam -Frenk ma  Śnierropatoria 
Sądowi odpowiada? 
po wyprowadzonych inkwizyciach 
| = z dwonaftu świadkow, Frenk ftaq 
K wiory, 
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wiony, [między innemi punktami (kto- | 
rych nie fądzę bydz potrzebę wyrażać] 
pytany 1. o'nauki 2. o widzeniach mie- 
wanych. 3, o modlitwę chorych uzdra- 
wiaiaca. 4. o przepowiadanię rzeczy 
przylzlych. s. Jeżeli kiedy nie prze- 
fzedi na Turecką fektę? 


Co do nauk: przyznal fie do wizytt- 
kich, o ktorych świadkowie powie- 
dzieli fadowi, w punkcie iednak owym, 
gdzie nauczał. +z Mefjyafz ie na swies 
cie utaimy w ofibie ktoreyf, dodal moe 
wiąc: fa rozumiatem to o Mejjyafza w ofo. 
bach. Nayświetfzego SAKRAMENTU uta- 
inym. Po zakończonych  Jnterroga- |. 
toriach dobrowolnie fam wyznał. Pra: 
wda że do tąd tak rozumialem, ta- 
kom nauczał, ale teraz poddaię rozfą- | 
dek moy, pod rozfądek Kościoła Swię- fk 
tego, tak chcę od tad ` wię- 
rzyć y wierzę iak Kościoł Swięty Ka- 
tolicki trzyma” y naucza. 


Co o widzeniach fwoich? Ktore wel’, 
fnach naywięcey y kilarazy mial na 
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,| Jawie {iako powiadali) te lekkomy- 
ślne, zmyślone, w niektorey części 
mogly pochodzić z mocnego uroienia 
„|w glowie. ' Mialy zaś bydź naftepu- 
a (jace: 1. Slyfzal głos we Śnie: Tyma- 
“|Æ poyst do Polfki, y w drugim śnie 
toż lamo mial fłyfzeć, 2. Zachorowa- 
wizy, Eliafza Proroka widzieć miał 
. |mowiącego: Ozdrowieie/z, ieżeli do Pol- 
[Ki pogideiefz.  Ozdrowiawfzy, gdy otey 
drodze niemyślal, ktorą we śnie przy- 
obiecal, ciężey y niebefzpiecznie za- 
padl. 3, W tey chorobie Pana JEZU: 
[SA z Ranami pięciu ( powiadali) Ze 
_|widzial, y że mu Pan JEZUS, kązał 
‘Vise do Polfki, nauczać, y nawracać, 
‘|Zydow do Wiary w Meflyafza, y że 
„jobiecal mu w trudnych przypadkach 
A' |pofylać Eliafza na pomoc. 4. W Pol- 
„|fkie granice wiachawfzy, gdy fig o Zo- 
Jne zofławioną w Nikopolu w Tur- 
'|czech turbowai, mial mu fie Pan JE- 
ZUS  przyśnić mowiąc: Niefinut fie, 
Zona Twoid, w krożce do Po//ki przytee 
dzie do Ciebie, 5. W tym że śnie Pan 
"| JEZUS dal mu znak, po ktorym mial 
i K2 po- 
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poznawać, ktorzy prawdziwym á kto- 
rzy zdrádliwym y zmyślonym fercem 


{| 


przyftawali do niego. Znak zaś byl) 


ten, nad ktorego glową widział wy- 
ciągnione w gorę Światło iak świeca, 
czyli iak gruby promień, tego tylko 
do fiebie przyimowal. 6. Kiedy do 
Lwowa przyiachal, nad żadaym 1uż 
podobnego światła nie widywal. Py- 
tany, dla czegoby owe światlo ugato? 
odpowiedzial: Gdzie y poki noc, tam y 
do tad potrzebne światło, gdzie dofyć ia» 
fnosci, ram go nie trzeba. 7, Do Polfkich 
granic zblizywlzy, powziąl wiadomość 


że z tey fłrony Daieftru, warty mocne | 


y gęfte ftały dla powietrza, ktore w 
Turczech y Wolofzech frożylo, niko- 
go do Polfki za Dnieftra nie pufzcza- 
jac; zmiefzany tym, mial mieć widze- 
nie Eliafza Proroka, ktory y przez lod 
na Dnieitrze, (wtedy wielce fłaby y 
łamiący fie) vy przez wfzyftkie warty 
przeprowadzil, tak, iz go żaden -z wat- 


śnie 


: A przejj 
tuiących nie widzial, 8. Do Lancko-|njż 
ronia na Podolu przyieżdzaiącemu, mial} gig 
fic pokazać tenże Święty Prorok wej r; 


ŚNIE 
Jego 


Na 
rych? 


wypić 
Bho 
Mórz 
złem 


: | śnie. przepowiadaiac, że go, y Braci 


(0) 
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Jego więzienie czekało. &c. 


Na pytanie czyli uzdrawiał kiedy cho- 
sych? Odpowiedzial: że nie raz zwła- 
fzcza od urokow choruiace. Modli- 
twy zaś ma to uzywal maftępuiącey: 


a ght Soild at wieczny Boże, 14 w/zyfi- 


Elot 


| Ebim KK ieft BOG Bac | ‘potkat 


ch 
ŚĆ 


| Afuroi Anioła, |to ieft Czarta| które: 


go też fpotkał Elio Anuo (to ieft Eliafz 


| Prorok] y pytał Afuroi, do kad ty i- 


y odpowiedział mu Auvoi: idę 


«| głowie, y na .wfzyfikicb członkach, y chee 


es 


od 
JI 


rty 


|wypić krew ich y ciało. Odpowiedział mu 


Elo Annuot: Jako ty nie możefz wypit 
morza, tak nie możefz mu dat choroby 
złemi oczyma, y iako można. dziewięć 


| przeliczyć? sak niech cię BOG uleczy. Ma- 


i4 Opifanie Hifloryi i 
Na przepowiadania rzeczy przyfztych? 
Odpowiedzial: Prawda, żem powiadał | 
fwoim, iż dnia tego Zona moia przy- 
iedzie, że iutro, albo kiedy indzicy, z 
tych albo innych Kraiow Bracia przy- 
będą &c. ale o tym wizyftkim mia- 
lem fkrytą przez lity poprzedzającą 
wiadomość, ktorą iednak przed niemi 
tailem. To zaś śmiechu godna, (ca. 
na 19. Pytanie odpowiedział) Ze kie- 
dy kto z dobrych Braci mial. przyja: 
chać, to go prawa, firona nofa świe- 
rzbiala, icżeli zaś zli, y nielzczerzy, 
w tedy lewa, y ztakowey rożnicy 
świerzbiącego nofa, poznawal ktorzy 
w fzczerości Ducha, 4 ktorzy dla zdra- 

dy przyieżdzali do niego. 


Na pytanie, czy przyjął kiedy Macho- 
mecka fekt? Odpowiedzial: że y iay 
dziefięciu moich zemną ktorzy fie w 
Turczech wychowali, wyznaliśmy pu- 
blicznie w ich Meczecie Machome- 
ta, wedlug onych zwyczaiu, ręce wzgo- 
rę wzniozi{zy, mowiliśmy głośno te 
flowa, BOG icf Bogiem, é Machomet 

Jego 
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|gego Provokiem.  Uczynilem, zaś to 
zmyślenie y fercem zupelnie niefzcze- 
rym dla otrzymania Formanu do Pol- 
fki, o ktory mi naywięcey w ten czas 
|chodzilo, rozumiejąc, źe nic ziego 
nicuczynilem,kiedym to dobrą myślą dla 
| prędfzego przyfłąpienia do Wiary Ka- 
tohckiey czynili. Te.Jego y 12. ins 
{nych świadećtwa fad zważywfzy, a 
|naybardziey zapatrzywfzy fie nato, iak 
|mocną onim perfwazią naśladowcy 
iego mieli y iak nadzwyczayną mu cześć 
czynili, nakazal aby Frenk od ipole- 
|czeńfłwa fwoich byl oddalony. Za: 
[tym do Częfłochowfkiey fortecy ode- 
fłany ieft, tam wolnie fiedzi: zabronili 
|mu tylko wizelkiey Kommunikacyi y 
| korrefpondencyi z (wemi do czafu, kto- 
Iry będzie rozumial, chcial, y fądził 
Duchowny Urząd. Jnoych wizyft- 
Í kich. Towarzy{zow iego y świadkow 
ktorzy podczas Jokwizycyi tych, ofo» 
|bpie ofadzeni byli, dekret tegoż fądu 
- | uwolnil. 
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26. Co ztych bledow y baśni Frenka, 
wnofit fie po Katolicku może? 


Aden tych fpofobow chwalić nie 

może, ktorych używał y użył frenk 
na pociągnienie niewiernych Zydow, do 
Wiary Katolickiey. Te objawienia 
Frenka, ktore zmyślał y między fwo- 
iemi rozglafzal; te rzeczy przyfziych 
zkąd inąd fobie wiadomych przepo- 
wiadania, ktoremi ufifowal uczynić im- 
prelia że byl Prorokiem. Te dopu- 
fzczania y nie zakazywania świadczyć 
fobie czci zbyt wielkich. _ Te mowię 
y infze fpofoby, czynienia o fobie o- 
fobliwfzych opinii, u pofpolftwa nie- 
wiernych, wiele co prawda w umy- 
fłach proftych fkutkowaly, że fie li- 
cznie do niego (iako od BOGA 
zefłanego Nauczyciela y Wodza ) gro« | 
madzik; iednakże ten iego przemyfł, 
acz mogl pochodzić zproftoty y nie- 
wiadomości prawd wyźlzych, albo z 
zarliwości mniey roftropney, byl w 
fobie zły bo na mataćtwie, klamftwie, 
y udaniach wymyślonych WA AL 

o 
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To nas iednak z opinii zrzucać nie 
powinno, źebyśmy rozumieć niemieli, 
iż Frenk w początkach fwoich nie z 
inąd byl oświecony, tylko z Daru Da. 
cha Nayświętlfzego, 1 Wyperfwado. 
wać niewiernym, aby tak trudne Ta- 
iemnice Wiary nafzey Swiętey wierzy- 
li, iakie fg TROYCY Nayświętfzey, 
Wcielenia fię Syna Bofkiego, Męka 
y śmierć Krzyżowa Jego, nie ieft to 
fprawa famoludzkiey dzielności. 2. A- 
poftol Swięty mowi: (ad Cor: 12.) 
Zaden powiedziet nie może, Pan JBZUŚ, 
tylko z Ducha Świetego. 3. Z liczby na- 
wroconych do wiary, ktora dofyć zna- 
czna, zżarliwości ich ktorą w przy- 
iętey wierze maią, z trwałości, Ze w 
niey niewzrufzeni fłoią, z źwawości y 
nienawiści, ktore przeciw bledom Tal- 
mudow ukazuią, Ducha Swiętego la- 
|fka, wydaie fie. 4. Samego Frenka o 
te biedy y baśnie obwinionego ) po- 
|korne fwoiey niewiadomości wyzna- 
nie, y poddanie rozfadku pod fad Ko- 
Sciola Swiętego, wymawiaia go, że 
„| nic- 
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niezlośliwie tych śrzodkow używał, 
tylko śby. predzey w twardych po- 
żytkowai fercach, Jego iet wyzna- 
nie, ktore na pytanie 4. Odpowia- 
daiac fadownie, zlozyl. Wierzę całym 
fercem, w BOGA w trzech Olabach 
iednego, yw JEZUSA Chryftula pra- 
wdziwego BOGA vy. Czlowieka, Mef- 
fyafza w Piśmie Swiętym obiecanego, 
4 to wediug wyznania Wiary Swiętego 
Atanazego, ktore mi podane tefl; y to 
wyznanie wiary poprzyfięgam, że tak 
w fercu moim y w myśli wierzę, y 
na nie fie podpiluię na ofobney Karcie. 


Mogla co prawda uwieść Frenka 
albo Ambicya, kcorą podlycaly czci 
odbierane od fwoich, albo nadzieia 
honoru u Katolikow y dobrego mienia, 
ktore fobie mogl obiecować z przy- 
prowadzenia tak wielu do Chryltufo- 
wey owczarni, albo więkfze niż przy- 
falo rozumienie o fobie, y o umieię: 


tności fwoiey. Mogl teź [iakom wy- ] 
gey namienil) te udawania czynić dla | 


fkute- 


(kute 
niew 
w { 
mnie 
dnak 
Pawi 
wiad 
| den 
BA 
| {pok 
pada 
| tak | 
| fiw 


| inni 
daig 
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Contra Talmudyftow, 119 
| fkutecznieyfzego pociągnienia za lobą 
niewiernych. Co wfzyfłko chociaż ile 
_ | w fobie grublzym ieft zawodnega 
. | mniemania defektem, początkowa ie- 
, | dnak myśl iego y koniec dobry, iako 
, | Pawel S. o niektorych (wego wiekuopo- 
wiadaczach mowi: Maia oni żarliwość, 
- | Ge nie wedle umieiętności (ad Rom: 16. } 
, | Y indziey podobnie Apoftoluiących 
, | ipoloby gani, śle pożytki z nich wy- 
> | padaiące chwali, y znich fie ciefzy 
| tak pifzae: [ad Philip: ]. Smieli opowiadać 
y flowo,. Boże dla zazdrości, dla /poru, a 
„(inni dla  fprzeciwienia Age: mnie opowią 
daia: Chry#ufa, dle coż? byle tylko wfzel- 
a | 4 fpofobem, badź ztrefunku, bądź po 
į | prawdzie byk opowiadany, Ghryllus, cie/ze 
a | Se y.ciefzyć będę, © Frenk utopiony w my- 
„ | ŚlL aby mogl iak nayprędzey yiak nay- 
„ |więcey Zydow przewieść do Wiary 
. |W Meflyafza, tych. fie uial {pofobow, 
„ [ktore wtedy rozumiał bydź u fiebie 
„ [nie zle, á względem glupiego Zydo- 
je jftwa fkuteczne. Sad opatrznie znim 
ja juczynil, tam go, ytak wolnego a. 
| fadzi- 


pz oe 
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/ fadziwfzy, gdzicby fie do niego gar- 
nąć, y po nduki zabiegać nie mo: 
gli (woi. Jego zaś wierze, y innym 
od Niego nawraconym daie świa- 
dećtwo, ze w niey fą fłateczni, y do- 
- fyć żarliw.  Widzialnym Świadkiem 
ieem, iaka ich z Zrenkiem pilność 
y ufilowanie było, aby bez Chrztu 
Dzieci y choruiący nieumierali; prze- 
to w noc nayglębfzą zabiegali po Ka- 
plany aby ie chrzcili, 60, Chrzczo- 
nych zwody, umarlo, w Jefieni na po- 
czątku przybycia ich do Lwowa, nie 
male tó przy początkach żniwo,ktore fię 
pilnowaniu Frenka przyznać winno. 


BOG, ktory w nim  naypierwfzą 
myśl zapragnienia Wiary  Świętey 
wzniecił; ktory go zapalil, aby y innym 
tegoż udzielał’ Światla, y z tych go 
ciemności bledu, w ktore nieco zapa- 
dać począł dobrotliwie wyprowadził, 
a od zapadnienia w dalfze przytrzymal, 
niech blogoftawiony od wfzyftkich bę: 

dzie! ze ten Cud fatki PA pod 
ni 


Contra Talmudyf ow, 121 
_ dni nalze uczynić raczyl, ktoremu po- 
"| dobny niewiem czy ktore widzialy 
| | wieki, żeby tak wielu ślepych byf 
wodzem ślepy, y na proftą wyprowa- 
dzil ich drogę, iako tu gdzie ieden Zy- 


dowin ‚tyle Zydowfła do Wiary w 
; Meffyafza przywiodl. 

1 

Ad M. D. Ghriam. 
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HISTORII 


« Frenka nrodtenie, Oyczyzńa poczatek u- 


znania Wiary S. Karolickiey. fol. 
. Dalfze Jego oswictenia y nauki fol, 
3. Jego madrost y Każanie dofwoich fol, 
» Zeni fie, żkim gdzie, fol. - - 
« Kupcem był dofyt mdietnyni fol. 


. Otwiera umyfły fwoie niektorym przed 
8 


nieyfzym fo - 
. Zydofłwo gotuie fie na ‘Contra Talmu 
dyfłow fol. ,204/> 
„ Frenka przyiazd do Lohkakowiójć co od 
Zydow z fisviemi ponofi fol. = -= 
10, Tumult Lanckoronlkich Zydow préecity 
Contra. Talmudy fom fol. - 


u. Frenk z Chocimia iak im radzi? y oñich 


dyfponuie? fol. 

12, Frenk do Nikopóła d Zong i w 
krotce do Polfki fie zbliża. Procefzaczy- 
na fig Contra Talmudy flow z Talmudi- 
fami w Kamieńcu fo = +--+ 
. 13, 


12; 


13, 


Regeftr 
13. Śmierć F. W. JML X. Bifkupa Kamie- 
niechiego, przesładowania Contra Tal- 
mudyjfłow. fol, KEY AZ 
14. Suppliki Contra Talmudyśtow fol, 
15. FJ W. Mt X. Adminifirator borżadek 
Dy/put ufianawia fol. ABS" "Ge, 
16. Pierw/fza Sefia dyfput wiakim po- 
rzadka y o czym była? fol. EOR, 
17. Ofatnia rozmowa Contra Talmudyffow, 
na ktorey dowodząże Talmady nakazu- 
ią fłarat fig o krew Katolikow, y kto 
wierzy w Talmud. Koniecznie powinien 
oney żądał, y mieć choć w naymniey- 
Jzejj czadecco. fol oie 0. c 74 
18. Co Zydzi ma te dowody odpowiadają 
Contra Talinudy Zom. SOU ss z * 79 
19. Po dy{purach zakonczonych na ftucha. 
nie Katechizmow do Kosciotow rużnych 
podzieleni fot, - = > 
20. Odiazd Frenka do Warfzawy, y za- 
chodzące ż mim okoliczności, fol - 89. 
| 21. Frenkowi Zwierzchnosé Duchowna ża 
chat do Warfzawy niepozwała, ażby fie 
w Lwowie pierwey ochrzcił? fel. - 96, 
| 22. Frenka Chrzeft, yodażd do War Za- 
wy, w Lublinie co mu fig trafia fol. 6g. 
23, Prz. 


Hiftorii. 

23. Przyczyny ktore pociagnety 2wierzch- 
nost Duchowną, fadownie w Warfza- 
wie z Frenkiem czynił. fol. - = 103, 

24. Co świądkowie fadowi na pytania od 
powiadaią? fol, ziele Le OTS 

25. Co fam Frenk na interrogatoria Sado- 
wi odpowiada? fol, . 109, 

26. Co z tych btedow y baśni Fucaka, 
wnofit fig po Katolicku może? fol, - 6: 
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